


“ZDRAVJE JE BOGASTvo
• rp. -m /-] i >■> a VA/i AtVI A rrn wi ^ C l ■»n»«ovj pregovor. Tudi ne rečemo zamanj “zdrav

Lkor riba”. Blagor temu, ki je zdrav, zato je treba
čuvati ta dragi zaklad. Imejte vedno pri roki, če
tudi ste zdravi za vsak slučaj nesreče ali bolezni

SEVEROVA DRUŽINSKA ZDRAVIVA.
Ta zdravila so preizkušena dolgo vrsto let in takoj
pomagajo. Brezštevilne zalivale pričajo, da so po¬
magalo v mnogih slučajih skoraj čudežno. Vseh
zdravil je 34. Vsako za drugo bolezen, ker z jednim
samim zdravilom se ne ozdravi različne bolezni. Da
vas nekoliko z njimi seznanimo, priporočamo v prvi
vsti sledeča zdravila:

Severov balzam za pluča
(Severas’ Balsam for Lungs) zo¬
per kašelj, preklad, hripavost, os¬
lovski kašelj in vnetje sapnika ali
grla. Cena 25 in 50 centov.

Severovo zdravilo za obisti in jetra
(Severa’s Kidney and Liver Re-
medy) zoper vnetja obisti in me¬
hurja, scalne neprilike, otekanje
nog vsled bolezni v obistih, zlate¬
nico, bolečine v hrbtu in kislosti
želodca. Cena 50centov in $1.00.

Severov krvočistilec
(Severa ’b Blood Purifier) zoper
nečisto kri, bule, spahne, izpušča¬
je ogrce in gnoječe se rane, ki
imajo izvor v nečisti krvi.

Cena $1.00.

Severov življenski balzam
(Severa 's Balsam of Life) zoper
jetrne neprilike, neprebavnost,
dolgotrajno zabasanost in težko
prebavo., Cena 75 centov.

Severovo gothardsko olje
(Severa’s Gotkard Oil) mazilo ali
liniment za revmatizem, ncvral-
gijo, izvijenje, odrga, otekline, bo¬
lečine, krče, okorelost, in posledi¬
ce pakostnice.

Cena 25 in 50 centov.

Severov regulator
(Severa’s Regulator) krepilo za
zenske, ki trpe vsled bolesti last-
<Vr7 SP°1U- Pišite po knijžico
Zdravlje za ženske.”

Cena zdravilu $1.00.

_ ~ Cicillirui zdravili. __'"'T
__ ___————Tiekar11111Beverov koledar za leto 1917 je izšel in ga je dobiti po vse ^ ^
Zahtevajte brezplačen iztis in če ga nimajo, pišete naravn ^
|» P A--SEVERA 00 °EDAR rapids,
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(Z dovoljenjem cerkvene in redovne oblasti.)
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OPOMBE.
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■$ 14
| 15S 46
$ 17
t: is$ 19
J 20
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Nedelja
Ponedeljek
Torek
Sreda
Četrtek
Petek
Sobota

Hilarij, spozn.
Pavelj, pušč.
Marcelj, papež in muč.
I. J. Anton, p.
Kanut, kralj.
Fabijan in Sebastijan, m.
Priska, deva in mučenica

t! st 22
I 23
| ?4
| 25
'T'

po razg. Gosp. — Stotnikov hlapec. Mat. 8.

Nedelja
Ponedeljek
Torek
Sreda
Četrtek

% 26 | Petek
i' 27 | Sobota

>V&'

4 4. po razgl. GospS 28 Nedelja
29 Ponedeljek\ : »() TorekS 21 Sreda

Neža, dev. m muc. ..
Vincenc in Anastazij, m
Marijina proroka.
Timotelj, Škot
Spreobrnitev Pavl
Polikarp, škof m •-
Ivan Krizostonpsko^-

morju. Mat. 2.

Karol Veliki, česa
*5ar L Sal- škofFranjo• „ nov in muc.imvorina, ne v
lid Mol..
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20
21
22
23
24

4

'4
4

4

Ponedeljek
Torek
Sreda
Četrtek
Petek
Sobota

>sr<v

- J ~ ^ -
dulian, spok
Pust. Elevterij, škof, m.
Pepelnica. Maksimiljan šk
Washingtonovo rojstvo
Peter Damijan

a, apostol
’i 1. postna. — Hudobni dub »kuža Jezusa. Mat. 4.

4 or, Nedelja
4 26 Ponedeljek
4 27 I Torek
4 28 Kreda
4 |

Valburga, opatinja
Pruzn. trnj. krom*
Marjeta, Kort., sp.
K vatoma. Koman, opat.
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Godovi in nedeljski evangeliji.

Albin, škof
Kvatcrni. Simplicij, papež
Kvaterna. Kunegunda, kr.

2. }*>stna — Jezus se spremeni na gori. Mat. 17.

postua.— Jezus izžene hudiča iz mutca. Luk. 11.

$131 14

k postna. — Jezus nasiti 5000 mož. Jan 6.

* Nedelja
1 a! £onedeljek
4 JJ 1 orek
I 2l ! £re(la

četrtek
Petek
Pobota

*0E>>

Berta, redovnica
Sv. Jožefa
Ciril jeruzalemski, spozn.
Benedikt, op.
Nikolaj, Fl.
Turibij, nadškof
Gabriel, arhangelj

fa; Hel,ja■ 'n °rjedelie

Jezusa hočejo kamenati. Jan S.
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iij
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iCk Jek
Ha

fakhi,

'atu'

oot.&
■ ■

-Ufi>
“JIt,
X(lv-

jino oznanenje
Prešv. Kri Jezusa
Rupert, škof
Guntram, kralj
Armogast, muc.
Kviriu in J ulita
1 »albina, dev.
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Dnevi Godovi in nedeljski evangeliji.

Jezusov vhod v Jer. Mat. 21.

4-
4-vi
4*
t
1

1
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S
t
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1 Nedelja
2 Ponedeljek
3 | Torek
4 | Sreda ^
5 j Četrtek
6 j Petek
7 I Sobota

Hugon št., Theodora, muč.
Frančišek Pavlj.
Rihard, Pankracij, Vulpij
Izidor šk., Rozamila dev.
Veliki četrtek.Vincencij F.
Veliki petek. Sikst, papež.
Velika sobota. Herman, sp.

^ 1. po Vel. noči (bela). Jezus se prikaže ap. Jan 20.

t; is
* 16
i 17% 18
f 19
T 20
i 21
I

Nedelja
Ponedeljek
Torek
Sreda
Četrtek
Petek
Sobota

«2»

Helena, kraljica
Paternij, škof
Anicet, papež in muč.
Apolonij, muč.
Leon IX., papež; Ema vd.
Marcelin, škof
Anzelm, škof; Bruno spoz.

OPOMBE.

'f 2. p0 Vel. noči. — Jezus dobri pastir. Jan 1
% Vrvrvv:-t-—---
JU 22l 23
?. 24

25

Nedelja
Ponedelje
Torek

4 26 | četrtek
4> 27 Petek
4. 2^ I Sobota
* po Vel, noči,

* 29 I Nedelja
T PofKMjelj,,^
4» :*•*..<

0.

muč.Soter in Kaj; papeža,
Jurij, muč.; Gerard.
Fidelis, muč.
Mai-ko Ev,, Ermin, m,
F let m Marcelin, pap„ m.
1 eregrm, duh.
PaveUd križa, Vital m.

<JilM

Varstvo Sv.T^ŽMlT'
F atarmn Sij., <i ( . v .■ 'jlj/. ... 1 <lev. X
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Dnevi Godovi in nedeljski evangeliji.

i *3
1 14
* 15

|s
t'8
119

4 l*° \ el. noči. Jez. govori o pričev. sv. D. Jan 15.

|ijf Nedelja
N. ,°«ede]jek
* 1 «rek
* t j ^re<la
i £ fotrti.I * Četrtek
f S 'etek
j^obota
4 ^lakošti. ■

* >i i^ija

»02y«!b'-

>«&>»«{B>‘MJJjy

Bernardin
Sekundin, muc.
Julija, dev. in muc.
Dezider, spozn.
Marija Pomagaj
Gregor VII., papež.
Filip Neri, opat

Jezus uči o sv. Duhu. Jan 14.

♦ ", ..."'"‘ilcljek
0«| L.
, ;!l '."'‘lu -m.

I .'i<w *“■

Beda, ue.
German, spozn.
Maksimin, Škot <
K vatoma. Decor&tion D<v
Angela. Merici, d ( *v.
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■ Godovi in nedeljski evangeliji
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Dnevi

3. po bin. — Prilika o izgubljeni ovci. Luk 15.

17
18
19
20
21
22
23

Nedelja
Ponedeljek
Torek
Sreda
Četrtek
Petek ^
Sobota

Adolf, škof; Lavra, nuna.
Feliks in Fortunat.
Juliana F., d. Gervazij
Silverij, p., Florentina, d.
Alojzij (Vekoslav)
Ahaeij, muc.
Lberhard, šk.; Edeltruda

OPOMBE.

^Lpobink. — o velikem ribjem lovu. Luk
24
2f>
20
27
28
29
30

Nedelja
Ponedeljek

i Torek
Sreda
četrtek
Petek
Sobota

Janez krst. (rojstvo).
»P-; Prosper, škof

'Janez in Pavel, muc.
Ladislav šk.
Poon II. papež.
I eter in Pavel ap.
spomin sv. Pavla, ap.
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$+^ Dnevi Godovi m nedeljski evangelijiJ

+

i
+

bink. — O farizejski pravičnosti. Mat. 5

+ o
4 o i

+ 1 I
+ 6. po bink. — Jezus nasiti 500 mož. Mark. 5.

% 22
\ 23
i 24
J25
t 26

IJ0 bink. — O krivičnem hišniku. Luk. 16

27
28

Nedelja
Ponedeljek
Torek
Sreda
Četrtek
Petek
Sobota

\ ^^TbooTT
i 2?
$*o
V] Tw«k

Marija Magdalena, Cahej
Apolinaris, muc.
Fran Solanski, spoz.
Jakob st. apost.
Ana, Marijina mati.
Pantaleon, zdravnik m m.
Nazarij in dr., muc.

Jez. joka nad Jeruzalemom- Luk. *

Nedelja
Ponedeljek

Marta, d e v.
Abdon in Senen, muc.
Ignacij Lojola ^ 100*******
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Dnevi Godovi in nedeljski evangeliji.
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OPOMBE.

10. po bink. — O farizeju in cestninarju. Luk 18.

0
6
r~1
8
9

1 10
T 11
't

Nedelja
Ponedeljek
Torek
Sreda
Četrtek
Petek
Sobota

Marija dev., snežna, Ožbalt
Gospodova izprememba
Kajetan spok., Donat s. m.
Cirijak, Larg in Smaragd
Roman m., Emigdij škof
Lavrencij muc.
Tiburcij mnč., Suzana dev.

11. po bink. — Jez. ozdravi gluhonemega. Mark 7.

Klara dev., Hilarija m.
Ivan B., duhovnik
Evzebij spoz. Anastazija d.
Vel. gosp., Vnebovz. M. D.
Rok, spozn.; Hijacint duh.
Liberat, m. Silb
Helena kr., Klara dev.

Ludovik Tolet, škof.
Bernard, opat
Ivana Frančiška, vd.
Timotej muč.
Filip Ben., spozn.
Jernej apostol
Ljudevit kr., Patricija

i hiIlk - -
4. 26 j Nedelja

, 27 Ponedeljek:
% 28 | Torek

29 Sreda
80 Četrtek
'B Petek •«*

Gefirm 1 papež; Samuel
'[ (>sip Kal., spozn.
Offilr 1 Hermes muč.

y Janje KV *J uneza Kr
.v,;j.vi ikK

naJ»mind, Mpozn.
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•September*
4.
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r* “K rv 'viCbr,-A;A

30 dni

+ Dnevi Godovi in nedeljski evangeliji 1 * :

.j. 16. po bink. Jez. ozdr. vodeničnega člov. Luk. 14.

t 16 Nedelja
+ H ! Ponedeljek
•i. 18 | Torek
i P' I Sreda
v \ Četrtek
■- -1 I Petek- M’e>
t 221 Sobota i

>«5s>

Kornelij in Ciprijan, muc.
Marija 7-žal. Rane sv. Fr.
Tomaž, nadškof
Kvaterna. Januarij, muč.
Evstahij, muc.
Kvaterni. Matevž ap. in ev.
Kvaterna. Tomaž V.

opombe.

P- po bink. — O največji zapovedi. Mat. 22.

23 Nedelj a

«W><

Linus, papež in muč.
Marija Mercedes
Kleofas, učenec
Ciprijan, muč.
Kozma a Damjan, muč.
Venceslav, muč.
MiliaeJ, nadangclj

+ u- j J^medeljek
i J <>rek
i ‘ !s >-'-(la
i 2s l f"' ,1 "kJ tl 1 ''nok
t Pobota
^ i M _ ■ i n\ ' '"'P JezuH ozdr. mrtvoudnega člov. Matjb

Nede]ja | Iljjeronim, uč.
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20. po bink. — Jez. ozdr. kraljičinega sina. Jan 4.

& 14
$ 15
f 16
| 17
t 18
I 19| 20

OPOMBE.

£ 21. po bink. — Jezus gre v hišo Cahejevo. Luk 19.
-J- r» i
4» ^

* 22
S 23
T 24
4- 25
4* 26
i«

Nedelja
Ponedeljek
Torek
Sreda
Četrtek
Petek
Sobota

Posvečenje cerkva. Uršula
Marija Salome
Ivan Kapistran, spoz.
Rafael, archangelj
Krišpin in Krispijan, muc.
Evarist, papež in muč.
Frumencij, škof

4r 22. po bink. Dajte cesarju, kar je cesarj. Mat. 22.

\ 28 | Nedelja I Simon in Juda, apostola
T 29 Ponedeljek (Beda. snov^ *j/» I »•t 40 Torek
^ 41 Sreda

Beda, spoz.
Sarapion, škof
Volbenk, škof ^'4 +■!<+■:
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4

25

18
19
20
21
22
23
24

26 .

25
2fi
27

po bink. O razdejanju Jeruz. in sodbi. Mat. 24.

Nedelja
ponedeljek

, Torek
! »red.
! r:(*trtek
ketck

Katarina D. M.
Konrad, škof . ..
Leonard iž Port Mavrici;ja
Zahvalni dan. Sosten ,m.
Saturn in, škof in muc.

'S* Andrej, apost.

4

£
£
£
*£

t
£
£
£
£
£
£
£
£
£
£
£
£
£
£
£
£
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£
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Dnevi Godovi in nedeljski evangeliji.

yi\+
¥
4

$1 16
| H
* 18i is
4 20
1 21
5 22

o. adv. — Janez Krst. pričuje o Jezusu. Jan 1.

Adelaida, cesarica
Lazar, škof
Marijino pričakovanje
k vaterna. Nemezij, muč.
Kristijan, škof
Kvaterni. Tomaž, apost.
'vvaterna. Ženo, muč.\I£ _7--

t’ ;K a,lv ’ ~ Janez Krst. oznanuje pokoro. L
Nedelja
Ponedeljek
Torek
Kreda
Četrtek
Petek
Sobota
PobožP-na,

4 :,<) Nedelja
' 'U Po.oecbdjelc

j

4 2:3
| 24
T 05
f 26
$ 27
4 28
4 20

i.

iuk. 3.

t i 1
♦,f4-

Viktorija, dev. m muč.
Adam in Eva
Božič. Rojstvo Gospodovo
•Stel a n mučenik
v a!\?p.08t - in evaim.Nedolzm otroci, muč.
• 01, »az Pek., škof
Nedelja med osmino.
^: vvi,| ; k '-alj i.. prorok
,S,lv< ‘Ht< ‘L impež, .

OPOMBE. -
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navadno leto
1917
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2VEZDE JUTRANJICE:
rkur bode svetil od 4. februarja
14 aprila, od 5. junija do 27.

julija- od 4. oktobra do 23. novem¬
bra.

Venera: od 3. julija do konca leta.
}[art: do 9. februarja.
Jupiter : od 1. aprila do 23. oktobra.
Saturn: do 4. januarja.
Vran: od 5. februarja do 10. avgusta.
Neptun: do 22. januarja, od 25. julija
do konca leta.

o
ZVEZDE VEČERNICE:

.Merkur bode svetil do 4. februarja,
od 14 aprila do 5. junija, od 27.
julija do 4. oktobra, od 23. novem¬
bra do konca leta.
'•‘nera: do 3. julija.
'* a,, t: od 9. februarja do konca leta.
•Jupiter: do 1. aprila od 23. oktobra
,Jo konca leta..

",,l|rjl: °d 4. januarja, od 10. avgu-
^ta konca leta.
,)tun : °d 22. januarja do 25. julija.

Razno štetje let:
Ij( j' 1<J Proglašenja ameriške svo-

, jvr j* 1f) zvane julijanske dobe.
takozvane bizatinske dobe.

| ‘‘ °d ustanovitve mesta Kima.
'o, , U/ Judovskega štetja.

'-to krškega štetja.'V jj,4 . v
/ . ; ' ' 'kozvaoe deklici j dobe.

>. Je). ( a

■.' 'P’in/nskega štetja.
"'oiiafncdaiiHkeK11 štetja.

LUNINI IN SOLČNI MEKI L. 1917.
• L- 191/ bode solnee trikrat mrk-

uilo m mesec dvakrat.
II. Deloma bode mesec mrknil

K), januarja, kar bode vidno v
AVashingtonu. Začetek bode vi¬
den v skrajnih zapadnih delili Ev¬
rope, v severnem atlantiškem oceanu,
v severni in južni Ameriki, in na paci¬
fiškem oceanu. Konec bode viden v
severni Ameriki, severnem atlant¬
skem oceanu, severni vsodnji Aziji in
pacifiškem oceanu.
III. Popolni solneni mrk bode 3. feb¬

ruarja, deloma viden v AVashingto-
nu. Začetek se bode videl v Afriki, in
južno zapadni Evropi, na atlant¬
skem Oceanu, severni Ameriki, iz-
vzemši bolj zapodne dele. Konec se
bode videl na atlantskem oceanu, v
severni in južni Ameriki in na južnem
pacifiškem morju.
IV. Letni solnčni mrk bode 29. julija
ki se pa pri nas v Ameriki ne bode
del
V. deloma bode solnee mrknilo 24.
_™ur.n kar ne bode vidno v AVasli-

u.
-0 -

ŠTIRJE LETNI ČASI:
1 so začenja 20. marca ob 10.47

^2. junija ob “ A ' ,1' M
!2 Noptenibra ob J. H ■ Jj-
i deeeinbra ob 3.-»-



A 1

Velikonočna
K

dolžnost.

1. “Spovej se vsaj enkrat na leto
in o velikonočnem času sprejmi sv.
Režnje Telo” se glasi cerkvena za¬
poved.
Velikonočni čas bode trajal v 1.

1917 od 25. februarja, I. postne ne¬
delje tja do 3. junija, nedelje Presv.
Troj ice, t. j. tri mesece in osem dni.
V tem času mora vsak katoličan,

brez razlike starosti, in brez vsakega
izgovora opraviti to svojo velikonoč¬
no dolžnost.

2. Kaj pa, ako ni slovenskega du¬
hovnika blizu? Ali si potem opravi¬
čen, da ti ni treba opraviti sv. spo¬
vedi in sv. obhajila?
Nikakor!
Ivoja dolžnost je, da si, ali poiščeš

kje kakega duhovnika, ki te bode
razumel, ali se pa toliko potrudiš, da
se naučiš jezika onega duhovnik
kamor spadaš v župnijo. Toda opi
viti moraš.
3. In za to mora vsak posamezn

sam skrbeti, da si omogoči spoln;
nj<* te dolžnosti.

Po nekaterih naselbinah se izp
varjajo, da ne morejo opraviti, k
nimajo slovenskega duhovnika.
Tak izgovor je slej,arija!

Seveda slovenski duhovnik so no¬
beni naselbini ne bode. usiljeval
Vsak ima svojo župnijo in je samo
za to svojo župnijo odgovoren. Ven¬
dar pa vsak slovenski duhovnik, /
malimi izjemami, rad gre v druge na¬
selbine za kak dan, da da rojakom
priliko opraviti spoved, toda rojaki
ga morajo sami prositi. Noben duhov¬
nik se vam ne bode usiljeval.
Koliko sto in sto naselbin je v A-

meriki, kjer živi morda po sto ali več
slovenskih rojakov, morda celo več
sto slovenskih družin. Ti nimajo prav
nobenega izgovora, da ne morejo do¬
hiti slovenskega duhovnika. Ako bi
žrtvoval vsak izmed njih vsaj 50c.,
nabrali bi skupaj toliko, da bi lahko
plačali duhovniku pot, če bi pn^
tudi ne vem kako daleč.

j f’ se zmeni za to po nasm
iflah ! Kaki sleparji s svojo sie

>Ntj0 (Jr^e v-so naselbino pod svoj11
0 sužnostjo in s svojim strupe-
Jezikom onemogočijo vsak p°'
l.za dobrega. Tako sc poten1
81 m°žje, ki mislijo na to svoj"
jU)Ht> in ki radi dobili slovenske;
kihovnikn v svoji strahopetno*"
‘ "Prožiti to misrlj, da bi no e"h
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dmvljice propa- pisal kakemu bijižnjemu slov. duhov*
, sur°v° /,a • 10 v veliko sramo- niku in ga prosil pojasnil in za svet* >‘veda3»u31 - kakoinlr«^:->0 ' 1

‘'i Kajti doma smo peli “hrabri”
,0 >iilicl in “korajžni", ki se nikogar
K| boje. Tukaj se pa ti “hrabri in ko-
rPžni” junaki zboje male zabavljice
i Vpffa pijančeka. Sramota za tako
strahopetnost! ^
Zatoraj, dobri možje po naselbinah,

zdramite se vsaj vi. Nikar samo ne
javkajte, “kako je žalostno.!” in „ka-
ko je žalostno!’' — Saj ste ravno vi,
boljši možje, zavednej ši možje, naj¬
več tega krivi, ker vse to dovolite!
Zakaj se pa ne postavite ? Kaj bi člo¬
vek bil taka “mevža”, da bi se vsake
zabavljice vstrašil! Ako se sleparji
ne boje razširjati svoje surovosti in
svoje neumne podivjane rdečkarje,
pa se boste vi sramovali postaviti se
za svojo dobro stvar? za blagor svo¬
jih sotrpinev? Stoletja so se naši o-
četje hrabro in nevstrašeno borili zo¬
per divjega Turka, da so nam ohra¬
nili sv. vero. Njih kri je tekla v po-
1 'kih! Vi, njih sinovi, pa se boste
'strašili par takih propade? Sramo-
h za vas, ako se jih bojite in si ne
upate nastopiti!
Zato, možje, na noge! Pogum in

korajža velja!
^Cer pa ni treba velikih sej ali zbo-
naiJ j, ako se hoče poskrbeti za slov.
J*‘°vnika. Kak dober mož se bode
Hi dobil v vsaki naselbini, da bode

111 Ir a i l ■ * 111 Zli SVOt,

Ako„ea;;4om» l'!°S''Sl0 ' Ali
“Ave Maria" aUroa"iš,V0

Samo, možje, ne mirujte! Samo
možje, ne rok križem, ko vidite, ki’
ko nasprotnik dela, kako hiti in kako
Strašni so nasledki te vaše strahopet-
nosti m ostudne gonje propalic med
vami!

Zato, dragi čitatelj, ki bereš te be¬
sede in si v naselbini, kjer ni sloven¬
skega duhovnika, ako tudi niste do
sedaj še nikdar imeli slovenskega du¬
hovnika v naselbini, takoj febr. me¬
seca piši našemu uredništvu. Ako se
bojiš zabavljanja in odgovornosti, ti
sveto obljubimo molčečnost, da ne
bode nikdar nihče izvedel, da si nam
ti pisal. Samo piši!
In nikar ne reci: “kaj meni mar!

Saj so še drugi, ki so bolj dolžni pi¬
sati. ’ ’
Vsak katoliški mož, brez izjeme,

tudi ti, je enako dolžan pisati. I si
skupaj ste soodgovorni in sokrive,
teh žalostnih razmer. _
Zato za velikanoma cas 1.

sli • JAZ moram poskrbeti j ■

nebom, nihče drugi ne bode!.

In poskrbljeno bode
Ti bodeš pa imel zavest,

svojo dolžnost.
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Postna postava za združene države.
L Za naše delavstvo veljajo te le postave:
Nikdar se ne sme jesti mesa
a) v petek, razun ako pade na petek

pepelnico in veliko

Druge postne dni, kakor so srede in sobo¬
te v kvaternih tednih, vsi drugi dnevi
Butanskega posta in posti pred prazniki,
se pa ameriško delavstvo in njih družine
ni dolžno zdržati mesa. Zato naj bi pa sto¬
rili kako drugo dobro delo, molitev, milošči¬
na ali kaj enakega.
II. Za vse splošno pa velja:
a) Dnevi zdržka, t. j. da se ne sme jesti

mesa, sme se pa večkrat na dan nasititi, so
vsi petki celega leta, izvzemši petki v postu,
ki so tudi postni dnevi.
b) Postni dnevi t. j. da se sme samo en¬

krat na dan do sita najesti, objednem. pa
da se tudi mesa ne sme rabiti, so:
vse srede, petki in sobote 40danskega po¬

sta,
srede petki in sobote kvaternih dni,
vsi petki v adventu,
dan pred Božičem, Binkoštno soboto, dan

pred Velikim šmarnom, 14. avgusta, — dan
pred Vsemi Sveti, 31. oktobra — in dan
pred Brezmadežnim Spočetjem, decembra.
c) Dan polajšav so:
t. j., da se sme meso jesti enkrat na dan

pri glavnem obedu, vendar se sme samo en¬
krat na dan do sitega najesti so:
vsi pondeljki, torki in četrtki v postu.
d) V nedeljo ni nikdar post in tudi nik¬

dar zdržek. Ako bi padel kak post na nede¬
ljo, se vedno prenese na soboto popreje
e) Vse postne dni, kakor tudi dneve

zurzeka, je dovoljeno rabiti živalsko mast
za pripravo jedil.
f ) AH se sme rabiti juha (brez mesa)

se sc ni cerkveno uradno določilo. '

imeti HhoTn <lan V I:°Stu Pa ni dovoljenoimeti ribe in meso pri istem obedu.
JI. Splošne opazke.

kUo žed prišii°k ™eBVe.že V8e katoličane,
Ije. 1 n6U k Pametl> toraj od 7 leta da-

veže°no?krat na <lan sita se
P1 *«• iHom in iobJJL; ‘atdeKa Žl0Veka
*"* ,li“ l «1. let 01,1 no ‘ neK «l0V0 -
"• matere * otrokom if t. Jlehn®«a No-

3. ) Vsi ti se smejo do sita najesti prav
vsaki dan v celem letu, ne smejo pa jpst -
mesa ob dnevih zdržeka, ali ga smejo j0st-
samo po enkrat na dnevih polajšav. 1
4. ) Postna postava se vidi na prvi p0gle(|

zelo zamotana in marsikdka gospodinja,
se je potolažila,, da je ne razume.
5). Naši ljudje navadno ne razločujejo

posta od zdržeka. Tako pravijo, da je post.
vsaki petek, kar pa seveda ni res, temveč
je samo zdržek!
6.) Silno žalostno je tudi, da naši rojaki

tako malo pazijo na dneve zdržega in
tako jedo meso kar vse dni vprek, razun
morda veliki petek in še kak "veliki
post”, kakor pravijo. V veliko naselbinah
so naravnost v pohujšanje drugim narod¬
nostim, ki poste strogo držijo. Pisatelj teh
vrstic je bil v neki mali naselbini, kjer je
bilo veliko katoličanov vseh narodnosti. Ko
smo v trgovini mesarja, dobrega katoliškega
irskega moža, govorili o postu, rekel je me¬
sar: “Tukaj v naši naselbini jedo v petek
meso samo Slovenci in psi”. Zardel sem do
učes, tako me je bilo sram.

7_) Navaden izgovor med našimi ljudmi
je: “Težko delamo, se ne moremo postiti.”
To je jalov izgovor. Med Poljaki in Slova¬
ki, ne vem, če od vsakih 100 družin v dveh
meso kuhajo v petek, pa ravno tako in mor¬
da še težje delajo, kakor Slovenci. Zakaj I i:l
ti ne umrjo, ako nimajo v petek tega kos-
čeka mesa? Kaj bi samo Slovenec umrl, ako
bi se ga zdržal? Kako težko smo delali do¬
ma v starem kraju, veliko bolj kakor 11
kaj. Pa kolikokrat smo imeli na leto uh
so? Toda ali nismo bili bolj trdni in h°,l
zdravi, kakor smo tukaj? Zato vsi ^. 1 av.
niki, verni in brezverni, krščanski in sndov
ski svare Amerikance, naj ne jedo to i
mesa. Zlasti razna vnetja, kakor plu\nlP
in rak se strašno širijo med nann. ,g.
zdravniki trdijo, da j<e temu uzrok na,P 1
to, ker jemo preveč mesa. Zato je silno z* 1
vt, in koristno za človeško naravo, uk°
zdržimo vsaj enkrat na teden mesa.
8.) Gospodinje se kaj rade izgovinjup'

da morajo kuhati v potok meso,
‘hordarji” zahtevajo. Ako pa v l ,rl ' »j
bordarje” zakaj jedo v petkih "I 1' 81.' p

>odo pa povedali, da zato, ker morajo . •
o kar gospodinja skuha, ker noče d'"
kuhati.
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..<ar Panii sobo 110 sramotimo!
nojiA>. jruzega, radi pohujšanja in
io mv,- / 1,T - , s0 rfriimo mesa
lOi 1sl*'

«fako žalostno je med nami žh *
..pr zveri” se prepogosto šliši tožhf10 ka'
rojakov po naselbinah brez slovjt ?aših
duhovnika- še v Trunkovi knji o-j ®nskega
jj3 ta sramotna tožba !” 45 e Pona-
'» J'a.”i£ZŠiiV tegat povejtef
7nkal ste Pa --MiUioni Evropskih izseljencev živi po
* pri{i. Zakaj pa oni ne žive ‘ ‘ kakor zve-

A®., pišoče Slovencev v Ameriki živi lepo
r‘ pametno. Ako morejo ti, zakaj bi vi ne
mogli- Ali si s tem ne dajete najžalostnej-
■ e „a spričevala, da ste slabši kakor otroci?
s j{je pa je možatost, da ne rečem vest
ali vera? . .
Ako ste res svobodni, zakaj pa sami od

sebe ne živite trezno, zmerno in pametno?
Samo prav poreden in slab otrok je pri¬

den le takrat, kadar vidi nad seboj očetovo
ali materino šibo, samo suženj živi pamet¬
im in dela prav le takrat, ko ga k temu
gospodarjeva palica primora!
Mož, pameten in zaveden mož, ki

je res svoboden in svobodomiseln, živi
prav, dela prav sam od sebe, pa naj je

uomon. 11 ' Sodomi m

kaki naselbini1. 0vši !nars‘-

tako prav In vendar'soCrazmoroJpo tkih
naselbinah od leta do leta žalostneiše.
Ali ni to najžalostnejše dejstvo?
O, Jeruzalem, Jeruzalem, ko bi spoznalo-tudi ti!

-o--

Cerkveni zapovedani prazniki.
1. Novo leto, praznik Obrezovanja Gospo*

dovega, 1. januarja.
2. V neboliod Gospodov, v četrtek po peti

nedelji po veliki noči, letos 17. maja.
3.' Veliki šmaren, Marijino Vnebovzetje,.

15. avgusta.
4. Vsi Sveti, 1. novembra.
5. Brezmadežno spočetje D. M. H. decembra.
6. Božič, Rojstvo Gospodovo, 25. decembra.
Na te dni je pod smrtnim grehom dolžan

vsak katoličan biti pri sv. masi. Opraviču¬
jejo samo vzroki, kakor za vsako drugo ne¬
deljo.

Poštne določbe.
Za navadna pisma na vse strani

nih držav, vštevši Portorico, Guam, Gana
‘la, Cuba, Mexico, Tutuila in Hawan je t
ha 2c. za vsako unčo ali dele od te.
naslovnikovo željo pošlje pošta pisma
kakih še posebnih pristoljbin dalje na n0^
poštno postajo. Nedostavljiva pisma
' rača brez novih pristojbin odpošiljalcu, c
k .Opisana kakšna tozavedna opazka na
0vitku. Pisma brez znamk gredo na
P"j^tni urad, odkoder se jih vrne odposi jatem. J

'"a vg8ttrVana Priporočena, pisma. Pis-

j . —* muiu^ciic \xk£j(x\yjy ■**-»'*'

ni vštef1/*0zem®tv° 10c., v kar pa seve
java j aij,a navadil a poštnina. Poštna
’ I''►-<-/„ ‘i'! Za B>Kurno dostavo priporoče-

, 1 dostavit r °dpošiljatelju po izvr-
o potr.Ji p1 **‘gistrovanega pisma vspre-

Za vsako registrovano pismo, poslano na-
katerokoli poštno postajo v Združenih dr-
zavah, se lahko v slučaju, da se izgubi na
pošti ter ne pride naslovniku nepoškodova¬
no v roke, terja od poštne uprave po $25.00„
Poštnina za navadna pisma je torej po-

2c. za vsako unčo, za vsako dopisnico pa
Ic. Na naslovni strani dopisnice ne sine biti
napisanega nič drugega, kakor naslov, sicer
se jo mora frankovati kakor druga navad¬
na pisma.Poštna pristojbina za časopise znaša po-
vseh Združenih državah po le. za vsako 4
unče ali dele od teh.
Poštnina za inozemstvo. Pisma v Evropo

po 5c. za vsako polovico unče ali nje dele.
Dopisnico po 2., časopisi itd. po le. za vsaki
2 unči ali dele od njih.Poštne denarne nakaznice (Monov Orders)
so naprodaj v nič manj kakor 20.000 pošt¬
nih uradih po Združenih državah m se lah¬
ko z njimi pošle denar v 40 razil« nih ino¬
zemskih držav. Pristojbine za doina.c post¬
ne denarne nakaznice znašajo od. do . • -r
za one v inozemstvo pa od 10e. do $ • ■
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o, Mati, čuvaj mojo nedolžnost!
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SPOMINI.
Fr. Mihael.

0
jAHLO je plaval moj čolnič po Savi,
nosile so bistre ga savske vode;

M valov šumečih, penečih pozdravi
mlado bodrili so moje srce.

Znani so bili mi vali šumeči.1
znan bil valovom veselim brodar-
ah, da med njimi v neizkaljeni sreči
svoje ostal bi bil dneve vsikdar!

Toda le kratki so dnevi mladosti,
brzo z valovi v daljavo hite;
čakajo ure ga polne bridkosti
predno mladosti se človek zave.

Sladki spomini ostanejo dragi,
ur pomladanskih in majevih dni,
skozi življenje da v potni mu sragi
srce hrabrijo, junačijo kri.

Upi umrli so meni nekdanji,
ena je v srcu ostala od nad:
skozi življenje po sreči notranji
enkrat doseči nebeško pomlad . • •

s
*Ny
Ss *

*
+
4

+
§|
*I
*i
+
$I|I§§fIi
%i
11
I

■*-*t+V+-.+*+V*M*#*******<*



Kranjska Slovenska Katoliška Jednota.
V EDNA slava in hvala možem,

ki so nam ustanovili našo (lič¬
no K. S. K. Jednoto! Neka¬

teri so že v večnosti. Naj jim Bog
tam plača stotero to njih velikansko
delo za blagor bližnjega in zveličanje
duš!
Le eno obžalujemo, da zadnjih 6 let

Jednota ni toliko napredovala, kakor
bi bilo želeti. Nesrečna sebičnost in
častihlepnost ali kaj, je zanesla pre¬
pir v to našo ustavo in ji vzela zau¬
panje med narodom. Izgubila je svo¬
jo privlačno silo in svoj upliv. Med
•časom krize v K. S. K. J. je pa prišel
sovražnik in zasejal obilo ljulke po
naših poljanah in ustanovile so se
zopet nove in nove Jednote in Zveze
in se vrgle z vso silo na naše ljudstvo
— in ga pridobile za se. Tako je na¬
ša dična Jednota ostala zadaj, med
tem, ko so se druge jednote razširile
m nas razcepile tako, da bo le
kdaj mogoče to popolnoma popi
Zadnja leta, hvala Bogu! — i

je v naši Jednoti zopet mir. Dol.
svojo glasilo in sedaj gre zopet
ko naprej. Možje rojaki, ki ste v
jc-in odboru, v imenu katoliške^
v«-iisk<'ga naroda v Ameriki va
1 im., htorite, vse, žrtvujte vse, j
* lU' ■ "> da pridobite naši prvi i

vi “materi’ nazaj ljubezen in spošto¬
vanje vseh njenih otrok.
Letošnje leto bode zopet konven¬

cija. Zopet se bodo zbrali možje, za¬
stopniki vseh društev, da se posvetu¬
jejo, kaj treba ukreniti, da se Jedno¬
ta povzdigne na višek, da bode to na¬
ša prva, pa tudi naša največja in naj¬
močnejša Jednota.
Da pa bode konvencija res dosegla

ta svoj namen, zato je dolžnost vseli
podrejenih društev, da pazijo, koga
pošljejo kot delegata. Ni zadosti, da
je kdo samo kričači ki veliko govori,
ki ima močan glas. Tak še ni dober
delegat. Treba je najprej, da je
1) praktičen katoličan. Ne katoli¬

čan, kakor marsikdo sam o sebi trdi,
da je boljši katoličan, kot ta ali oni
duhovnik, ali kaj enakega, temveč,
katerega poznate vi sami in katerega
pozna cela naselbina iz njihovega živ¬
ljenja in prepričanja, da je res tak.
Naša Jedonta je katoliška! To j°

znamenje, po katerem sc razlikuj'-
od vseh družili jednot. Katoliški od-
je si je ne bodo dali vzeti, pa ko bi
bilo treba tudi ne vem kaj žrtvovat'
ali trPeti. Kot Katoliška je bila
Javljena, pristopil smo k nji kol k ka-
t,j| iški in kot tako jo hočemo tudi o*
hraniti.
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yA] to treba, da so delegatje sami res
glisti, potem b0d° zuali tudi vse
(ako urediti, vse tako sklepati, da se
ta podlaga Jednoti ohrani in pokre-

pi.Vzenimo, da delegat sam ne oTe
k sv. zakramentom, ali morete priča¬
koval;i, da bode glasoval za to, da mo¬
rajo udje to storiti ?
Zato naj glavni odbor strogo pazi

nato, da se ne vrine v konvencijo no
ben delegat, ki bi ne mogel dokazati'
da je opravil svojo velikonočno dolž¬
nost.
2) da je res mož. Že iz par kouven-

Cij smo Slišali, da so nekateri dele-

gatje pokazali jako malo
možatosti. Tako so prišli
listki nazaj z ostudnimi
i. t. d:
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resnosti in
glasovni
opazkami

društva in naselbine, kat*
sije.

sramota
a ga po-

- • —, • uoa časi m vas po¬
nos zahteva, da si izberete le može, ki
so resni, trezni možje, ki imajo nas¬
top.
3) da je dober društvenik. Kdor

se ne meni za društvo, mu ni nič za
jednoto, tudi ne bode nič storil na
konvenciji. Takih kimovcev bi ne
smelo biti na nobeni konvenciji.



Slovenski stariši,
pozor!

Različne so nevarnosti, katere pre¬
tijo v Ameriki naši mladini. Pogubo-
nosne ideje se z izvanredno hitrostjo
razširjajo med njimi in nam uničuje¬
jo stotisoč mladih in nadebudnih živ¬
ljenj.
Zadnjih 5 let se je pa pokazala no¬

va bolezen med našo možko mladino,
ki je pa najhujša kuga, kar jih je
kdaj poznal človeški rod, in ki preti
uničiti velik del mladine in zastru¬
piti cele rodove, ako se ji hitro ne sto¬
pi z vso silo in energijo nasproti.
Ko ste šli po mestnih ulicah, zla¬

sti v velikih mestih, tedaj ste morda
srečali mladega fanta, v naj lepših le¬
tih mladosti, toda starikavega obra¬
za, z nekako čudno rdečico na obra¬
zu, solznih očij, skrivljenega hrbta, z
omahujočo hojo, leno visečimi roka¬
mi. Ko ste šli mimo njega, pogledal
vas je leno, brezizrazito in otožno, ka¬
kor kak norec. Nehote človek proč
pogleda od takega mladeniča.
Morda niste niti slutili, kako straš

no pomilovanja vrednega človeka st(
srečali. Gobovec v starih časih ni bi
tako pomilovanja vreden, kakor t£
mladenič. Morda, mati, imaš takega
nesrečneža tudi v svojem' lastnem si
MU !

Poznavalce naših razmer, bode pri
pogledu na takega reveža, zašepetal
•Ham pri sebi: “Reveži Goe!”

Kaj je to?
V najnovejšem času so zdravniki

iznašli več novih strupov, ki so veli¬
kanskega pomena za moderno zdra¬
vilno vedo, ki lajšajo bolečine ubogim
bolnikom, zlasti pri težkih operacijah.
Da, brez teh strupov, bi veliko moder¬
nih čudežnih operacij zdravniki niti
izvršiti ne mogli. t m *»

Te strupe, katerih imena nočemo
navesti, da bi koga ne pohujšali in
ne napeljali, da bi jih rabil, je pa člo¬
veška hudobija in popačenost, zlasti
pa brezvestna dobiokaželjnost največ
Judov in Italijanov, zanesla med našo
možko mladino kot upijanljiva sred¬
stva, ki omotijo človeški razum bolj
kakor vsak alkohol in imajo strašnej-
še nasledke, kakor vsako pijančeva¬
nje. V malo letih pa bodo ti strupi po¬
polnoma uničili še bolj zdravo in trd¬
no človeško naravo. Objednem pa na¬
redijo mladega človeka zmožnega za
vsako hudobijo, popolnoma nezmož¬
nega za delo, mu vzamejo vso moža¬
tost, ves možki ponos in čast in kar jo
najhujše, to je neozdravljiva bo¬
lezen. Ko se mlad človek enkrat oku¬
ži s to boleznijo in začne ra biti 1'
strupe, je to toliko kakor — zgub¬
ljen za vedno. Nikdar več sc te stia
sti odvadil ne bo !

1 redno je pisec teh vrstic poznal to
novodobno kugo, opazil je večkrat z
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fr sobo, ki jo blizu parka, ka-
"velikokrat prihajali mladi fan-

s‘\ark na travo po dva ali trije na
,jt'' t taln legli in se jako sumljivo
"k,<1 ’• Naprej so boječe pogledali

• ' 1 T V 1 •till.
na vse strani, ako je kak policaj blizn
ootem slekli suknje in si nekaj delali

1 -^^nlcem.Kaj, niSem
ju)u*m sleKn s.uzvxit)^-
na goli roki nad komolcem. Kaj, nisem
mogel videti, delali so preveč skrivaj.
Komaj kakih pet minut potem sem
opazil, da so se začeli obnašati, kakor
najbolj pijan človek. Večkrat sem
kakega takt ga ie\eža videl po cele
dva ali tri dni potem tam ležati in
spati. ^Navadno so pa tako omoteni po¬
tem vstali in kakor zelo pijani odšli

Lelo obnašanje njih je bilo, kakor oh-
našanje pijanca.
Še le policaj, kateremu sem pove¬

dal o tem, mi je pojasnil, kako
strašna je ta kuga in me prosil,
da bi vselej takoj oznanil policiji, ako
kaj takega opazim, da hi tako poma¬
gal policiji, kolikor mogoče omejiti
jo-
Kaj mi je ta stražnik povedal o slu¬

čajih te kuge, katere je že on imel,
je bilo tako nekaj strašnega, da so
se mi lasje ježili. Ali je mogoče, da
človek tako globoko pade?Povedal mi
je,da je ta strast kriva največ umorov
v najnovejšem času.Človek,ki je orno-
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ten *l«sti*jednim teh strupov seču-
ti silno pogumnega in junaslv ■
Treba mu samo .lati samokres v roke
in reci: pojdi in ustreli tega ali one-
„a. pa bode takoj storil, ker je popo •
uoma omoten, in ne ve, kaj dela.
Omotica, ali pijanost po teli

■“drugs”, kakor jih amerikanci z e-
nim imenom imenujejo, traja včasih
po dva, tudi tri dni. Potem še le se
.začne taka žrtev počasi zavedati svo¬
jega razuma. Ko se enkrat zave, po¬
stane silno zaspan in spi tudi po 24 ur
skupaj.

Ko se naspi, je pa prav tak kakor
pijanec po prespani pijanosti. Roke
in noge se mu tresejo, oči so krvave,
obraz zabuhel in modro rdeč, ustnice
modro sive in velika žeja ga muči. Da
bi si jo pogasil, si išče alkohola. Tako
gre iz jedne strasti v drugo.
L. 1915 je bilo samo v New Yorku,

brez Brooklyna in Bronxa, aretova-
nih 1978 mladih ljudij, katere so našli
stražniki omotene s temi strupi, ka¬
kor to poroča New York Journal z
■dne 22. marca 1916. Prav v tej notici
poroča ta list, da sodijo policijske
•oblasti, da je nad 60.000 mladeničev
samo v Ne\v Yorku že okuženih od te
kuge, to je od vsakih sto mladeničev
60 ali vsak šesti mladenič: Strašno!
Ko se je enkrat mladenič udal tej

-strasti, zanj ni skoro več rešitve. Vseh
strasti bi se človek lažje odvadil, od
te se najbrže. ne bode nikdar. Zdrav¬
nik zavoda, kjer se zdravijo te žrtve,
uii je rekel, da se jih ozdravi komaj
iz vsakih 1000 deset.
Eno leto v tej strasti, je mladenič
popolnoma nezmožen za delo Po

t ika se okrog, kakor kaka megla. Sta-
‘‘ ’ l “va‘ln « no vedo, kaj je fantu.
Mislijo, noče delati i„ da pije, zato

ga večkrat spode od doma. 8 t(»,n
pa popolnoma pahnejo v družbo
kih okužencev in zanj ni več rešit V(.
Delati ne more, živeti pa vendar m„’
ra, za “drugs’’ mora imeti, tedaj zač.
ne misliti na tatvino. In res velika ve¬
čina teh siromakov postane roparjev
“pickpockets , kakor jim pravimo
in tatov.
To strašno kugo sem imel prilož¬

nost opazovati in proučavati tudi v
svoji lastni župniji. Imel sem več slu¬
čajev, ko mi še danes srce krvavi za
njimi. Tako se spomnim zlasti enega.
Pred štirimi leti je bil Mike moj

strežnik pred oltarjem. Radi njego¬
vih zmožnosti, sem ga naredil za vodi¬
telja vseh strežnikov. Ko smo vstano-
vili “Fife nad Drom Corps”, bil je
on povelnik. Toda živel je v žalostnih
domačih razmerah. Očeta je imel pi¬
jači udanega. Kadarkoli je prišel
domov pijan, je tako divjal v pijano¬
sti, da so morali vselej vsi otroci in
žena zbežati z doma in počakati kje
pri sosedih, da je zverina zaspal. Po¬
tem so si še le upali domov iti spat.
Tako je moj dragi Mike marsikak
večer moral prečakati zunaj na ulici,
da je pijani oče zaspal. Tu je pa zašel
v slabo družbo.
Ubogi Mike, kako me še danes boli

srce za teboj !
Predno sem opazil, kako spremem¬

bo na njem, sem izvedel, da je izostal
iz šole. Mati je prijokala in mi brit-
ko potožila, da je zadnje tedne Mike
popolnoma drugi. Spravili smo ga na
delo. Delal je 14 dni. Zopet prijoka
nekega dne mati in potoži, da Mike
kakor pijan ali nor hodi po ulicah.

1 ri dni ga nisem mogel dobiti pred
()< ‘i, dasi sem šel za njim. Bil je tedaj
čest najsi lot star. rol rt i dan izvem, »D



" ril s s,n,/',‘.
sPozna I’ *^e Miku.

**]la so mi je Utrnila za blagim

A ve mahi

šc | sem na tlom. Tedaj sem
d ' 1 J*°/'iel *ae»*tke posledic te strašne
rrvi,i '’‘<r sem ravno par dni preje go-
-oF' h ‘ ra žnikoni o tem, sem takoj s
,r»l |

N ’* , j^ji sem tiho m odšel domov.
<kvk"m’ ie Mike že skoraj leto v New

i državni mladeniški poboljše-
^j, kjer ga “zdravijo”. Ko ga je
VH ižlli k dobil takega, ga je vselej
5trarl Dvakrat sem ga izprosil od sod-
* [ i Ja ga ni obsodil, temveč mi ga
Id na “probation". Tretjič sem pa
moral sodnika prositi, da ga je vzel
oll doma, ker ni bilo mogoče več pre¬
stajati.
Kako smo ga vsi prosili, naj se po¬

boljša! Kako je žalostna njegova do¬
bra mamica jokala pred njim. Po¬
kleknila je predenj in s povzdignjeni¬
mi rokami ga je prosila. Vse zastonj!
Ko je bil popolnoma trezen in je pre¬
bolel omotico, je vselej sam z materjo
jokal, padel ji okrog vratu in prise¬
gal, da nikdar več ne bode pokusil
‘‘eoc '-a. Prišel je v cerkev k sv. za¬
kramentom. Jokaj)1: je pred oltar¬
jem prisegel: Nikdar več ! Zastonj!
borje Mikovo je sicer odprlo ne¬

senemu brezvernemu očetu oči, da
ne pije in veruje. Toda prepozno

J 1 ijančevanje očetovo je rodilo
■ Iika“coc”-a!
7 ^ lK‘deljah, ko ljudje vsi odidejo
sv i r^Ve ’ ^edai se pogosto vidi pri
tv-f v zadnji klopi klečati sta-
[l)\ ) \■ ln(>//d, kdoboko sklonjenega, za-
'V jKi,l( ?a v perečo molitev. Ako bi
Kj (j ' ^'del, čuli boste globoke vzdi¬
hi V ^asno jokajočo molitev. Več-

>i se ka

j 1 ' bvsočo /uljevo roko otrne
>'•' ij h< l ' 1 ° j ( ‘ (>,,< ‘ Mikov, bivši ko-

1,1 brezverec. Kcvež joka, da

&
\n st* kamenu smilil. Toda Mik«*, mu,
ji* okužen, nujbrže okužen /u vedno.
Toda mislil sem, koni

mi
velik
ku rodi t•»L- J<MJe v v

take nezrečttc ir, W
loda ravno isti \v. t

poroča pred krit Lr ^ ' ork Journal
]!) let S™; hmih.
stanšev. Prišla .sta v v *!" .“' "l5kil‘
lz Iir*dgeporU, Coni, U" '-°rk P**
daleč, samo da sta si „' k'”"J sl " mil
la tega strupa ToVa ! “T* nnk,'l*i-

po cm staa8 S' ra,8rm P0Ž°-in šln .t ’ 1 S1 "a dala preveč
in ‘a samo pol “blocka” di,l„.
1 sta oba omedlela. Ambulant „1
Je Peljala v bolnišnico i„ v r
dnevih sta bila oba mrtva.
Prav ko sem bil.v lil. čital sem v

Clucaških listih, da je bila meseca
maja letos tudi tam državna oblast
prisiljena, kakor New Vorška, da je
sklenila nove zelo stroge postave, da
bi omejila to kugo. Stroge kazni so za-
žugane za vsakega, katerega bi do¬
bili, da ga rabi.
Da je ta kuga razširjena tudi že po

Penna. priča, da so tam morali nare¬
diti enake postave. Za druge države
nisem mogel izvedeti.
Isti New Yorški Journal piše:

‘ ‘ Trgovina s temi strupi bujno cvete
skoraj po vseli večjih mestih, vkljub
vsem strogim naredbam in postavam
policijskih in državnih oblasti. Sto m
sto je agentov, ki z rafinirano preme¬
tenostjo skrivaj razširjajo to zl, ,
tisoče so si nekateri
prodajo teh strupov . - ^

kllt d;b,ra 7 j 0 ,a 'pa skrbna
ne, da se bodo lmh i n
iSujcinost »tarilev.L
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Ali jo tudi mod slovensko nineriš-
ko niJrtdino ie kaj /rtov to kuge, ne
vemo. Vendar pa jo gotovo nevar¬
nost tukaj tudi /a naše slovenske si¬
nove !
Zato. slovenski stai*iši, pri ljubez¬

ni vaši do svojih otrok vas prosimo,
nazite na svojo sinove! Strašna kuga

; im bliiiv 1 1’rdlno so boste WllM
" vi,a|i p« so jih bode prijela od K|j
l!ib tovarišev in potem so iigublj.,,,
Poslušajte besede bmm^

M0W verskega svetovnega Urta-.“t,
■ lroo-e pomoči kot dobra votsb,
oia^mladine, da se bodo Boga bali

;;V Skrbna čuječnost stanfevp'

+

K sliki stran 31.

Da bi navdušili Slovaki svoje roja¬
ke za svojo narodno svobodo v Oger-
ski izdali so to krasno sliko in jo raz¬
širili po vseh slovaških družinah cele
Amerike. Svoboda je vpodobljena
kot Angel, ki nese narodu novo slo¬
vensko zastavo. Slovak v narodni noši
sedi na zemeljski krogli, kjer je že na¬
rejena meja za novo češko-slovaško
državo in z velikim srčnim veselj im
pozdravlja tega božjega angelja. Ne¬
beško veselje mu žari iz objokanih
oči, kajti dolga leta je stokal v mažar-
ski sužnosti. Sveta Ciril in Metod
blagoslavljata to novo državo, katero
st?, nekdaj tudi ona posvetila s svoji¬
mi koraki in s svojim potom, ko sta
po teh krajih razširjala med Slovani
sveto vero. Na drugi strani pa stoje
trije največji buditelji slovaškega
naroda: to so škof Mojzes, Sasinek in
Kolar. To sliko je izdala Slovaška
•Tednota, “Slovensky Katolickv So¬
kol”.

ist-

Sedanja Evropska vojska stane y
dveh letih toliko dolarjev, kolikor in

Ja
secund od Kristusovega rojstva po
danes. — Ako pa prištejemo še škodo,
ki jo je vojska povzročila, dobimo
svoto $10.00 za vsako sekundo.

V Trinidad, Colo. deluje med on-
dotnimi Slovenci Jezuit Rev. Ang
Forster, ki ni Slovenec, vendar se je
v Ljubljani prav dobro naučil sloven¬
ščine. 16. julija je blagoslovil novo
cerkev Brezmadežnega spočetja v
Berwing, Colo. Poslopje stane $3,350.
V Berwindu je bilo že preje katoliška
cerkev. Toda 1. 1914 je pogorela. \ el L
kanski je bil trud, katerega je i’110'
č. g. župnik, predno je zbral potu
ben denar za stavbo. Pri blagoslov1
cerkve, je bila peta sv. maša, kai J 1
nekaj zelo nenavadnega v omlet' 1 ’'
kraljih. Igrale in pele so č. 1 smilj ' 1

sestre iz Trinidada.o



A\ K MARTA KOLEDAR
31



+ + + - + + + + + - " .. ' •

| 0troc i maščevalci grehov svojih starišev. *
I + + + + * *m + + + + * + + + * ********** + + :+:+ + ++t

04 maja 1916 . ustrelil je sedem¬
najstletni Valter Lewandomsky svo¬
jo mater, deklo v Sea Gate, Coney Is¬
lam!. Brooklvn. Ko so ga prijeli, je
izjavil policiji: “Da, umoril sem jo
ia mi ni žal. Umoril sem jo, ker mi
ni hotela dati $5 .00 , katere sem jo
prosil in ker sem zvedel, da ima raz¬
merje z drugim možem.
Bil sem več mesecev v ječi na

Blacktvells Island. Pred tednom so
me izpustili in od tedej sem iskal svo¬
jo mater. Pretečeno nedeljo sem jo
slednjič našej v Coney Islandu. Ko
me je zagledala, se me je prestrašila
in videl sem, da me ni nič vesela, dasi
je rekla, da je vesela, da sem se vrnil.
Peljala me je v svojo sobo in me še le
tam poljubila.
Moj oče je bil ubit doma v vojski,

od katerega je pred leti z menoj po¬
begnila, ker se nista razumela.
Ker sem bil zelo lačen, prinesla mi

je jesti. Povedala mi je, da tudi se¬
daj ne moreva biti skupaj, da bom
moral stanovati pri neki družini, do¬
kler ona več ne zasluži. Ravno ko
sva o tem govorila, čuli so se koral
Nekdo je prihajal proti njeni sol
Videl sem, kako se je prestrašil
Moral sem se skriti v omaro za obl
ko. Bil sem tu, dokler ta človek ni o
šel. Kdo je bil nisem videl, ker so 1
la vrata zaprta: Mati je odšla s tc
človekom. Ko je prišla čez malo ča
»azaj, je jokala. Zakaj, je jokala f
'aj,nevem M, rdasm8eoi zsii
,1! » kor s<*m bil bolan.

Prosil sem jo, naj mi da kaj aon -
ja, ker tako ne morem živeti. Poisk^
si bodem kako delo, ako bodem m« ^
delati. Povedal sem ji, da sem večin0
noči prespal na klopeh v parkih in da
po več dni nisem nič gorkega zavžil
Rekla mi je, da ima samo $5 .00 . kate¬
re bode pa dala za moje stanovanje
pri oni družini, kamor me je hotela
poslati.
Ko sem pa to videl, kako malo me

mara, sem bil jezen. Zahteval sem
denarja od nej katerega mi pa nika¬
kor ni hotela dati. Ko se je na to rav¬
no nekoliko obrnila proč od mene, po¬
tegnil sem svoj samokres in jo ustrelil
odzadaj za vrat. Ko je padla na tla
sem jo še štirikrat ustrelil.
Domači ljudje so bili vsi zdolaj na

“porchu”. Poslušal sem, ako je kilo
slišal strele in biti v sobo, pa je bilo
vse tiho. Tako sem dal samokres na¬
zaj v žep in preiskal vso sobo za de¬
narjem. Ko nisem nič našel, sem od¬
šel in vrgel samokres v vodo.
Da, ustrelil sem svojo mater in sem

vesel, da sem to storil, kajti to si J 1 '
tudi zaslužila. Sedaj pa naredite "
menoj, kar hočete. Taka mati, ka¬
kor je bila moja, ki bolj ljubi svoje
zložno in nelepo življenje, kakor p 11
lastnega otroka, na zasluži drugega
kakor krogle v srce!”
(Iz Ne\v York. Ev. Journal, sredo

24 . maja 1916 .)
Slovenska mati, ki misliš samo " <l

tolarčeke, samo na zložnost in PlflV
nič na vzgojo svojih otročičev, P10^
ri še enkrat to zgodbo.



NA SVETI VEČER.
Resnična povest. Zapisal Mihael Železnikar.f VASI, kjer je bil doma An¬

ton, odločilo se je več mla¬
deničev, da so šli v daljno
Ameriko iskat “sreče”. —

Stari ljudje so občudovali pogum¬
no mladino, da si upa v tako daljavo
sredi cvetoče in neizkušene mlado¬
sti, kjer jih čaka toliko nevarnosti in
skušnjav.
Nekako žalostno je postalo v vasi,

ko so odšli, saj so vaščani zvečer za¬
stonj čakali, kedaj bodo veseli fantje
llllmo hiše pripeli svoje krasne narod-
1H‘ Pesmi. Njih glasovi so izginili v
,lalJn° tujino. Ali se bodo še kedaj po¬
vrnili v domačo vas 1? Ali se bodo taiu
poizgubili v vrtincu nevarnega sveta
ir‘ utihnili za vedno? Morda jim t>°'
'i() celo solze in težko življenje za
prio llsta, da bodo kleli in žalovali

peli? Kdo to ve!
a srea so imeli zlasti očetje in

*yk

l#»t(srel katerih sinovi so odšli in
l 'kaki> »olzs sr je utrnila v tcm»>.
";>■ spanja ir. skrbnega mat' (

1 očesa. rloda
* ’ v"č in jih morda ve,e. ne it )

Le par fantov je ostalo v vasi. Med
njimi je bil tudi Anton, krepek in po¬
nosen slovenski fant, kakoršnih je
bilo malo v župnijah na pkolo.
Na Veliki Šmaren so stali fantje

pred cerkvijo pred veliko mašo in se
razgovarjali o raznem. Največ se je
vrtel pogovor o Ameriki in o fantih,
ki so odšli za “srečo.”
“Naš France je pisal. Včeraj smo

dobili pismo”, pravi Jernačev Jer¬
neje, ko je ravno prišel med nje.
“Kaj pa piše?” oglasili so sc sko-
j vsi naenkrat.
“Prav dobro se mu godi in prav
)bro delo je dobil, piše.”
Nekaka zavist se je brala na obra-
. vseh. “Zakaj nisem še jaz šel?”
samoočitanje si bral na njih.
“Saj je Petelinov tildi pisal in pi-
enako”, pravi Mazejcov Joža.
"T- u*.an,,H(>v tudi piše, »la je do¬

bro.”
“Tako se vsi

ton. “ In pa še
sili ! Veste kaj,
sel ho jaz!

pohvalijo”, pravi An-
koliko sveta bodo sku*
da mi je žal, da nisem
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‘•Sni tudi mi lahko gremo" me,li
drugi- “Sedaj mi še lažje, ko vemo
kam iti.
“I)a, kar treba bo iti. Dandanes

treba iti med svet, kdor hoče kaj ve¬
deti in kaj znati”, misli Petelinov.
Posebno Antonu se je zbudila neka

posebna želja po tujini.
“Kar šel bom, pa bom šel", je skle¬

nil sam pri sebi, ko je šel v cerkev.
Med opravilom mu je misel zopet

in zopet uhajala v tujino, da^ je bil
celo mašo razmišljen, kakor še nik¬
dar.
Po sveti maši ostal je Anton še ne¬

kaj časa v cerkvi, ko so že skoraj vsi
odšli. Amerika mu je težila srce in
kot veren mladenič, zatekel se je za
svet v goreči molitvi k Bogu, zlasti k
Materi božji, do katere mu je njego¬
va mati vnela posebno ljubezen.
“O nebeška Mati, pomagaj mi naj¬

ti pravo pot, ali naj grem, ali naj osta¬
nem doma. Po Marijini družbi, kate¬
re član sem, sem se ti izročil, prosi
za me, tvoj sem! Pomagaj mi sedaj,
da ne naredim napačnega koraka."
In molil je goreče, kakor še nikdar.

Slednjič pokrepčan vstane in odide
iz cerkve.

Da, šel bodem", je bil njegov tr¬
den sklep.
Začel je misliti, kako so šli njegovi

prijatelji, s katerimi je bil tako do¬
ber. Bili so skupaj pri Orlih skoraj
vsaki teden po dvakrat. Bili so sku¬
paj vsaki mesec pri shodih Marijine
družbe. Sedaj je pa osamljen. Kaj bi
*!' tora^ bal * Vsaj b()de šel k prijate¬ljem. 0

žo <lakal n *t mizi, ko je pri-
V'" 1!- > -iružinu takoj'• h mizi. J u

bilo je vsako nedeljo pri '80v«lit‘,
vprašanje Antonovega 0{«, “ K
In vsi za očeta.

otrocivrstj o
hlapci in dekle, so a,o^u k*k«r

VSnl(

zjllt.

nekoliko povedati. potem
oče povedali, kaj so g. žu *° Pa I
raj pri rani maši pridigaj

A sako nedeljo je vedel Ant
no največ povedati. Toda to T
je komaj vedel, o čem je bil '?lj ’

a • • J 11 SV. OVangelij.
“Kako pa, da si danes tako 8l ab

pazil?" opomnili so ga oče.
Anton je zardel, toda ni rekel be

sede. Tudi cel obed je bil molčeč i a
zamišljen.
Popoldne ni šel v družbo fan¬

tov, kakor vsako drugo nedeljo, tem¬
več je legel na vrtu v travo in se tam
zamislil.
Skrbno materino oko je takoj opa¬

zilo spremembo na Antonu in mislila
je, kaj bi mu bilo.
“Anton je nekam žalosten danes.

Kaj bi mu neki bilo ? ’, pravi mati oec
tu po obedu.
“In tudi v cerkvi je bil zelo ra/.-

mišljen, da ni nič pazil na pridig0 -
Oče je odšel na vrt in tudi on k" 1 '

in malo zadremal.
■ “Pojdi greva malo po polji!
bil ga je oče po litanijah in odšla
počasi iz vasi.
“Kaj pa ti je, da si dan<* tak°

mišljen? Nekaj preveč mishs.
š°. oče Antona in ga ostl ° ^ 0[ll-aza
po strani, da bi nobena Pat lZ<\, j. 0vo,za ol"'al5:l

ne ušla, ne da bi jo skrbno o
)ko ne opazilo in ne bralo iz-
se godi v notranjosti

V začetku je Antoi v i,ahil' n °
rdel

\’i bil še pripravljen. tbl bl
,1 stol
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skU'Poin ° Ameriki prod <>o0-svojim mv*' t. .
ti. V»hWjV,iIh bocle Jialetel iaT-
oV,ro. Slednjič si misli, ker So ;e ‘k*
«ili, jo liaJboJje, da se kar seda •
tvoriva. ' f " p0'

“Oče, v Ameriko bodem Šol i» pra-

Ko, d-:i) A |t

|,v°8u olovo 35
• vluv, \n š»‘ ni* bilo lukostrašno.”

“Saj jih imam več“ ir -K°ga paf”

ko.

— X *
Koga? Saj jih je toliko odšlo pred

nekaj meseci iz naše vasi in pa še ta¬
ko dobrih prijateljev mojih. Kaj mi
bode sile?”

< l Oi

pogosto

vi knid-
“Kaj ti ^ §i‘*\o ne pade l pQ p .

pa?" pravi presenečen oče.” Ali ti'/-
dobro doma ? lake revščine pa tinl! v ^edaj
»i, da bi moral iti s trebuhom 2a kr,,? ‘K Po6«k»i vS:*”• ,,,isli *»»■

A? ‘at° je f "<li ostalo,

miših ,?’", faS°W AntonUd Ameriko, pi^i •
pln prijateljem v \ .,^e Pup svo-
tluli on. Pobij ie k™Tk°’ da prill<?
»jih. ki so toniJ " 0d^ °d

-seljem -a.

“U * P«al”?vbp'’ MPea J^IJ'
mamo življenje, da je veselje!”
Mati je pa vse storila, da bi Anto-

na pregovorila. Toda Anton je
ostal ^ stanoviten v svojem sklepu
in težko čakal, kdaj pride pomlad,
da bode odrinil. Naslikal si je že lepo
prihodnost v Ameriki, kako bode pri-
jetno in koliko bogastva si bode pri¬
dobil.
Pri vsem tem mn je pa vendar po¬

stajajo srce vedno težje, kolikor bolj
se je bližala pomlad. Malo se je ven¬
dar bal. Kaj, če se bodem prevaral?
“Če so drugi našli svojo srečo, za¬

kaj bi je pa jaz ne?” si je mislil in se

potolažil.
2. Slovo.

Ob času velikega spomladanskega
semnja v Ljubljani jo bilo, ko sta pn-
o-nala v semenj na prodaj vre zn.no
tudi Anton in njegov oec. h"P' |J" J'
bila dobra in dobro sta vse p.. •
••Sedaj greva pa k agenh. z„ P«

boni.
“In vendar bom šel. Oče, mlad sem

še. Svet je velik. Za par let mi ne ško¬
di. ako grem v tujino. Prislužim še
par kronic, skusim malo sveta in se
kaj naučim. Kdor nič ne skusi, nič
ne ve. Čez par lat se ali vrnem domov
ali pa, ako se mi bode tam dopadlo,
ostanem tam.”
“Iz te moke ne bode kruha, fante.

Jaz te potrebujem doma. Mlajši bra¬
tje so še majhni* kaj naj počnem se¬
daj sam?”
‘‘Si bodete vzeli pa še enega hlap¬

ca, pa boste lahko vse obdelali. Saj
ako ne grem v Ameriko, bom moral
pa k vojakom.”

S tem je zadel na pravo struno,
je utihnil in se zamislil. Da, ta

nesreena vojaščina, ki toliko mladine
Pek vari in jih naredi delomrznih in
Opravljivih. Ako se tej ogne, pa tudi
)l( bi bilo napačno.

K°> bomo že še videli.” je sklenil
jj~ (,Vor 1 n ga napeljal na drug pred-

,W“ ia težie je bilo pri materi. Za-
l„r ,* ri ,p; glasno, ko je po večerji oče

bil sklep Antonov.

y, 1,11 pa na j greš v tako daljo l
" i,n " 1 lam vuij kakega zam*H-
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In rva st« šln. Vso sta dobro uredila.
Apnit jo dni Antonu vsa navodila,
kako jinj otlpotnjo, da bode ušel paz-
noinu očesu orožnika tor srečno prišel
čez mejo.
Veliko joku je bilo doma tisti ve-

<eer. ko sta prišla domov in povedala,
•da jo že vso v redil za potovanje in
da mora Anton v par dnevih že odi¬
ti.
“Kako bodeš revež sam potoval v

tako daljavo."
“Ne bojte se, mati! Saj nisem o-

trok! Bog je pa povsodi! ’ ’
Vse po vasi se je začudilo, ko se je

drugi dan raznesla novica, da misli
oditi Anton v Ameriko. Toda, ker se
je bal orožnikov, Anton ni nikomur
naravnost priznal, da v resnici misli
oditi. Skrivaj so se pa pridno priprav¬
ljali za njegov odhod.
“Ljubi moj sin,” je zajokala pri

slovesu žalostna mati,” srce se mi tr¬
ga, ko te spuščam v tako daljni svet.
Ostani doma ! Še je čas !”
“i\Iati, kar sem sklenil, to bodem dr¬

žal. Imate še več sinov. Prepričan *
sem, da bodo drugi dobri in vas bodo
ubogali in vam pomagali. Vsi pa ta¬
ko ne moremo doma ostati. Ako si
morem kaj pomagati, zakaj bi si ne.
Mlad sem še.”
“Potem pa ne pozabi na to, kar

sem te naučila v tvojih mladih letih.
Misli vedno na to, da je Bog nad te¬
boj, če tudi mene in očeta ne bode
poleg. Bodi veren. Zlasti Marije ne
pozabi in Marija tebe ne bode!”
“Mati, sveto vam obljubim, da bo¬

dem vse tako držal, kakor ste me na-
učili!

KOLKI »Ali 1
Ljubi moj otmk

• »H t, .i-oduj videla ‘, /.ajoknla i,.,, ! ’».t *ti m parila okrog vratu hvow
“ Umljenemu simi. l\ako so K- »

toni čutila osamljenih, k«/'t
bode. Bil si nama dober •».

1 <,k ' n,..s teboj!”
Iztrgal

objema, šol ven in se v
Iztrgal so jo na lahko iz niat(

levu ‘Lin,..,

Ul

.. . 11 zi<>vBilo jo tudi njemu v resmei težko \
mislil, da bode slovo tako težko, š,!
daj še le jc začutil, kako zelo ljv.\n
svoje starisc.
Kor se je bal orožnikov, zato si

upal v župnišče k g. kapelami posla,
vo. Vendar pa je preveč čislal mlade,
ga gospoda voditelja Orlov in Mariji,
ne družbe, da bi kar tako odšel od do-
ma. Ni se mogel premagati. Poslal
k'gospodu mlajšo sestrico s prošnjo,
da bi hotel priti malo k njim.
G. kapelan, mlad, navdušen in

reč gospod, je ljubil svoj narod z vse-
mi mišicami svojega srca. Zato je ta¬
koj, ko je nastopil svojo vzvišeno in
težko službo posvetil vse svoje mod
delu za Boga in za svoj stiskani na¬
rod. Zbiral je mladeniče okrog sebe,
jih izobraževal in skušal iz njih vzgo¬
jiti nov krepkejši, izobraženejši in
vernejši narod, kakor so bili oče¬
tje. Njegova desna roka je bil An¬
ton. Njegov možat nastop mu jc med
mladino pridobil veliko prijateljev,
katere je vse pridobil za načrte nav¬
dušenega delavca za narod, gospoda
kepelana.
. Kakor strela iz jasnega neba, tako
«K zadela novica o Antonovem odho-

11 ^age£a gospoda, ko je prišel k
utonovim. Zabolelo ga je srce, da

izgubi najboljšega svojega pomaga-
a’ °k.k‘dnem pa mu je srce zatrepeta-
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*>*» ki^rc v'tako nevarni tla-
.Branil mu je seveda, ko-

]jm tuji sa • j e bilo zas-

in Anton je odšel proti Amer. at g.
kapelan pa težkih korakov prot^ žup¬
nišču, kjer je pozno v noc svetJaste
tilka iz njegovega okna 111 P 1 " ’ .
gospod ne spi. Ne, ni spal. Klecal je
pred Marijinim kipom na svojem kle-
čalniku in molil, prisrčno molil za
svojega ljubega Antona.

3. V tujini.

Srečno, brez vsake posebne nezgo¬
de je prišel Anton v Ameriko. A" New
Torku so ga potisnili v vlak, ki je ča¬
kal na izseljence in ga odpeljal dalje
v Ameriko na cilj njegovega potova¬
nja.
Bilo je po noči, ko se je vlak usta¬

vil in je sprevodnik Antonu povedal,
da mora izstopiti, da je na cilju svo¬
jega potovanja. Stopil je iz vlaka in
se oziral okrog sebe, ako ga morda
kdo čaka. Poslal je iz New Yorka
brzojav svojim prijateljem, naj ga
čakajo na kolodvoru, toda nikogar
ni bilo.

^delo se mu je čudno, saj so mu
!ah tako > lmi brzojavi, da ga bodo
čakali na postaji. Kje so sedaj?
‘‘Malo bom počakal’’, misli sam

sebi.” Morda so se zamudili” in
de V caka]nico in čaka več kakor
n° Uro ' rJoda nikogar ni bilo.

Voč^i ’ 1 Uka,i ne more ost
I š, ' 11 Prišl° v čakalnico
IHfil ,n Poslušal je da bi b i ’

besedo v je| t , ^
v"rili kovorieo, k}1 . /<Ja Vsi 80
^tednjič se ojunači ‘‘ ° M ruz,n

11 POKUZO JW

mu človeku listek, na katere
napisan naslov. tii .

J »n..
Tujec mu je veliko govoril *

kako naj gre, da bo prišel ^
slov, ali kaj, ko ga niti besedi'. 1 ' Ia ‘
razumel. Toliko je razumel m ll{

ttft t.i
, * a ^

J e razumel }-. 1
stran naj krene. Težkega J .aler<>
šel.
Ivo je že nekako četrt ure šel

cah, vpraša drugega, bil j e v Unif
mi. “Najbrže je to stražnik"
mislil.

Po uli.

Tudi ta mu je veliko govoril i n j.
zal, toda nič ga ni razumel. Ko je p
del, da ga ne razume, pokazal mu p
naj tukaj počaka pri njem. Ko je pr j’
šel električni voz mimo, naložil ga j,,
tujec na voz in sprevodniku nekaj
naročeval. Peljal se je zopet dolgo ča-
sa. Slednjič mu namigne sprevodnik,
naj gre iz voza in mu je pokazal, kod
naj gre in tudi hišo mu je pokazal.

Glasen krik je odmeval iz hiše, ko
se ji je približal. Tudi harmoniko je
zaslišal, dasi je bilo že pozno po no-
v •Cl.
“Bo že prava hiša'’, si misli. Samo

to mu ni hotelo iti v glavo, da bi nje*
govi bivši dobri prijatelji tako pozno
v noč še culi in tako kričali in hm''
‘ ‘ muziko ’ ’. Razločno je začul tudi slo
vensko besedo.
“Je že prava hiša. Vsaj Slo\ (,1(

so tukaj.”
Takoj mu je bilo lažje pri sllU j

vesel je stopil k hiši in glasno potl “
na vrata.
Na pol pijan možki mu J 1 '

vrata.

“Kaj “za en h .
na vrata tako pozno?” vpnašn
plus, ko se odpm vrata.

> 00

” pa t’azl)lj ' 1
1 sin,,,x
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\|i twk*i »'“""j«' France Jw.
., oHupnoni Anton.

\ f 'I
Krnit***' ,,cnl,“* f TukaJ ni nikogar,
. st. tako pisal- — Hej, fantje’

Koi.k■»Alt

k> l»i- |i(V uiožki v hišo ”, pojdite sem!
Brinar” j** tlikaj, ki vprašuje za
Nacetom Jemaee.n.

GosPodar h,se pntl ° ven ’
.•Vrance Jernač? Da, bil je tukaj,

Hla vsi fanje so odšli v Pennsylva-
t0 .o zrt drugim delom že pred tremi
»Uu 1

.•Kaj hočem pa sedaj f ” vpraša An¬
ton¬

ia

“Kaj drugega kakor notri pojdi
pri nas ostani!’’ pravi gospodar

prime za njegov kovček in ga pelje
v sobo. “Jutri ti pa delo poiščemo,
pa bo vse v redu. Saj si prav kar
prišel iz stare ‘ ‘ kontre ’ ’ ? Kaj ? ’ ’
“Da. ravno kar sem prišel”.
Nekako 6 možkih, več ali manj pi¬

janih, je sedelo pri mizi.Glasno so kri¬
čali. peli in pili, ko je vstopil Anton
v sobo. Gnjusilo se mu je, ko je videl
ta prizor, ker na kaj takega ni bil na¬
vajen. Toda, kaj je hotel. Še vesel je
bil, da je bil pod streho.

4. V novi družbi.
Težko je bilo Antonu, da ni več na¬

šel svojih prijateljev tukaj in čutil
se je silno osamljenega in razočara¬
nega. Najraje bi bil takoj pobegnil iz
te hiše, tako se mu je studilo obnaša¬
nje teh pijanih nesrečnežev, ko bi ne
hila zunaj temna noč in mrzla tujina.
Va> ^nt, pij! V Ameriki so Kranj-

(J pijanci! Preje ko se priučiš ječ-
In 'mvcu, bolje za te” pravi pijan

in porine steklenico pred An-
tn//a.

f,u,n jo izpil prvo steklenico. To-
/0jom življen ju ho ni bil nikdar

,>ijHU * tudi. •
*u,|». <u... 'i'1 "'' ».uk. „
ustavila,

M St

•19

rn kuj
^..

pijaiut dru-

1 nocoj Sc k

Ponorčeval se
uton je molčal kJ

k“J ,ab-ed, P„1,w„pploh »ivwld.
‘ SP«t bi žel ra .7 'sil 8o8p,Hl»r" ’ 7,"*'" -rn”.

Sl1 mučnih prizorov ,b ' 80 Uko ■*-haljo. UlCtl ni in ■>.. v .

l ^i bomo šl

PT!t ede! 1 iZmej Pijane družbe' ' '
Anton Je zardel do ušes V ,

so se zakrohotali. ' Bl llru*

tak^i01-^ 8?^ P6kl0 ^hotab
ko se je ustraši! Amon tega kroho!

' a J sc ji* začelo sedaj govoriti,
je bi o nekaj, kar Anton še nikdar
m cnl v sv°jem življenju. Kar se mu
je posebno gnjusilo, je bilo to, da je
tudi gospodinja, ki je med tem prišla
iz prvega nadstropja, sama pomagala
in rabila izraze, kakoršnih bi se doma
najbolj pokvarjen capin sramoval.
“Prosim, pokažite mi postelj, ali

moram pa v temo”, pravo odločno
Anton in vstane.” Tako ostudnega
govorjenja ne bom poslušal!”
“No, no! Angelček nedolžni! Le

počakaj malo! Saj te ne bomo snedli!
Eli, fante, danes leto bodeš tudi ti
drugače govoril. Odprle se ti bodo
oči kakor so se nam vsem. Tu nismo
več pod kako f-komando!F...
nima tukaj ničesar opravit, Do-
ma . . in sledile se besetlc ’ da -1
Antona zazeblo v dno srca.

Gospodinja mu je P(,kazalaJ 1’"’™
nadstropju malo sobico, kjer

“i,™ j. ..r-
sedel im ]>ostelj.
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"/a božjo voljo, kam som pa pri-
0,1 kod so pa li svinjski ljudje f”

jo mislil in zakopal v roke svoj obraz
in debele solze so mu kapa le iz oči,
prve v Ameriki.
Legel je v postelj. Toda razburje¬

nje in razočaranje, deloma pa tudi
krik in pijano petje, oziroma kriča¬
nje iz spodnjega nadstropja, mu ni
dalo zaspati.
Še le proti jutru, ko so potihnili

pijanci, ki so popadali po tleh pija¬
ni kot živina, in ko se je malo pomi¬
ril. je zadremal. Toda težke sa¬
nje so ga mučile, da je bil ves potan,
ko se je prebudil.
Videl se je v sanjah med tako druž¬

bo, kakoršno je prav kar videl. Bil
je tudi sam tako pijan in sam je tako
grdo govoril, kakor so drugi. Naen¬
krat se vrata odpro in mati stopi v so¬
bo. “Tudi ti moj Anton? Med taki¬
mi pokvarjenci?” mu je milo rekla,
mu požugala in se tako britko zajoka¬
la, da se je Antonu srce skrčilo in —se
je prebudil.
“Ne, mati, jaz pa nikdar ne bom za¬

šel tako globoko!” je rekel na pol
glasno, ko se je prebudil. Raje u-
mrem, kakor pa da bi bil tak! O, Ma-

zak;rija, varuj me! Grozno! Oh,
sem odšel od doma!.’ ’
“Ali bodeš pri nas ostal?” vpra

ga gospodar pri obedu.
“Ne!” odgovoril je Anton kratk

kajti gnjusilo se mu je govoriti
takim človekom, kakoršnega je 1
del sinoči.

“ Dobro, potem plačaj za nocoj pi
nočevanje, 111 pojdi drugam. — A
pa hočeš ostati, grem takoj v tovt
no. Znan nem h “bonom” in prep

čan sem, da greš
delo''.
Anton je začel premišljaj

naredil.
Kam naj gre? Ali bode drUg0(]
lje ? Ali mu niso rekli bordarji '

je v Ameriki po slovenskih dm-;
bolj

filial— '»Mlpovsod enako ? Kaj pa ko bi tukaj par
tednov počakal, potrpel, zato pa ta.
ko j imel delo ? Med tem časom bi K.
bil naslov svojih prijateljev in ^
k njim. Da, tako bode še najbolje.
“Dobro, bodem pa ostal pri Vas

Toda samo pod pogojem, da mi daste
sobo za se, kjer sem bil nocoj.”
“Zakaj pa ne? Plačal boš dolarček

več. 1 a, kaj je to, saj boš dobro za.
služil. Človek pa le enkrat živi!"
Takoj po obedu sta res šla v tovar¬

no in res je Anton dobil takoj za dru¬
gi dan delo.
Po večerji se je zopet začelo piti.

Gospodar je prinesel najprej cel
kvart ” viške ’ ’ in drug za drugim

so si pridno nalivali.
“Fante, le ne pozabi, da nisi sedaj

več doma v starokopitni Kranjski!
Mi smo tukaj v “free kontri’’. Ali
veš kaj se to pravi?”
“Kako bi vedel,” odgovori Anton,

katerega so ponujali s pijačo, pa J 1 '
ni hotel piti.

‘ ‘ To se pravi, da smo tukaj vsi svo¬
bodni, da delamo, kar hočemo. L 1

Slovencih v Ameriki je dolarček b°r-
V tega še verujemo, in pa v “visim
Dobro jesti in piti, to ja vse našo z |V
l.jenje. V starem kraju imajo sl11

f • . . . tako, drugim pa prnl'^
pokoro. Tukaj smo pa pametm\i>-
Anton ni ničesar odgovoril na *' ^

sede. Vzel je klobuk in knmln 01

spal.
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linvm* tnlaj se je jako ,J0|M.
tudi >ko ',ohro zaslužijo y °,a,o

udiil v raznu>r(‘. so
V malo občeval Našel si jp <>nia^imi
fa dobrega prijatelja, Slovak *
..a * njim enakega mišljeni *’ Jf* J«< ’ Ja - Kma.

Ki

1,11 s^le toliko razumela, da sta se
dobro pogovorila. Vsaki večer

1
sta hodila skupaj na izprehod po me¬

jil mladi Slovak mu je razkazoval
*mimivosti mesta. Tako se je Antonu
točasi začelo dopadati to življenje,
/lasti mu J e Pa ugajalo v soboto
Zvečer, ko je dobil plačo za dni, ka¬
tere je delal. Celili dvanajst dolarjev
je prinesel domov. A tako kratkem
-aSll> pa toliko denarja! Ko je še iz¬
računal, koliko je to v avstrijskem de¬
narju, bil je zelo vesel. Takoj je pisal
domov in poslal dva dolarja materi
kot dar od prve plače v Ameriki, dva
dolarja pa za jedno sv. mašo g. kape¬
lami, kateremu je natančno popisal
vso pot in zlasti razmere, v katerih je
sedaj.

6. V nedeljo zjutraj.
Slovenske cerkve v naselbini ni bi¬

lo. Bilo je sicer dovolj Slovencev, da
bi si lahko postavili najlepšo cerkev,
pa “mi nismo prišli sem v Ameriko,
da bi molili” so se izgovarjali, tem¬
več da bi si kaj zaslužili. Pozabili so
pa, da tudi niso prišli zato, da bi pi¬
jančevali in vedar tako grdo žive!
Anton se je v nedeljo zjutraj začel

Opravljati v cerkev.
Kdaj bomo šli pa k maši?’’ vpra-

^ gospodinjo v kuhinji, kjer je bilo
yj‘ Odi nekaj drugih bordarjev.
^aj ? V cerkev ? Ida, ha, ha! ” za-

•'onota se jeden izmej njih.
hi. bila neumna, da bi nosila

• • oikeJ”, sc oglasi gospodinja.

)LEl)AU

>■ Ameriki jo sumu \m
. bu&inetil Misliš. i\» *r„ *
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... Misliš. Uiv je Inku, Wuv kraju1 Takoj ku nr»'-’ur««kov — ...»j ku prideš v cer*
kov. moraš plačati. Moti mašo ti pa
vedno mole kak peluirček poti uok\
Daj iiv “daj", jo colo mašo."
“Da, ros jo takoV pritrdi gospo¬

dar. ‘' .1 az pa nimam denarja za 1... ’ ’
“In žena jo nadaljevala svojo pri¬

digo proti cerkvi in proti duhovni¬
kom. Govorila jo tako
bila tako ' ostudno, m ra-

izraze, da se i« rnju-ionu,-a sejoAnt( .
silo, zlasti se mu je gnjusilo to čuti
iz ust ženske. Bordarji so so seveda
krohotali njenim besedam in pridnopomagali.

Anton je molčal, se oblekel in od¬
šel iz hiše. Ker še ni vedel, kje je.
cerkev in kako se treba v cerkvi ob¬
našati, šel je k prijatelju Slovaku, ka¬
terega je srečal na pragu njegovega
doma.

Ilallo, Anton! — Kde idoš?”
vpraša Slovaško. S? ga
“K tebi.”
“Meni se mudi! Moram hiteti v

cerkev!
* ravno to sem te hotel prositi,

da bi šla skupaj v cerkev.”
Ali jaz grem v našo, slovaško.”
“Nič ne de. Saj slovenske nimamo.

Najboljše, bode, da grem tudi jaz s
teboj.”
In odšla sta.
Lepo in vspodbudno vedenje Slova¬

kov v cerkvi, lep red, zlasti pa nav¬
dušeno narodno slovaško cerkveno
petje, katerega je pela cela cerkev,
se je Antonu silno dopadlo, tako da
se je šel takoj po maši vpisat v slovaš¬
ko'župnijo in se izrazil, tla hoče spa¬
dati v to župnijo. Tudi pridige je ve¬

liko razumel.



Sv. Bernard, ^ . Irt \[i n... neviii« uKo ji* izgovoril “O, milostjiva, o dobrotljiva, o siauKa
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v,m j*‘ 1,il0 s,mlm “«!«' <)<»„«
'kplu. k" *• >»‘*ra«rji zvedeli, ,|„

Prl .| \nton v slovaški cerkvi.
* !l si šel k neumnim Slovakom!
sl«»Vltjk je bedak! In vsi so se za-
ihota li.Uplll'"'
-Tako lepega obnašanja v cerkvi

■.v nisem videl in tako lepega obna-
Lflja pred cerkvijo, kakor ravno pri
^!,n narodu danes. Vpisal sem se v

zupati 0 ■'
Krohot je sledil tem besedam!
“Hvala Bogu, dobili smo “tercijar-

ja “ v svojo sredo. Še nas vse bode
spreobrnil’' se je norčevala gospodi¬
nja iz Antona.
Anton je bil hud in se branil in za¬

govarjal svojo vero in svoje prepri-P
Čanje.
“Vidiš, fante, “pravi gospodar.

“Jaz sem bil nekdaj, pred petnajsti¬
mi leti, ko sem prišel v Ameriko, prav
tak, kakor si ti danes. Danes sem
drugačen. Oči so se mi odprle. Bral
sem svobodomiselne liste in spoznal,
kje je resnica. ”
“Ali pe veste, da je to resnica, kar

sedaj verujete?”
“•Saj vidim?”
“Kaj vidite? Pijančevanje in grdo

življenje, katerega imate! Ali je to
tista vaša resnica? Ali je to tisto spo-
z,| anje, katerega ste dobili, ko so se
vam oči oprle ?”

Kaj ti pa cerkev da? Danes si bil
v cerkvi, koliko imaš več, kakor imam

ki nisem bila”, oglasi se gospo¬
dinja.

itham veliko! Kaj imate pa
VH, > k] niato bili? Koliko imate od te-

kt> nikdar ne greste in ne dajete
bikJov f’ kakor ste rek¬li?"

k0,*uAH

\
doŠ
"K,,,. J'

so
pi«»” ^

..
a /auP»m na |jua- 1 au K<‘*po,la r.
' ar !” J0 P°n»oč, da hik .d

jodc

ki! ”in vsim'l ,' ,iTk.
;;*«.
Napredni ste? Ir, i.a

slovenskih hišah ’ Mm 50 *•*
sem videl Ja ... *
ne,-e,l,/’ rea napredni iaricer
‘ , dno naPredni st,.. narodao
v da P°veJte mi v šem obstoji ta v„
sa naprednost?”

Takemu zaslepljencu je težko kaj
dopovedati!”

z^akaj bode težko? Dokažite mi,
da sem jaz res nazadnjaški in poka¬
žite mi slovensko ameriško naprej
nost in prosvitljenost, pa se vam bc
dem tudi jaz pridružil. Dokler bod
pa videl tako naprednost, kakor:
sem videl sedaj prvi teden skoraj
vseli slovenskih hišah, se bodem
trdno držal svoje zaslepljenosti
pridno hodil v cerkev, da sr obv,
jem kuge vaše nerodne napredno*
“Pri nas ne bode nihče hodi

cerkev! l’ri nas noSemo tere,,li
v »Orazumeš / _ v

• i rpnrra 1111 33.111CC HC“Zastonj! lega nu

P1 t?j°az ! Dokler si tukaj, boilosJ

Jm b-jj *
poberi! Toda ved., <">

...i / t

iš let'

iz tovarne.
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«*Xo lopa prosvitljenost in lopa
svoboda to! Ker nočem biti takoj va¬
ših misli, pa ste pripravljeni mi vze¬
li košček kruha izpred ust! rast
vam!
“Poberi se iz hiše”, zakriči gospo¬

dar! ’Takoj se mi poberi !'
“Kaj? v tem obstoji vaša svobodo-

misleljnost ?
Gospodar jezen zgrabi za steklenico

in zamahne proti Antonu.
“No, no! Lepa svoboda. Čemu se

razburjate? Ako imate vi prav, čemu
potreba tepeža, da bi dokazali resnič¬
nost svojega nauka ?
Bordarji so pomirili razjarjenega

gospodarja.
“Tak “greenar” bode mene, stare¬

ga Amerikanca, učil?”
“Pomirite se! Saj se lahko mirno

pomenimo! Rekli ste, da ste tukaj
svobodomiseljni. Jaz pa vidim, da
niste! Sužnje hočete imeti svoje bor-
darje, ki bi še svojih misli ne smeli
povedati. Ako jaz nočem tako živeti,
kakor vi, ako hočem iti za svojim pre¬
pričanjem, zakaj mi to branite, ako
ste res svobodomiseljni in napredni?
Jaz razumem besedo svobodo tako, da
lahko naredim, kar hočem, ne pa, kar
kdo drugi hoče od mene, če je to pro¬
ti mojemu prepričanju. Ali ne?”
"Ti si še prezelen, da bi razumel.

Mi ameriški Slovenci smo svobodni
od f . . . in se ne damo kakim “faj-
moštrom ali “ kaplančekom” ko¬
mandirati. V tem obstoji naša svobo¬
da, največja svoboda, da boš razu¬
mel !”
“Tako je”, se oglasijo bordarji.
“No, hvala vam za tako svobodo

Kaj t« duhovnik ne sili, ,| }l „a moraš
Ali duhovnik v cerkvi tudi

zgrabi steklenico in se zaleti nad v„
mke. ako ga ne ubogajo, uk«, n,*„‘
tako storiti, kakor on uči, ki

oir st,.vi. svobodnjak, sedaj ™ro h
sem danes v cerkvi. R0s ni “ T lij(
razumel, toda toliko sem^
je gospod lepo povedal
menki res vsi prosti, da na.sT A’
ndiče silil spolnjevati dolžnosti ^
vere. Povedal je tudi, da Vera^
drugega, kakor samo nauk, kak
pošteno in srečno živi. Kdor h *
srečno in pošteno živeti, mora^
tem naukom. Nedeljske pridige so „
samo očetovski opomini človešk.il!'
srcu, da vstraja na težki poti poštene,
ga življenja. Kakšno suženjstvo 1P
to?”

“Bababababa! Ne brbraj take ne¬
umnosti ! Kaj nam mar, kaj je 1'.
povedal! ’ ’

“V društvo ga moramo k nam
spraviti, tam ga bodemo že naučili",
misli bordar, ki je bil tajnik pri svo¬
bodomiselnem društvu v naselbini.
“V kako društvo?”
“V podporno društvo. Tam vsaki

mesec nekoliko plačamo v blagajno,
ako bi zbolel, dobiš bolniško podporo,
ako pa umreš, bodo pa stariši podedo¬
vali.”
“In pa oči se ti bodo odprle, da ih

bodeš tako prekl .... neumen!
“Želim, da bi tako neumen ostal do

smrti. Kaj pa imam od vaše svobo¬
de? Kar vi razumete pod svobodo, ^
je tiranstvo, največje tiranstvo, to
pokazali prav kar sami. Poglej* 1
mi! Vi hočete, da bi lant, ki j ( P' ^
sem v Ameriko z najboljšim 11,11 .
nom m z najtrdnejšimi skki - ^
pošteno živeti in. si nekaj
'asiužili, pa ga hočete orop*Jiz<



nn'
,„i knlrn jr mogočo ta nn.

f*' Ac.n' i
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sv. V01V‘,oSt ‘ . 1,1 Z* pahniti11 prdo ž‘vJjenje ‘ f
., (0 vai sooijaliaom f v\Ji j(. t() * V1
J1<|KKi«»»<ij*, 'ov«fap>-osvitlj0
K,|„r).oč.-i>voi: pošteno, učili so ”

»Iora mora hoditi v c
V. POma"a« Človek
• >s!ab m k slabemu nagnjen Sv, h
ds je hiti pošten , ne udati se str°"
strm. Ako tonij vi poštenemuV'
venskemu tantu, ki pride sem y
Ameriko, takoj najprej branite v
cerkev, kakor vi branite sedaj j
ni, ali mu s tem ne mislite ukrast
njegovega srca vse kar mu je do£ “
mati dolga leta mladosti z velik'
trudom in z veliko skrbjo vcepil/11
■»fAlimn.tem ne delate rilo in ^
vklepate v suznost?” te
“Ti mene ne bodeš učil? Si še pre

zelen! Jaz samo toliko rečem : vera je
sleparija! — Jaz sem jo proč
vrgel kot nepotrebno stvar. Zato pa
na mojem stanovanju nočem nikogar,
ki bi se klanjal . . .! Zato se mi po¬
beri iz hiše še danes! Tercijalk v svo¬
ji hiši ne bodem trpel”.
“Grem, dobro! Tudi jaz nočem o-

stati v taki peklenski jami, kakoršna
je vaša hiša, kjer slepite s svojim svo¬
bodomiselnim humbugom uboge bor-
darje in jih odvračate od cerkve,
zato da jih lažje opivate in jim tako
kradete težko zaslužene cente iz žepa.

ti bi bili pošteni fantje, ko bi ne
bili zašli v ta vaš peklenski brlog, f d
(pokaže na jednega) ima doma v sta-
,7,rn kraju ženo in otročiče, kateri la-
k°te umirajo. Tukaj ste mu pa usilili
'kjo naprednjaštvo, da je pozabil na

’ 1 ih se uda) pijači. Videl sem
'1;1 K“ je zjokal, ko se je streznil in či-

uVu\ \UMim m\ tulim. S

m\so\jnostjo >U* gu imroiUU tu oj* -
gn su/.nju \n sv rove/. vei* pmimvoiVi n«
more. Prav mu ji*, i*«* *t\n e*'da se
Pa m

,Ball Utmu je. i*o ji* laki* neumen
* vam i\a stopiti’. Jai. m* van
e t\am\ Z Bogom’. V
* »»■ 'P()ninite . ''''Kiun: v:

' lePoSteiltg» 'T’" »pomnili“'■"la . iv« i. i 8 Kmeirai • ’ "H bodo n*« 80en-ki ga p« *. . ,)ri Pozn0 ; -n . J* J,a tako dobivat,. : ; IUl,»'nar,
UJ(‘?a liapredniiiB* U Ze,)ov *Hev

v Prokletstvo VaJ : botl<* pa
Hlm otr°eičem, katere Va*im u^,U.
lmaj° takega očeta!'’ P0W,lujl*ni . da
Gospodar ie v-u.,.-* , ,

“Ven! Vc„ hhrJ ’ k#kw Ww» =
še danes poginili” llnigaCe b,>*
“ Saj grem! Z Bohotu i” c. i • •
ak ^emupriX! s^;^-

posla. po Svojestvan ^::

spodarju.^ ‘n ka " j ° M *■'*“ *-
Drugo jutro opoldne mu je “bos’’’

v tovarni povedal, da ga ne potrebu¬
je več v tovarni, ker je pobožnjak. Bil
je žagiizen socijalist in velik prija¬
telj gospodarjev, ki mu je povedal o
včerajšnem dogodku.
Antonu ni bilo žal. Zapustil je na¬

selbino skupaj s svojim prijateljem
Slovakom in odšla sta drugam.

7. Na sveti večer.
Anton je šel v naselbino, kjer je iz-

vedel, da je tudi slovenska cerkev.
Šel je takoj v župnišče k slovenskemu
duhovniku, kateremu se je predstavil
kot novodošlec in ga prosil pomoči m
sveta, da bi našel dobro stanovanje
Povedal mu je, v kak pokl.-nslu
je bil zašel v prvi naselbin . >> ; v
riiku ie mladenič ugajal. Za\z
11 t l ^ olrrbel dobro stancse je zanj mmu poskrbel
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v«igo pri po.šlonih Ijudcil. ki so Lili
iHipolnoiiui drugačni. kakor pa jo Idipo|
projil»ji gnsj»odar.

Anton jo bil vesel tega. Po posredo¬
vanju slovenskega svojega novega
župnika, je dobil tudi dobro m lahko
delo v tovarni, kjer je v malo tednih
veliko napredoval, kajti bos je
spoznal v njem dobrega in poštenega
delavca in ga zelo čislal.

Nekoč prebira Anton v slovenskem
dnevniku dopise in tam opazi tudi do¬
pis iz naselbine, kjer je bil on preje.
,S zanimanjem bere. Kako se začudi,
ko bere tam o veliki nesreči, katera
je zadela bivšega gospodarja. Žena je
pripravljala obed in hotela hitro na¬
rediti ogenj, zato je polila premog z
oljem. Toda pod premogom je bila še
žrjavica. Olje se je vžgalo in posoda
se je razpočila, goreče olje pa razlilo

po njeni obleki. Le čudežu je pripiso¬
vati, da se ji je posrečilo bliskoma ob¬
leko strgati iz sebe, da se ni opekla
do smrti. Dobila je samo težke opek¬
line po rokah in po obrazu. Gorečo
obleko je strgala s sebe in zbežala
ven. Tako se je pa vnela hiša, kjer
je zgorel tudi najmlajši otrok. Zgore¬
lo jima je vse, kar sta imela. Kmalu
potem je zgubil tudi delo radi nered-
nosti in tako je prišel v veliko revšči¬
no.

Ko je Anton bral to poročilo, spom¬
nil se je živo dogodka pred svojim
odhodom od njega. Vendar se mu je
ubogi siromak zelo smilil. Takoj se je
vsedel in mu pisal sožalno pismo, kjer
ga tolaži, naj saj sedaj spozna Boga
ni nuj vanj zaupa. Ni pričakoval od¬
govora, ker ic* miRlil v .. nnsin, da je se sedai
h urJ nanj. J

Kuk
Avn dni ie dobil od

\)ragi Anton.

prejel sem tvoje pismo, ki»tvro
bl\o v veliko tolažbo v moji str*^

1 >sreoi. katera me je zadela. \)n
Ubil sem vse. Žena je sie. ., ' ' y U.
boljši in hvala Bogu, ne bU
samo najbrže bode izgubil« , Um,K
in eno roko. Vendar sem \\x n\T
bromu Bogu, da je le ostalJU ^
Ijenju. Naznanim ti tudi d« K 111 Zlv ’*} 'Iti y

likem pomanjkanju. Tukaj lu.
mo že več tednov. Stavkujemo. K(U-
bomo šli delat, nihče ne ve. p,. .-N
da najmanj pol leta še ne.

Dragi Anton, sporočiti ti tudi mo
ram, da sem sedaj v revščini spoznal
kaj so socijalisti in kaj je svobodomi'.
seljnost. Ker sem tri mesece zanema-
ril plačati prispevke, so me iz drug.
tva. Prosil sem jih, naj se me usmilijo
v moji nesreči in naj me ne oropajo
podpore. Toda zastonj! Toliko sem
storil za svoje prijatelje, vse sem z
njimi zapil, kar sem zaslužil. Sedaj
me pa noče nihče poznati. “Preje si
pil, sedaj pa stradaj”, so mi rekli.
Nikogar niti blizu ni. Ti si edini, ki
se me je spomnil in mi tako ljubeznji-
vo pisal in me potolažil. Spominjam se
tvojega odhoda od mene in me je
sram. Toda vrjemi, v nesreči
človek še le spozna, kaj je Bog, in kaj
je vera. Vrjemi, ko bi se sedaj ne bil
spomnil Boga, bil bi že obupal. Ml
bi mi sedaj hotel ti toliko pomagati,
da bi prišel k tebi in bi mi ti Poma»a
najti dela? Prosim te, Anton, ne 7'avr
zi me! Usmili se vsaj mojih otročki^
ki so lačni! Spoznam, da sem si to 116
srečo zaslužil in vrjemi mi, dft stl
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HofrU wl ,,j <\ kor >“> je od.
v* ,( | i>rosiin usmili so mo.

0®'* m1 voj rojak.
.„(0»» j° Pismo l>rt‘«'netilo. Ta'.
.. (,il odločen pomagati svojemu

^fjinenm rojaku. Poslal mu je po.

K0'-KI)AU

»r0.i „ «
1^,1: J" "‘'U lr,|„„ .

p--.** Tet "u>
*»■- ' „r.. *

. 0 svoto za pot, preskrbel mu sta- llv 0ZI", «v« w
mu ii^

^;ije in vse potrebno. In v par dne-
n°'bil že pri njem s celo svojo dru-
vmJ

U'žalostno je bilo svidenje. Zlasti že-
se mu je smilila z velikimi opekli-

po obrazu, ki so ji pustile težek
llecl. Sprejel jih je ljubeznjivo in jih
založil z vsem potrebnim. Ker je bil
“foreman” v tovarni, vzel ga je ta¬
koj k sebi na delo, kjer še sedaj dela.
“Sedaj pa, Anton, najprej, kje je

slovenska cerkev in slovenski duhov¬
nik. Ze dvajset let nisva bila pri spo¬
vedi ne jaz, ne žena. Težka je vest in
ne da mi miru, dokler ne odložim bu¬
tare.”
Bilo je ravno na sveti večer, ko sta

klečala v cerkvi pred velikim oltar¬
jem dva človeka, mož in žena. Opra¬
vila sta prav kar dolgo spoved in se v
goreči molitvi zahvaljevala Bogu za
toliko milost, da ju po tolikih letih
grešnega življenja vendar ni zavrgel,
temveč tako ljubeznjivo čakal in tudi
dočakal, da sta se vrnila. Obema so
^oraj neprestano tekle solze iz oči.
Gospodar in gospodinja našega An-
*°na -sta bila to.
v ^ °toJažena in pokrepčana sta od-
shi zopet domov.

'7 '" '*> v„„,. r
111 a Je žena. ‘‘Pozno!” v*lih.

>;ot wi Sv. v,.«,!,. ,v ' l,l, ToUku- z-,.
darjuAntonovemu« ,
^ posla. Zla8t?lt,®e! ..
vetnajstletna Mi, J8a
veliko dela. PripravHalf, T*'* S1 '"ce in 71 v Jlso se z» jasli.
“ . No, bom pa kar povedal

Nekako ob devetih je prišel Anton m
z njim nekaj njegovih dobrih prijate-
jev, da so slavili zaroko Antona z
Mimico.

‘Na sveti večer sem jaz zopet
našel nazaj, kar sem zgubil — sv. ve¬
ro in mir vesti. Na sveti večer sem tu¬
di želel, da bi zaročil svojega prvega
otročiča in sicer s tistim, ki je naš nuj
večji dobrotnik, z blagim Antonom."
je govoril oče.
“Oh, kako so pomilovanja vredni

naši zaslepljeni rojaki po Ameriki ,
je večkrat ponovil ta večer bivši rdeš-
kar “Iz svoje skušnje vem, kako so
nesrečni! Oh, ko bi jim jaz mogel do-
povedati, kako sladko in pridno K v
Ameriki življenje z Bogom n, vero v
srCu! Vsi bi spoznali svojo m ' >

kol’ sem JO J
az! Oh, molimo za nje.



Duhovski Humbug.
K

ERA je duhovski hum¬
bug!” tako čuješ, dragi
čitatelj, zopet in zopet po

slovenskih naselbinah in čitaš po na¬
ših protiverskih listih.
Ali je to res?
Ne ! — Poglejva !
1. Kaj je pravzaprav v bistvu ve¬

ra ?
Iz življenja našega rojaka škofa

Barage se pripoveduje, da je hotel
nekoč obiskati Indijansko naselbino
sredi temnega gozda. Toda na poti
je zašel. Blodil je celi dan, toda za¬
manj, ni mogel več najti pravega sle¬
du. Hodil je zopet drugi dan skoraj
celi dan, zopet zamanj. Proti večeru
je pa opazil daleč v dolini dim. Zve-
seljen je obrnil svoj korak proti temu
dimu in res prišel k mali Indijanski
naselbini. Drugo jutro šel je Indi¬
janec z njim in mu lepo pokazal pot
in v dobrih štirih urah sta bila na
mestu, kamor bi bil sam le s težavo
prišel.
Svet je za človeka, kakor

gozd. Vsi čutimo in vemo, da m
temen
oramo

iti proti svojemu domu, proti večno,
sti. Toda kod gre pot? Kako lahko se
človek zgubi s pravega pota in zgubi
sled k svojemu cilju. Koliko je zmot
na svetu! Koliko krivih kažipotov!
Zato koliko jih zaide, zablodi na tem
svetu ! Sv. vera pa ni za človeka nič
drugega kakor to, kar je bil Indi¬
janec za škofa Barago — kažipot,
ki nam hoče v tem temnem gozdu
sveta kazati pot domov, v srečno živ¬
ljenje in v srečno večnost.

2. Dalje! Pri veri se gre samo u
tvojo korist! Povej mi človek, ali je
kaka stvar, katero ti vera zapovedu¬
je, da bi ne bila samo tebi v korist'
Zakaj je nedeljska zapoved?
Zato da bi si ti en dan v tednu

vzel časa, se odpočil, malo pomislili
da nisi žival, da bi malo bral in sc
izobraževal, da bi šel v cerkev, sc
spomnil svojega Boga nad seboj, l' 1
ti bode plačal, ako mu služiš, ki ' l

»V |

bode kaznjeval, ako slabo živiši
Ihi moraš iti k maši, je . .

Tadi te£a, da bi pri tej daritvi

zapove^



AVE Mari

dobil pomori in milosti i n
"v k°ledar

zx* j0 49
,„oraš iti o vel,kl n°fi k sv. 2a . ,, l>(‘ v*rt. z*.

* fc naredil
koliko ecll,° nosroC'

K' ,iik« J, t" * .m"«» v

p,, morai
je samo tvoja korist, da

pri spovedi malo očetovskih
:noV, ako slabo živiš, da dobiš

pOl1** • ■ • - -
dobiš Pr
°P''lbiKle k vstrajnosti, ako dobro ži-
S1Tin objednem, da dobiš pomoči od
T̂ j ega Odrešenika v sv. obhajilu.
S t t. d., I- *• d., I. t, d. Malo misli■i' . v .. I
SflDt vsaj imaš zdrav razum!
Xakaj je petkova zapoved?
r/a to, da se vsaki teden vsaj en

, aI1 spomniš, da ne smeš svojim stra¬
stem vsega privoščiti, kar požele, dru¬
gače bodeš nesrečen.
Pijanec si dovoli pijače proti ver¬

ski prepovedi, ali ni pijanec nesre¬
čen? Pijančevanje je nesreča človeš¬
kega rodu.
Skopuh si zbira na vse načine de¬

nar na kup, ali so skopuhi pri svo¬
jem denarju kdaj srečni? kdaj zado¬
voljni? imajo kdaj dosti? Ali niso
nesreča za človeško družbo ? kapita¬
list kaj je to drugega, kakor skopuh,
ki misli samo na denar brez Boga.

Nečistnik si privošči mesenega vži-
vanja, sli je nečistost še kdaj koga
°srečila, koliko pa že naredila nesreč-
ni * ] •' da, prav vsakega, ki si ji je udal!
Jeza, sovraštvo, lenoba i. t. d., i. t.•j ' '

(1 vse> kar prepoveduje vera, ali ti
Vs° že tvoja lastna pamet in vest
rj e prepoveduje in te svari, da se va-

Jkš tega, ako hočeš biti srečen?

l( J.} 0Ve.j, ali je kaka stvar, ki bi
prepovedana samo radi tega,

,lr ker je človeškemu roduIIJ J, .
Vfl J n v nesrečo ?

\\\ t •
. KflU) življenje ge vsakega
""n storili,'/

'!? "bogih iona i "i11' * i,
;hh a*uli ^ KoUk<""'»-
aesrežnih! Koliko Ja T !" ¥*»
ecv J' žo nare,li|„ , »tro«U
kko dobrih mož j c «" ,8irot! ko¬
nice i. t d t 3 , P' 0V1,<> v noriš,
sli - Uov'k . kar sam ..nsa,u pomi.

AN jc pa že kdaj le enep i n
osrečilo ? ' Boveka

tonei-iatoat! Koliko mladcnKrm j«

deklet^V palmih", v st8"’11 ' K"' ik°J pannua v Strašno <mrie'
Kohko srečnih zakonov je že razdrla!
Koliko sirotišnic je že napolnila! Ko¬
liko temnih ječ je že sezidala! Koli¬
ko vislic, električnih stolov je že po¬
stavila za svoje žrtve!
Ali je pa le jednega človeka osre¬

čila?
In jeza ....?
In lenoba...?
In sovraštvo...?
In nepokorščina...?
I. t. d., I. t. d.!
Brate, saj imaš rozum, misli sam s

svojimi možgani!
Ali je pa vse to prepovedano sa

za duhovnika? -Ali je to samo »J

mu v nesrečo? .
bodeš ti kot lajik, ali J

kot duhovnik, ako ne bodeia z'
i ako bodeva ravnala pro

rirenovcduje, pa

air

D duhovnik, ako ne bodeva živ

’ • . In ne oba bodeva kazi
verujeva a < . poUcijski kom
vana. Nev 1 elcktnci
Becker je umrl na is
Stolu, kakor Bov- bd. - ^

Ali je toraj vlln
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. »thntr Ali je pa humbug vsakegahusiiaigi aii j i
človeka bro* razliko?
Odgovori si sam!
4 Tod«, kaj I>a ako kdo vero taji

j„ ne veruje in noče verovati, ali je
potem za nj ga kaj drugačet Ali on
sme zanemariti, kar vera zapovedu¬
je) ali sme delati, kar veta prepo-
vedujef
Vprašajmo brezverca!
Meki misijonar, ki je imel veliko

misijonov po celi Ameriki in je go¬
tovo veliko tisoč ljudi spovedal, je
rekel nekoč:
“Toliko tisoč ljudi sem spovedal.

Prišli so k spovedi mladi in stari,
prišli revni in bogati. Prišli taki, ki
so bili dobri katoličani in tudi taki,
ki so že od vere odpadli, in leta in
leta živeli brez vere, šli za strastmi
in si vsega privoščili, kar jim je
strast poželela. Toda niti jeden še ni
prišel, ki bi bil po takem grešnem
življenju priznal: Oče, vesel sem, da
sem tako grdo živel! Vsakdo je pa
prišel preje ali pozneje k spoznanju
in kolikor globje je padel, kolikor
bolj je ravnal proti tem zapovedim
ali prepovedim vere, s toliko gren¬
kejšim kesanjem je prišel in s sol¬
znimi očmi je moral priznati: O,
kako sem bil neumen!
Ali more reči brezverec ali kak

soeijalist, da je pijančevanje prav,
da je nečistost prava, da je tatvina
prava, da je sovraštvo pravo, i. t. d.?
Toraj ali je res vera samo duhov-

ski humbug?
Človek, roko na srce, pomisli in

lahek ti bode odgovor!

r>. k
mrl, bod
niki m

", in '- ■<", a.,
,,u; 1 .j uon„ !K"
OŽJl Prijatelji Z'

sec že mislili na 1lila
kou,..-: Ako som zvom.u';'"' k.
b,a"or mb kaj me bodo
belo? Ako ne, gorje mj! 1,1 *
Ti imaš družino. Ko bod.r .

ostali bodo za teboj t\v-MluH
l' 1 ne bodeš umrl. Tvoja
ime bode ostalo 2a teboj 1 SH
lctja. Ako tebi ni treba v "r'L“ **•
moči za dobro življenje, ka' • ‘
ue bode potreba tvojemu vJ* •
boj? In ako je bode treba na ^
ne bodeš pustil kot svojo najdj'
dedščmo, kakor skozi stoletja ,/■'
očetje tebi, ali se ne bojiš i'"J '
sla dolga leta kletev m solze za
boj v grob? Da se bode tvoj rod.br«
vere puščen, zgubil, pokvaril in ]H,
stal v nesrečo sebi in človeškemu m.
du in bodeš tako ti v nezmerno pm.
kletstvo človeškemu rodu?
“Blagoslovil te bodem v tvojem

rodu,” govoril je Bog zvestemu A-
brahamu! Še danes milijone Židov
blagoslavlja spomin tega svojega pra¬
očeta za njegovo vero in zvestobo!
Adam ni ostal zvest svojemu Bogu,

zato je nakopal prekletstvo na ^
rod: “Prokleta bodi zemlja zavoljo
tebe!”
Oče, stariši, čegav humbug jo

raj vera? .
Moj, kot duhovnika, ali tvoj

lajika? .
Milo slovensko delavstvo, ^

humbug je vera?
Odgovori si sam!
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Noe daruje



M. Elizabeta.

JUDEJA, čuj! Poznaš h kralja
na Golgoti krvavi,
ki mu sinovi tvoji prestol

na skalnati podstavi? t so
Kraljevo čelo s trnjem so obdali,
ki ga planjava tvoja je rodila,
za žezlo Kralju so trstiko dali,
ki voda tvojih rek jo je močila.
Jeruzalem, poglej na križ!
In sinagoga, ti molčiš?
Povej! Govori! Si li pozabila
na častno stražo tam ob Kralju

[svojem,
ki bi stopila v blesku tvojem
pred prestol nov?....
O ne! . . . Za stražo nisi se zmenila,
s krvavo roko le si krono vila,
ti Kralja le si sramotila. .. .

Pa vendar, sprave žrtvenik
obdaja straža častna, sveta,
ko umira Rešenik.
Ljubeča Magdalena križ poljublja,
v skrivnostno “Najsvetejše’’ mati
bolestno gleda, [bleda
ko zadnja kapljica krvi se ven

[izgublja.

In poleg nje nedolžni svečenik,
povzdigne v duhu prvič sveto kri,
ki raz oltar skalna tla rosi.

I11 umirajoči Rešenik?
Pogled ljubeznipoln in mil
sočutje dobrim srcem vrača,
oko ugašajoče nanje zre,
dok da se zadnji zdihljej ni izvil
in božji Sin umrje.
V trenotku tem, ko se vesoljstvo

[zgraža,
ko tempelj sam o Jezusu spričuje,
se na ljubeča srca milost vsuje,
kraljevi dar dobiva častna straža.

Zdaj Golgota ne gleda Rešenika,
na križu ne stoluje Kralj sveta,
a tabernakelj naš ima
nebes Gospoda kot — jetnika.
Jetnik ljubezni je postal,
pa kot jetnik je vendar kralj.
Zato, srce ljubeče, pred oltar,
ob Kralju večnem stoj na straži,
ljubezen svojo vso mu skazi!
V plačilo bo krajev ti dar.



PRISEGAM.
Za slovenske odre priredil prosto po angleškem

Rev. Kazimir Zakrajšek O. T. M.

OSEBE:
Gospa Ljudmila, bogata gospa, stara okrog šr)Pla i v, .

’«■ mu.2kl”ia «•
40 let.

Gospa Jerebova, vdova, okrog 60 let. KlarjTT^ kuv!ianca S- Jerebove., J^iara, beračica.Manca, najdenka, kateio gospa Jereb vza- Ivanka ,
nKa- tajnica kuharskega Eini,on,e za svojo. članic* Pga kluba

_...ja g. ljjudmile.
Marij anca, kuharica g. Jerebove.
Klara, beračica.

- ~ -j'"
Zvezdoslava Slavčeva, stara devica okrog

40 let, koketka.

„ sivega Kluba.
Članice kluba, kolikor jih hoče nastop:

najmanj šest.

ZNAČAJI:
Gospa Ljudmila: črne lase, bogate o

ke. Ima vsako dejanje drugo obleko.
Gospa Jerebova, v prvem dejanju v u
injski obleki, v 3. dejanju v črni prepios i
'J '''eki s črnim pajčolanom na glavi.
Marica in članice kluba vse jecTnako ob

"'ne» vge jednake klobuke, vse jako prepro-
kakor se navadno dekleta sedaj nosijo

^zdoslava Slavčeva, jako koketno m
"J0(lc*inejfte oblečena in jako nališpana.

* ee ji vidi polno barve, lase ima

mjako neokusno spletene, klobuk velik i
jako neokretno na glavi.
Marijanca in Špela obe jednako obleče,

ni, samo da ima Špela blatne Črevlje in se
ji vidi, da je prav kar delala na vrtu.
Klara ima razčesane lase, tako da ji za¬

krivajo velik del obraza. Obleko ima kakor
beračice: dolgo rjavo haljo s širokimi raz¬
trganimi rokavi.
Marijanca je Ribničanka, Špela trda Go-

renjka. Obe govorita svoje naiečje.
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I dejanje.
*. kinia iz Jerebove. Sredi

Po*orlAče: L, , bolim prtom. Po
kuhinj* »tim* |»K j . naj »e uprizori

.^V alU^jl« ‘I* »° ",0rt' «Pr,3CO" tl
i-dostuje vsaka preprosta soba.kulmijo* zaaoaiuj«.

1. PRIZOR.
G. Jerebova in Špela.

G. Jerebova (Odgrinja mizo in zgi-
.ba prt). . . . . . „Špela (S zavihanimi rokavi in u-
mazanimi rokami snaži ponvo). Mi-
sus, naj no pogledajo, kako sc lepo
.sveti! .

G. Jereb: Tako je prav, Lizi! Le
potrudi se danes. Članice kuharskega
kluba morajo najti pri nas vse čisto
in snažno. Naša Marica je vstanovi-
teljica in predsednica tega kluba,
.zato morajo članice najti pri nas vse
v najlepšem redu.
Špela: Gospa, kar nič se ne bojte!

Tako se bo vse lesketalo po kuhinji,
da še luči ne bode treba. Mlade ku-
Jiarice bodo našle vse v takem redu,
kakor še nikjer. Vse bodo lahko zo¬
pet porazmetale, vsaj druzega tako
ne znajo. Vedo, gospa, jaz mislim,
da ste malo predobri, da kaj tacega
dovolite. Jaz bi že ne!

G. Jereb: Vidiš, Lizi, mlada de¬
kleta so to. Ali ni lepo, da so se zdru¬
žile v klub, kjer se uče druga od
druge kuhati in peči? Da, zdi se mi,
da je moja dolžnost, da pomagam
Marici pri njenem narodnem delu.
Poglej če dobro gori v peči.
Špela: ("pogleda v peč. Ako ni peči,

pogleda ven skozi stranska vrata) Da,
prav dobro gori.
6. Jereb: (pospravlja stvari) Do-

br° Nalij kotei jn ga postavi na Q_
«njis.;e, da bode vse pripravljeno.

pela: Kaj se tako mudi? Naj po-
«čakajo, da omijem posodo in j0 qSL.

žiirn Norimi, du bi
jr šprla Iona. K ’’

G. Jereb: V8aj j 0 *
smer bodo pa akoro t» *** v r

2- PRIZOR I
Špela suma, poten, m.k .
spela: Naša goapa i(f

ga srca, kakor zlato. *
Prav srečna sem, da 8em‘ pr»v^,
v Ameriki tako dobro zain° ^
mi mati doma deiali ,i n i *• 1>;'v
riki veliko trpela. Ta ,r A "'
bova ni prav nič sitna. (
posodo snažiti.) No, pa kak.T
že po amerikanila! Iz nerodne"? ‘
sem sedaj lepa Lizi! (§e 1H
Miss Lizi. Naš mesar mi
geče ne reče, kakor Miss Lizi v' r'!'
pase pristavi “deargirl”! K,kol
ime res imam ! Pa še sama nisem •!,!
dela. Amerikanci so pa res l,:,^
ljudje, kakor smo pa mi m.u,mil |
Kranjci. Lizi, Lizi! Ne pa tista ne-
umna Špela ! Špela ! Na vsakega bom
huda, kateri mi bo še rekel Špela. 1
Kaj tista Špela! Špela je debela!,laz l
sem pa sedaj Lizi, — Miss Lizi! Pa
ta lepi klobuček, katerega mi je 'go¬
spa zadnjič kupila! Amerika, Ame¬
rika, to je dežela, kjer vse ženske
klobuke nosijo! Ne pa tista Gorenj¬
ska, kjer mislijo tiste škricove ''ti¬
le”, da je Bog samo njim dal g'<'u
za to, da bi klobuke nosile, nam P«
samo zato, da bi nosile svitke i" J 1
base. (Na steni visi klobuk M<"' ^
Ah, Miss Marica, ta ima lep kl°’^.
Kar pomeriti ga moram, kako
stal. (Ga dene na glavo io ^ ^•Jl/U/i. ^ U, UVliv 0

V ogledalo tako, da je napol obrnj
-aO I l*m resna proti ljudem). Pa se

dekle! (Se spakuje) Pa. j
vber ako se le malo poštri'knm. ■
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J urok« tukaj, »la bi
' *** «•?*** s klobukom na gla.
r ' To bi me šele rad
i! 1° . j epši odpustek bi nu kupil

N aV. kolikor jih tam imajo.
preDa ie slišal, da nisem več* ko bi ht . , , r .ln p“ K _ vee da sem ze lepa Missln , teniveLf . ,

tQ i)i zvečer tako na vasi
1,U1j bi slišala vsa Gorenj-

^vrisk^i’ Vedela. da ima on najbolj
Samo ta INI iss ne vem.sk» in

KopKi)a K

govori ttiigk&ko
da je to ime

v
bičal

Spela' tjezno
(Gre proti

'“J s. tti J- M,|„-* • _

poljnkegn pti*'u \\iAi\nsem na prepelico. -Jerebica j»‘vt- ■
Jere.

Kakši

jekle! ■ ■ ■■■
■ omeni? Zakaj pravijo vsakemu

^kletu Miss? da s tem ven-
,1(’ e]e mislijo na miš. Da bi bile me
‘J^leta vse same miške, tega ne ver¬

jamem ■
Marijanca: (Odpre vrata, pogleda
p0l v sobo in vidi Špelo pri ogle-

]^]Ui se ji posmehuje) No, punca,
kaj pa ^ delaš? Ali se še nisi videla,
ja se tako ogleduješ v ogledalu?
Špela: (Hitro odloži klobuk in na¬

daljuje z delom, pogleda grdo Ma-
rijaneo in hiti.)
Marijanca: (Vstopi) Ali je to tista

hiša, katero že pol ure iščem ? — Ali
tukaj stanuje gospa Prepelica? Ali
kako je že gospa rekla, da se imenu¬
je? Čisto sem pozabila, kako je rekla
gospa. To vem, da je ime nekega
poljskega ptiča, ki se v žitu skriva.
Špela: (jezno. Ne pogleda, samo

Mi snažiti) Missus Prepelica?
Marijanca: Saj ti pravim, da sem

/ ,sto pozabila, kako ji je pravzaprav
Ime nekega poljskega ptiča je,

to vem.

} ^PMa: Pravo teslo moraš biti, da si
M-j pozabila, h komu si prišla. Pri
1 kimamo nič ptičev. Naša gospa
J 1 '1 fJjHe Missus Jereb!

, ( ,,r»janca: Prav ta je! prav ta je!
P!‘jt! tata rajt! (prav nerodno

TTTTr I"''>'i njej jfr.-lji,..,
I** * Mi«,,,, bP' '"-"'U N»;„ *’

,1« boi Vl.!' " P»
™‘‘n,re- k» k- Tv'
k« spravi se ^ ob«*,
Marijanca: n,,,

Kaka zboda-neža \(l , AU Sl P*

o°s .poprosUai Wre ... t*m vospredje m crez oder).
Špela: (opazi, da ima umazane črev¬
ce ln da se pozna na tleh, koder sto¬
pa. Razburjeno) Ti ribenški trotel
ti! Ali si ne greš takoj obrisat črev-
lje! Tu naj si človek pogleda! Vsak
korak se pozna! Toliko sem se trudi¬
la, da bi bifa kuhinja čisto poribana.
Na, tu ga imaš! Pa mi je ta grinarca
vse pomazala. Ali ne veš, da je trebi
črevlje osnažiti, predno se pride >
sobo?
Marijanca: Saj sem ti rekla, da i

je najbrže ime osa. Kaj mi v glav¬
ne pade. Da bi se jaz za tako kmet
ško hišo črevlje brisala ? Jaz sem
one-le hiše, kjer je bogata gosi

Ll&pela:a'Ne maram ».kakega bat
• tnVfli (Ko Marijanca sini a tukaj. robe
J . orni vzame metlo v rose

„do to ^



A VE MARIA KOLEDAR
f>f>

pn boS ti mene! Ja* 11,80,11 1>n '
"''k ,i Si preneumna. J n sem pri-
: \ Spej Jereb. r» »« bo takle
^ki trote! ven gonil! J> z o¬
boma rokami žuga in gre prot. njej)
Spela: (z metlo boječe odskoči)

proč! S teboj niti govoriti nočem

V Marijanca: Ven ne grem, pa nalašč
-ne grem! Ti nimaš nič pravice mene
ven metati. Snedla te pa tudi ne bom,
si presurova in prezelena. Lepo mi
povej, kje je gospa in pokliči jo v
sobo. Veš, doma se. tudi fantov nisem
bala, pa se bom tebe? Vse sem nabila,
če so mi nagajali (hodi dalje gori in
doli).
Špela: (kriči) Saj sem ti rekla, da

se mi poberi iz hiše ! Vsa tla mi boš
zopet umazala. Tu naj si človek po¬
misli, kakšna so sedaj! (Zamahne z
metlo nad njo. V tem stopi v sobo g.
Jereb).

3. PRIZOR..

Obe prejšnji, g Jereb.

Jereb: Za božjo voljo, Lizi, kaj si
znorela? Kaj pa je?
Marijanca: Pravo gorenjsko teslo

imate za kuharico. Gospa Ljudmila
iz hriba me pošilja, da bi ji hoteli. . .
Špela: (kriči). Še toliko olike nima,

da bi si črevlje obrisala, predno je
prišla v sobo. Poglejte kakšna tla mi
je naredila! Moj Bog, toliko sem se
prizadejala, da bi bilo vse lepo čisto,
pa naj si zdaj človek zmisli... (Hiti
pometati in sicer prav pred Marijan-
co> ^ sc ji umika).

G. J©reb. Lizi, za božjo voljo, kak-

' Špela* \ ! ,h ° b10diin Poziven!..... LIS: 9em

G. Jereb: Uzi, „,1 .
SP^a: ...P« mi j"***.,

nesla cele kupe blata .""V
ribenški grinhorni naj 0 . C
ma, pa naj rešeta clelair^^ -l
vežejo... J< ’ 1,1 puk ,

G. Jereb: Lizi, sedaj j e n
(Ji vzame metlo iz rok). *p. !W
na vrt in zalij gredice! *
Špela: (Gre in se sn,L.. •

janei, ki ji tudi žuga) Grem ,
(Že pri vratih) Grinhorn '- g°Sp*
tOdide). rib.

4. PRIZOR.
G. Jereb in Marijanca, pozneje špe'

G. Jereb: (prijazno) Miss Mar,
kaj želi Vaša gospa? Ona te je k meni
poslala? (povdarja besedice ona
meni).
Marijanca: Missus Ljudmila prosi,

da bi ji hoteli posoditi.. hm! —Zdaj
sem pa pozabila, kako se pravi!..
Čakajte, da se spomnim! -
šin” vem, da je. Aha, že vem! Mi¬
slim, da je to tista “mašina”, kije
za v kot!

G. Jereb: “Mašina”? za v kol.
Kakšna pa je to ?
Marijanca: Čisto mi je padlo iz

ve, kako se ta stroj imenuje.
G. Jereb: Čemu se pa rabi?
Marijanca: Vrtnar bi rad P°’ oM

travo pred hišo.
G. Jereb : Oo! Grass cuttnig »w

ehine! , ,Marijanca: (neokretno) (l
Zdelo se mi je, da mora Liti ta
kako kakor “kot’’ in “nuišin ^

G. Jereb: Z veseljem P* ^
gospej. Le povej ji 1- (l >0 'v ' ltl
Lizi! . * . o '1
Špela: (Pride in so 4 rži P /U

sim Missus, kuj ukažejo ?



,.0'j! Mi^ Murv \' al,ra,„. Marica■
...c stroj *.. travo k ; Q' >'i>.»||„

:.i

,,h iiiin
, ,*i<i- yeI1 jo spod iti*, naj se gre

i;ke kako se erevlje osna-

j! P^eb: Lizi, kako si še neolika-
0- Je ne veš, da ne smemo žaliti

»i,: Af ve žali Miss Majpy
. . VI

se pride v sobo.

G. Jereb'. Bu, t\u. \Nm\k\i, \»r« »lu
je, da sem ji posodila Mruj /.a ko

siti travo. Pomisli. otm» ■-
me
s
mene! prosila

. pa je le ribenško teslo! (za-

»n1|I|V -«r . .

eredo z menoj!
r - Jpreb: Inzi! (ji požuga) — Z
Kogom,

Špela- x *• -..jjivo) Prosim, Miss Mary, naj

<
% -—

, juli pozdravite gospo Ljudmilo in ji

G. Jereb
Miss Mary, oprostite ji! pro_

MB1L da ii vedno z veseljem postre-reeite, ua J
. in z VSem, ako le morem, ce prav
uas ona tako prezira.
Marijanca: Bom ! Hvala ! Z Bogom !

(Gre za Špelo ven.)
G. Jereb: Z Bogom.

5. PRIZOR.
G. Jerebova, pozneje Marica.

G. Jereb: To je od sile ! Koliko bom
še imela posla s tem dekletom, pred-
no jo bom saj malo navadila omike.
Čudno, kako mora biti v domo¬
vini sedaj, dolga leta že nisem bila
vee doma! Pa saj si tudi več ne že¬
lim!
Marica: (pride. Ima klobuk na gla-
‘ n knjigo v roki). Sem že doma,

lliaiQ ica. Dala sem danes otrokom pol
/leva Prosto, da bodem imela več
asil Za klub. To Vam je bilo veselje
j 1 otrocih, ko smo šli iz šole. — Ni
10 *fi nikogar tu ?
k-i Jr *^ere^ : Ne, članice še ni bilo no-
krJo ~~ Toda, Marica, pomisli,
<^1 Jf' danes tukaj! G. Ljudmila,
''v/1/ ^°^a^inka s hriba, je poslala
V'H) ^ ^ nam. Načuditi se nisem

Marica: \0
S; 'J nas niti „e po^I(^ r°s čudno.
, G Jereb: "... mi.

d" »i«< m ČLT" | tak« Proso.
zaprav odgovoril, p 1,1 P*w
i " t nisv* »s« -''vajK-t
sreea>i - mo niti .. 'adar Rv« so
Ako jo Dioirja se .’.'" 1 111 kotcla.
n*sva srečale.' SedaVn T"..
tak Preobrat. Ne v, j "tV "a,'"krat
dobro zdi. ’ ' <lko ‘sc* m ‘ to

Marica: In vj . o.
stuin h ? ' J1 1 nJ (Ml a po-
A -f J° PCSt0Vali ’ k«t otroka
A1‘ ni bll ° ‘ako obnašanje grdot
6. Jereb: Da! Pred dvajsetimi leti

je bilo to, ko sta bile doma še obe se¬
stri, Ljudmila in Klara. Krasni de¬
klici sta bile. Njih oče se je bil tu v
Amenki zelo opomogel. Imel je su-
loon in mesnico. V celi okolici je bil
edini. Trgovina mu je šla, da je bilo
veselje. V nekoliko leti si je nabral
neverjetno veliko premoženje. Vsi
mladeniči od blizu in daleč so se po¬
tegovali za roko teh dveh deklet.
Vsak je vedel, da dobi krasno dekle,
pa tudi bogato. Oče se je veliko tru¬
dil, da bi dal deklicam dobro vzgojo.
Dobil je v hišo tudi učitelja glasbe,
ki je hodil poučevat obe dekleti v
glasovirju in umetnem petju. Toda
obe sta se zagledale vanj. In
ne vem, kako je bilo in kaj se je zgo¬
dilo, obe sestri sta se naenkrat žarel.
smrtno sovražiti in l’1( I,n " ''. ,i0VBti
mila je tudi “čela z vso si •
proti učitelju. Oče je *> nnsbl,
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dovoli Kliiri. «ln ff« vzame. Toda
Ljudmila je toliko časa delovala proti
njemu, da ga je oče odslovil in mu
prepovedal vstop. Kaj se je potem
zgodilo z njim, ne vemo. Zginil je in
Črez nekaj mesecev je zginila tudi
Klara. Oče je poizvedoval nekaj časa
za hčerjo. Toda ničesar ni mogel iz¬
vedeti. Sestra Ljudmila se je silno ve¬
selila tega in še dalje ščuvala očeta
proti sestri, tako da jo je celo razde¬
dinil, in je celo premoženje zapustil
le njej. Kmalu po očetovej smrti se je
Ljudmila poročila z bogatim angle-
žem. ki je postal pijanec in silno za¬
pravljiv. Imela sta peklo. Toda po
treh letih žalostnega življenja je ne¬
ko zimo po noči pijan zmrznil na u-
liei. Od tedaj živi Ljudmila sama
na hribu.
Marica: Ali ni nikdar Ljudmila po¬

skušala poizvedeti, kje je sestra?

G. Jereb: Kolikor jaz vem, nikdar!
Dokler sem bila pri njej, sem ji
očitala, koliko krivico je naredila se¬
stri in sem jo prosila, da naj skuša
kaj izvedeti. Slednjič, ko ji je mož
umrl, in sem ji nekoč zopet očitala
njeno trdosrčnost, sprli svi se do do¬
bra, tako, da sem ji odpovedala služ¬
bo in sem odšla. Od tedaj nisva ni¬
kdar več govorile.

Marica: (prilizljivo). In i bi
tej hiši jednako samotarili, kakor :
motari nesrečna Ljudmila na bril
ko bi se vaše dobro srce ne b
usmililo mene, uboge najdenke,
me ne sprejelo pod svojo usmilje
Htreho. (.Jo prime za rame in pri tis,
k sebi),

G. Jereb: Otrok moj, samo nebo
j'* Pl>da\o nem v mojo hišo! Koli

Kmi/.im

nju ,n,)K {
Marica: Kako me vpHe|-

da Vam nisem bila za br- ^ ,
le. da bi Vas imela še dolg*
pri 8obl ’ ter Vam mogla
svojo hvaležnost in ljubezen.

G. Jereb: Da! osemnajst le*
ga. ko so te našli v gozdu pod v,i?
hrastom v naročju mrtvega m,/ u
te je stiskal k sebi še mrtev,
tedaj stara kakega pol leta. TUjiJ'
moža so pokopali, ne da bi ga ^
spoznal, kdo je bil. Tebe so pa i,ot^
dati v sirotišnico.

Marica: Da, ljuba mamica. V M
rotišnici bi bila vzgojena, ko bi
me vi ne bdi tako ljubeznivo spre¬
jeli pod svojo usmiljeno streho. Kako
sem vam hvaležna! Nobena mati bi
bolj ne mogla skrbeti za svoje dete.
kakor ste vi skrbeli zame. Bog vam
plačaj!

G. Jereb: Ne govori o tem, Marica!
Marica: Samo to je čudno, kdo In

bil oni mož, ki me je imel v naročju
in sicer mrtev? Kaj, ko bi bil to moj
oče? Niso pri njem ničesar našli, kar
bi moglo dati pojasnilo, kdo je bil!
Čigava sem jaz?

G. Jereb: Ničesar! Saj kolikor ju
vem 1 Jaz moža uisem ŽIa g]edat S(.
materi so pravili , da je bil precej po-
( 0 tistemu učitelju, ki je ponče*

Ljudmilo in Klaro glasovir. Drugi
so pa zopet trdili , da mu ni bil pr*v
nic P°doben, da ni bil to on.
Marica: škoda! In pa ta prst«"

St mi imela na vratu privezan, ko •s"
lil( (ga gleda na prstu) 'Tn’M *
P1111 vtisnjeno vanj. Kaj 1-1

, N(,(I* Pomeni? (), ko bi se vsaj
Pojasnili la sl<rivilf>st.



Gospoda, zakaj dober je in njegovo usmiljeni 0
vekomaj-
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krat 1munišljujem 0

AVE MARIA

tem. Kako bi

KOLEDAR

(Pesmarica I. str. 51. -
kitica.) s«mo 'H

1 'g. Jereb: Ne govori, Marica, o tem
Kdo tolaži mi srce

(i. J crcu . . - v
Vsakikrat te užali, kadar začneš o

' " mene. Drugotovoriti. Saj miastem
pa pri miru pusti.
Marica: In vendar bi tako rada

izvedela resnico.
G. Jereb: Prepusti Bogu! Upajmo,

<]a pride dan, ko se bo tudi to odkri¬
lo. Pa če tudi ne. Saj je vse jedno,
ali ne? Ti si moja in jaz sem storila
za te, kar sem pač mogla. Učiteljica
si, imaš svoj kruh. Za menoj bodeš
dobila to hišico, tako imaš svojo pri-
hodnjost. Bodi dobra, kakor si bila
do sedaj. Ne pozabi svoje nebeške ma¬
tere Marije! Imej jo rada, kakor si
jo imela do sedaj! Za vse drugo se pa
ne brigaj. Marija je še vedno naj¬
boljša tvoja mati.
Marica: (se joka) Mamica, kako

ste dobri! (Jo objame).
G. Jereb: (jo skuša od sebe nalah-

ko pahniti). Bodi pametna! Saj veš,
da nimam tega rada. (Jo prime za
obe roke in jih potegne izza vratu in
jih drži nekaj časa v roki pred seboj
in jo gleda naravnost v oči) Marica,
ti si dober otrok! Bog te blagoslovi
in Marija naj’ te varuje po vseli tvo¬
jih potih! (Zajoka in jo objame).
Marica: (se ji iztrga iz objema)

No, sedaj boste pa Vi začeli. —

Naj še tak tolažbe prosit
Kakor svoje jaz gorje,
Vsak gorje naj svoje nosi.

Gospa Jereb in Marica, fc()

tita iz <***,
. —čujeta petje se spustita iz

stopita vsaka na svojo stran in
pol proti ljudem in napol proti 'okm.-mili
poslušata petje. Ko konča petje, stopi
Klara izza kolis pred okno).

Klara: (skozi okno) Prav, prav’.
Le imejta se radi. Dokler ne pride
kruta roka m vaju ne laztiga in loči
za vedno. Hahahaha.

G. Jereb: O, Klara, si ti? Klara,
pojdi notri! Pojdi notri! (Klara gre
od okna) “Ta neumna Klara” je.
Revica! (Klara vstopi in obstane pri
vratih) Le notri pojdi k nam, saj
te imamo radi.

6. PRIZOR.

Prejšni, Klara.

Klara: (Pogleda skozi okno v so¬
bo. Ko vidi obe v objemu in čuje zad¬
nje besede <1. Jereb, sc skrije za ku¬
lise. Ko konča Marica svoj stavek
za/inc peti.

Klara: Radi? (Vzdihne globoko)
Oh, slišala sem to besedo pred dolgo,
dolgo leti. (Stopi na sredo sobe) Bila
je pojedina. (Kaže z roko po zraku,
kakor bi bilo vse to pred njenimi oč¬
mi) Pojedina, da. Dvorana bogato
razsvetljena in okrašena. Polna go¬
stov. Godba igra krasno. Ženin sedi
pri mizi in poleg njega nevesta. Ali
ste slišali, kaj sem rekla? Nevesta.
Da, srečna nevesta! In ta sem bila
jaz, jaz, neumna Klara. (Se neunm°
zasmeje.) IiahahaL. In sedaj ženi”
vstane, da bi naredil napitnico svoj 1
nevesti na njegovi desnici, toda.-*
(zakriči) IIuuuuuu! Črn krokar! tj 11
krokar, kakor noč črn! huuu!. • •
mu, strašna tema je nastala. I" ' s
j (* izginilo, (žalostno) Izginila j‘‘
rana, izginili so svatje, izginila grOt lili'-



AVE MARIA

In v toj stružni torni hodi
sam«... sama...

jul* ^ inHlo ras* pomirjena) Ali
l' . _ i- - — - "* *—

Ko,*'>ai«
*• to 1.• «nr

«"■ i ,(Y* ****...■*j» na i ju: ta „ ,
P""H vi veste, kje je moj ženin ? 1,1 ^Uv0). Kl^* -*««.

že l,olP° s solzami v Ma*ca . k* ib -- v: .... na ln . ,‘ M«rlt v .
... n bo,*a! J£.'utc M)

“nmi V
T h p« Xi I™ i» ga i,i 7 "'bol,,, • "7 v' M..
'Vu )le.l jokom si zakrije obraz i„ ' 11 v »ni ’ si. *" '»ni,,,

počasi na stol sredi sobe pri *'• Pote«, *'•*

* S*!°l°?kL'3lTaZ!!' » *• ».V PriUit, V ' # LvV

^ If|

aLi

r’ pn
•Nato s» odkrije obraz 1,1 se glo-

* l-inujena zagleda v tla in za-bok° sk
-isli.)

jereb: Žalostna je ta zgodba,
cjura!
Marica: Revica. (Gre k nji, stopi
1 ifr jge in ji položi roko na rame.

iiko sočutno) Nič ne marajte, Klara !
Milostna je res ta zgodba. Vendar,

ste sedaj pri dobrih ljudeh, ki
Vas imajo radi. Kar pomirite se !
Klara: (Dvigne svojo glavo in po¬

seda Marico naravnost v oči). O, ti| si. Marica, učiteljica ljudske šole?
Videla sem te že večkrat z otroci, ko
d šla z njimi iz šole. Slišala sem Vaš
smeh, kako veselo so se pogovarjali
s teboj. Kako zaupno so te pogledo¬
vali!... Imajo te radi! (Zopet razbur-
no) K jaz... In jaz iščem pogleda
nekega deteta, nekega nedolžnega
f|hraza. ki se mi je pred dolgo, dolgo
' asom tako ljubeznivo smehljajo in
ln ' pogledovalo tako ljubko in tako
"‘ilo. Iščem dete, ki je bilo luč mojih
^‘A dete moje!dete moje !Samo en-
‘rat 11aj te še vidim predno zatisnem
(jf *rudne in nesrečne oči za ved-
/mo enkrat, samo enkrat! (Sklo-

"^ globoko)M*- •

Lr

K nam nrit.it "** ' ^to L«;
mamica (.» te st*®ovat • k •na sme KI«,. K«J ‘a*.stanovat. Mi y . *'* Pmi k

wsn„t Kaj ti«.

!uk:f Moja -v-V.';\r ,M“U
kazda v tej hiši. Ne. ne I . ",lr
le pusti me' Na l ,mstl ,,u*’
t« -na. ne^rC:r
svoje gorje sama. J

G. Jereb: Klara, ne! Resno! Kark nam pridi!

Marica: Vi ne veste, kako bi Vas
življenje pri nas spremenilo. Kar
pomladili se boste. (Poklenkne pred
njo, kakor bi ji hotela prav zaupno
in ljubeznivo govoriti) Poglejte me¬
ne, Klara! Pred veliko leti sem bila
jaz ravno’ tako revna in zapuščena,
kakor ste Vi danes, in še bolj. Ko sem
bila še prav malo dete, našli so me
v gozdu.
Klara: (se strese in jo pogleda

prav živo v oči. Osupncno) Ti"
Marica: Da! Nimam očeta, nimam

matere. Na celem svetu sem sama.
. 1,1 rekel da sl 111'Mi-mn '11 nf° ‘ Q

o-nuAU ) .
tatica • tv i

. n, • Vi imate dete?
D<iv, ^dr°) Ne, ne. Ti me nisi
'Mej, Vidiš, tukaj (pokaže
/A. ' 11 1 -- 1 —

JliatCl L, OVjiLlu kM vtu

Nimam ga, da bi rekel
njegova. Ta dobra gospa Jeicuura <■•>
je sprejela v svojo hišo, mene ubogo

idenko. Sprejela me je za svojo ter

*k) n : v -1 vunaj
Vf/jjij 1 Vh< ‘ Popolnoma prav! Vsaj

pntvijo. Ne zmeni se

HčlJiUClln.U. -- „

mi bila do sedaj dobra in ljuba ma¬
mica. Sprejela bode tudi A as, dobra

1 - —~ irab-nr i<» mene.Klara, kakor je mene.
Klara: (jo neprestano gleda in

tri. Počasi) Našli — - 80 U

mo-
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Tebe ? (Ne
v gozduT-—-
kaj časa pomisli, potem pa hitro vsta¬
ne razburjeno). Naj grem! Naj grem
hitro od tod proč! Pustite me! Pro¬
sim. ]>ustite me! (Sredi odra proti
ljudjem). Tvoj obraz, tvoja beseda,
tvoje oči... spomin na nekaj, kar so
mi ukazali naj pozabim, da moram
pozabiti drugače znova znorim...
znorim... (Se naglo obnie in hiti k
vratom. Marica gre za njo in jo pri
vratih prime za roko in jo potegne
nazaj.)
Marica: Klara, Vi ste gotovo lač¬

na. Dajte, da Vam malo postrežem!
Klara: (zelo razburjeno) Ne, ne!

Pustite me! Na zrak moram, ven,
ven! (Se ji skuša iztrgati iz rok.)
Marica: Vsa ste razburjena in ble¬

da. Tako naj greste v svojo samoto?
Ne, ne! Z menoj greste in postregla
Vam bodem. Vsi ljudje v tej hiši me¬
ne ubogajo in tudi Vi me morate!
Klara: (pomirjena) Lepo dekle!

Ti imaš dobro srce. Ti bodeš enkrat
kot svetla luč osrečevala srečno dru¬
žino. Naredi z menoj, kar hočeš! Da,
da! Nekaj imaš na svojem obrazu,
kar me pomirja in tolaži. (Ji polju¬
bi roko) Za naprej sem tvoja dekla.
(Gresti obe iz sobe.)

7. PRIZOR.
G. Jereb. Potem Špela.

G. Jereb: To dekle je pa res neka
posebnega. Nekaj ima v sebi, kar pr
mora vsakega, da jo uboga in se ;
mora ukloniti. Sedaj se ji je uklonil
še nora Klara. Revica Klara, kako s
ji meša. Jaz se je pa kar malo bojim
Sirota se potika že dalj časa po ok<
)iei, kakor bi nekaj iskala. Nihče n
more izvedeti ne n<| kod ji>, ne kdo j.

Nastanila se je v pol podrti Vu^ .
ir0zdu. Ne rečem dvakrat, da L, Uli ’
o-oee Marica kaj izvedela od nje.
dovedna sem res, kdo je ta ženska
od kod je? Nekaj mora pa le Vni r,v
uice kav je govorila. Norec
vmeša nekaj resnice v svoje

o-ovore. Čudno res, kdo bi to bilat
V"Lela: (Pride liitro). MisnslUdi*
!p Ldo. Ali slišite, kako pojol &
začuje petje.)

Slovensko dekle.
(Pesm. I. str. 21.)

Venček na glavi se
bliska tik kitice

Rožic zelenih
Slovensko deklet

Lilija, vrtnica,
mila ti šmarnica,

Ličice krasi
Slovensko dekle!

(Po zadnji kitici vstopijo dekleta.
G. Jereb stoji pri mizi na jedili stra¬
ni, Špela pa na drugi).

8. PRIZOR.
Prejšnji. Dekleta kuharskega kluba.

Ivanka: (vstopi prva in hiti k G.
Jereb, jo prime za obe roki). Dober
dan, Mrs. Jereb. Tu smo zopet pri

Vas- (Proti Špeli). Dober dan, Miss
Lizi! (Vse druge store jednako i»
Mrs. Jereb in Špela jima odgovarja¬
ta) : Dobro došle! Bog daj! (Dekleta
‘se Postavijo v pol krogu na vsf
stran, nekaj za G. Jereb in za Špelo)

G-Jereb: Dober dan Vam daj.Ji"
r,( dekleta. Dobrodošle v naši lii*s ''

1 () sem Veselu, da ste zopet ni*&)
iabrale za posku&njo v

k«»
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..A"'
prosim. tulite st* popolno-
kakor po navadi. Saj (jče-

;; tak. •«. »«» drage

Dobro doile. Tako Sem
-*'•> ,ia Je ,e kaJ- Se bodem j-o*

Mari
Uanes! ca-. Nikar m»

Ivanka -. T
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Vi S'
kaji no'

rega naučila.

° h, ‘ ne
-'“iLKa: Torei \i

tebi n J Marica t«. „oi. Danes . «• iu smo ■

1,11K's kuhale? aJ bodemo da.
Marica:

~ Ni kaJ novem nAivega. *"» lu kaj no-
Vse: (veselo) s«;

K ^aJ smo vedele

“ “ "“'k eUSt‘!.‘. S''‘“ '- novoKif Veb: Marie« takoj pride. Samo m.' ptf ° “ “®» W>otu
G' J . ošilil, potrpite. Jo grem -

■ > K: ' . Sedaj P® le ne delo, dekle-j^nka •

t*
Ena
:ie P Pa

i^nied deklet: Kar začnimo!
Marica?

ga!

— napravi dobercake”.

Vse: (veselo). Dobro. Preberi nam. !

,-nutek, pros
'klicat. (Odide.)
Ena izmed deklet: Brez Marice i-

tak ne moremo nič. Za vsako našo se-
•* ima kak nov recept za kakšno jed.
' pniga: Pa pazimo danes, da ne bo¬
demo preveč posode pobile, kakor po
navadi. Klub ni posebno bogat.
Tretja: I)a, ako bodemo tako raz¬

posajene, kakor smo bile pri Vas, bo¬
de G. Jereb malo posode imela cele.
Četrta: Posebno, ako bosta Ana in

Julija posode prenašale. (Vse se za¬
smejejo).
Peta:.... In pa ako bosta toliko

klepetali, kako sta zadnjič.
(Vse se zasmejejo.)
Druga: Kar tiho bodite ! Ve ste bile

Pa tiho, kaj ne ?
In pa-ničesar niste pobi¬

le...?

Druga: In pa nič niste pozabile.. ?
'se 8e smejejo).

9. PRIZOR.
Prejšnje. Marica. ru;c ,. ~—

.^riea; ( \rstopi) Srčno dobro do- si £a Pa ^
-J/mlu llfl tVO.Jl i

’ na*a predsednica in
- , ^ ^"Ijica. (Vse se gnetejo okrog

Manca: (Vzame s police knjigo in
iz knjige potegne listek papirja, kjer
ima napisan “recept" in ga rita.

Ivanka: Marica, sedaj pa nam od-
kaži delo vsaki svojega.
Marica: Dobro, pa pojdimo veselo

na delo. Kar preoblecite se!
Vse: Pojdimo! (Vse odidejo razum

Marice in Ivanke).

10. PRIZOR.

Marica in Ivanka.

Marica: Ivanka, ali imaš klubove
knjige vse v redu ?
Ivanka: Kakor po navadi, K«

m0 končale s kuho, se bodemo pa ma-

lo pogovorile
Marica

DVorut*.
.ca: Dobro. Pojdiva se še n

dve pripravit. (Prime Ivanko za r

ko).
Ivanka: (Opazi prstan na ruki M

*-» nrstan imaš. K1 V .
rice). Kako krasen prstan ur

1 9 se nikdar gera ms

Jl s1 kitajo roko).

_

videla na tvoji roki.
Marica: Ne? O, nosim ga vedno.
Ivanka: Pa je malo prevelik

tvoj prst. Pazi, da ga ne izgubiš.
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,rg* prstunat T,. prstan je
„,„j, mtjdražje, kar imam na svetu
Ivanka: Kesf 1’« }'' res s|‘

ccr moram pa oditi, da se tudi jaz pri-
pravim za kuho.
Marica: Takoj pridem za vami!

11. PRIZOR.
Marica sama.

Marica: (žalostno). Ta prstan
izgubiti? Ne, ne! To je edini spomin
na mojo preteklost, to skrivnostno
preteklost. Edino na ta prstan se za¬
upam, da mi bode morda pomagal po¬
izvedeti kaj več o mojih stariših, kdo
sem — in čigava sem. — Bog vedi
res, zakaj so mi ga obesili na vrat, ko
so me pustili v gozdu? Nekaj mi kar
tako pravi, da je to spomin na mojo
mater-morda sedaj že ranj-
ko mater. “Prisegam” — je vrezano
vanj. Kaj bi neki to pomenilo? Kaj
prisegam? Kdo prisegam? — — —
O mila mati, ko bi vas samo enkrat
videla! (Poljubi prstan). Ko bi vas
mogla samo enkrat poljubiti! Da,
neznana mamica moja, če tudi se na.
tun svetu najbrže ne bodeva nikdar
videle, vendar ta prstan naj naju v
duhu druži! (Natakne prstan na prst
in odide).

12. PRIZOR.

Dekleta. Pozneje Zvezdoslava
Slavčeva.

niukl.Ua vstopijo. Vse imajo kuhinj,
»ko orodje i„ posodo v rokah: ena lo-
"‘"i ,n "! " k» *!>«<• krožnik ,malo žlico, tret a

d. 1’ojoi ’ * Vll,ettl“‘ i

K uharico sm„
uml, ‘ zn»raj hi ie , .
hnlui nas vse ves,.|i'
Muh naš naj

Moke bele brž pri „Psi
Kvasa tudi še prit)
Mleka masla in soli
Jajec eno, dve ni tri.
Mandelnc bomo rezale
Sladkih še rozin pridale
Stolčimo sladkor drobno
In ga zmešajmo v testo.

A se najboljše smo izbrale
Da v potico bomo djale
Hitro mešajmo testo
Da narastlo bo lopo.

Ko pridejo v sobo, pojo in si bije¬
jo takt s tem, da vsaka udarja na svo¬
jo posodo in tako hodijo'parkrat po
odru, dokler ne izpojo pesem. Ko
skončajo pesem, se vse veselo zasme¬
jejo, in se postavijo v pol krog po
odru, vendar ne tako, da bi stale dru¬
ge poleg druge, temveč tako, da sto¬
je po tri ali po dve bolj skupaj. Oble¬
čene so v predpasnike.
Ako hočejo, lahko še jedno zapojo

stoje. Ako ne, tudi dobro. Režiser
igre naj sam to uredi, kakor niorc
najboljše.
Zvezdoslava: No, to je pa kp°> lla

so naše dražestne Madams tako ve«1
le. In kako lepo znate peti! Gospii 1 ,
srčno me veseli, da se tako lepo za^‘
vate. .
Vse (druga čez drugo): M0* *

Zvezdoslava Slavčeva.
Ivanka: (tiho dekletam). lhi.i’ n ° J

malo podražiti to staro devieo.
Marica: (Pride od drugo

Halo Miss Zvezdoslava.! P' 1 '' ^



slit ,m

a v E maima

* jako veseli. 1 )ohro(lo§]j i
Iti' 1 *'*" SIM lito!

1 . 2doslftva: 0 )rz* z ro^o na očeh
očala s koščenimi ročaji. Ogl C -

v,!-, dekleta). Kako je lepo tukaj in
‘luJf 1 tm) 1 Kako ljubko! Kako doma-

. ( ) dragice moje, to me spominja
' iii*'ja prav mlada leta. ko smo tudi
,,a. deklice poskušale peči “paj-e” in

^se: (Stopijo na tla in gredo vsa-
^‘ d na svoje mesto nazaj). Sram te bo-

1 vuuka, da si nas tako prestrašila.
Ena; i).^ Ivanka, to je bila prav ne-

®nla! Sram te bodi, vsa se tre-

Ivanka: Ne morem pomagati. Mi
. x" odpustile. Pa Miss Zvezdo-

. / * zgledala tako junaška in bo-
"'b da srni jr, morala malo; posta-

t ponkušnjo, kako dftlee seže

Ivanka: (poredno) O to je moralo
biti pa že dolgo dolgo tega.
Zvezdoslava: Ne ! Nikakor! O, hva¬

li Bogu, še sem sredi svoje cvetoče
pomladi. Kot cvetka ob vodi sem, ki
obrača svoje srce proti solncu sladke
ljubezni.
Ivanka: (Zakriči) Miš! (Skoči na

mizo.)
Vse: (zakriče in enako vsaka skoči

na najbližnji stol in vse si tiše svoja
krila.)
Zvezdoslava: (Zakriči in steče v kot

in razpne svoj rdeči solnčnik pred se¬
boj na tla, kakor bi se hotela s solnč-
nikom zavarovati pred mišjo.)
Marica: (Edina ne skoči na stol

temveč ostane mirna). Miš? Kdo jo
je videl? Pri nas ni miši.
Ivanka: Jaz sem jo videla v domi-

k< »I.R|)Ar

Zvc2<loslava- t , K
T. k:rr-j-uu

•*« * t..k„...
Manca: Dekleu'

”’° ,osto in pripravi, 'lclo!
n S‘!ka k sv°jainii doi"“ 'JT ,’’" r>‘b»»l
‘d SV, ’J" mesto. Nekat^, i " Vs»k»
^ po kotih). u\ k »dzi.dru.
Marica: Vi«. 7

bodete tudi Vi S(Hp|p °slli '’ a - ali m

Na-n bode bolj bT*Utol
denlof^' (I>roti 'Imgirn). To jo bo-

ZvezdoaUva: (Sevaedena j..
m Stol sredi odra). Hvala Vam, dra.
Zestlla cvetka 2a ' a- In cenjene dame
naj se kar nič ne dajo motiti ,„i moje
malenkostne navzočnosti. Kuharska
umetnost, o kako jo čislam. Kako je
potrebna vsem ženskam, kajti preje
ali sleje bomo morale vse, druga /.a
drugo nastopiti kot hišne gospodinje
v krogu svoje srečne družinice. (Vzdi¬
hne žalostno.) Oh, da preje ali sloje!
Jedna izmed deklet: Bog ve, če je

res še tako neumna, da čaka, da jo
bode kdo odrešil.
Vse: (Se poredno skrivaj posme¬

hujejo).
Druga: Prav imaš, Miss Zve/<

_ . , v, inlik<> rasa
va! Dokler človek diha, toliko
vedno lahko upa. , imU1JC jZveZdo»lara:Dao^dkO oP

BilaoS ‘!BoPxo” hi - «j veselje, dobi-
svojo B°x . Krasno, kras¬
ta sem drobno P ,s( j m i je pb

Marica, kaj nusMe,no
sal ? . • •, ,, m vem 1
Marica: Kaj "‘'J* * skHvn»st
Zvezdoslava: !>•; in krasen

8V0‘
nl hi deni*
j,, oči na n"' 1 "'

,„ič. sila.mi piše m
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pj$e, Jn sicer tako milo, tako ljubo.
Vendar to je skrivnostni ljubimec.
Dekleta: Kako mu je pa ime?
Zvezdoslava: Sicer bi še ne smela

izdati te globoke in sladke tajnosti
mojega srca .Vendar, ker vem, da
ime, s katerim se podpisuje, itak ni
njegovo pravo, ga lahko povem.
Podpisuje se Zvonko Novak.
Dekleta: (Se posmehujejo).
Marica: Miss Zvezdoslava, jaz bi

se pa za taka pisma prav nič ne zme¬
nila. Vaš oboževatelj mora biti le ka¬
ka šala. Kak porednež se najbrže nor¬
čuje iz Vas.
Zvezdoslava: Norčuje? iz mene?

On. ki tako sladko piše? Ki je tako
poln sladke ljubezni do mene? Ka¬
ko morete kaj tacega misliti. Ne, iz
vsacega pisma razvidim bolj in bolj,
da me v resnici ljubi. Revček je tako
poln sladkih čutil in nebeške ljubez¬
ni! Ne! Pisala sem mu večkrat in mu
povedala odkrito, kako zelo ga tudi
jaz ljubim.
Dekleta: (se cel čas posmehujejo,

večkrat katera pokaže na Ivanko).
Jedna izmed deklet: Tudi danes si

dobila pismo od njega? Daj, preberi
ga nam.
Zvezdoslava: Da, bolje bi bilo, da

bi ga obdržala zase. Toda prečitam
Vam saj par vrstic, da boste same vi¬
dele, kako srečna sem.
Dekleta: Dobro, daj, da čujemo!

Morda se tudi nam vname srce v lju¬
bezni do tega sladkega Zvonkota No¬
vaka. (Vse pridejo okrog nje).
Zvezdoslava: (Odpre pismo in ga

najprej poljubi. Čita.) Moja draže¬
stna in nebeška Zvezdoslavica! (Pri¬
tisne pismo na srce in pogleda kviš¬
ku in vzdihne). Ah.

Dekleta: (Sc posmehujejo \n^
jednako) Ah!
‘ Zvezdoslava: Moja dražestna m^
beška Zvezdoslavica.
Dekleta: Nebeško lepo.

Zvezdoslava: l\oje dražestno p\.
semce sem prejel z srčnim veseljemm
nepopisno radostjo. Takoj sem Wpo.
'il v žep prav tik mojega ljubeča

Dekleta: Kako ljubeznivo'
Zvezdoslava! (Čita). Kako sem ^

čen, da sem zopet dobil par vrstic ki
tere so pisali tvoji mali zlati prstki
(pogleda prste).
Dekleta: Ah.
Zvezdoslava: (čita) Zdiš se mi ka-

kor rajska vila, kakor božansko bitje
iz drugega sveta . . .
Ivanka: (na stran). Da, čarovnica

iznad oblakov.
Vse: (se smejejo.)
Zvezdoslava: (se hitro obrne) Pro¬

sim, kaj ste rekli?
Ivanka: O nič, o nič. Prosim, čitajte

dalje! Kaj tacega še nisem slišala.
Zvezdoslava: Premišljeval sem, ali

bi se še dolgo skrival in užival tvoje
nebeško pričujočnost, ne da bi ti me¬
ne videla in sem sklenil, da moram
čim prej dati duška svojim srčnim
čutilom in stopiti prej ko prej prid
tvoje črne oči in ti povedati od oblic
ja do obličja, kako te ljubim.
Dekleta: Krasno, krasno! Kako s'

srečna Zvezdoslava !
Ivanka: (Proti dekletom) Neum¬

na!
Zvezdoslava: Kaj ste rekle?Srečna

•SJ Zvezdoslava?
Ivanka: Srečna si Zvezdoslava,

srečna, to ti rečem.
Zvezdoslava: (čita) Pri polni l ' 1 " 1



M Alfi
' KO, K!>AI|

ji% !
V< * '
JJllU* IH 1i' ir« mi

n*

(liff
»lili. «7

jcdn«:*« s,r - ,:i Ko 1(1 je trkal«,
^•csdoslava: Kaj st«‘ r,*kli?
IvAnka: O ni«-. Zvezdoslava. Ni* ^
. dajto niotJti. Krasno.
Zvezdoslava: I)a. tudi jaz tako Ču¬

tim. (£**•) da 1,1 vsaj žc skoraj pri-
. I ta sladki čas. ko so bova mogla
družiti za vedno . . .
jedna: To se bo vsakdo opekel,

kdor bo tebe vzel.
Zvezdoslava: (pogleda in vstane).

Gospice. prosim, ali se morda norču¬
jete z menoj ?
Ivanka: O. prosim, Zvezdoslava!

Nikakor! Me se samo ne moremo na¬
čuditi sladkim besedam nebeške lju¬
bezni tvojega oboževatelja Zvonkota
Novaka. Veste kaj, Zvezdoslava, za¬
vidamo Vas ?
Zvezdoslava: (Sede nazaj). Prosim

ne motite me sedaj. Sicer pa . . . (zo¬
pet vstane in začne pismo spravljati v
zavitek in potem v svojo ročno torbi¬
co.) Ne, ne, Tu čitam zastonj ! — Do¬
mov grem in bom v tihoti svojega sr¬
ca še enkrat prečitala nebeške vrsti¬
ce in jih potem odgovorila. O, zlati
moj nepoznani, in vendar tako ljub-
leni Zvonko! Določil si star hrast v
gozdu pri klopici, kjer že sedaj sede¬
žni pa cele ure v sladkem premišlje¬
vanju najine ljubezni in snujem lepo
prihodnjost. Tam naj pokladam izlive
tvojega ljubečega in kipečega srca,

bodeš ti, moj angel j, dobil in
yj)fJ(-t meni pustil odgovor. Sicer pa
""nam oditi. Z Bogom, Marica! Z Bo-
t/,rj dekleta! (Odide).
Marica: ('e •'/ <• morate na vsak na-

z iv ~

'"■"'•ral. ~
Vse: ("'H

..

Tretja: Til K . ...
Ivanka: s„

irsz

fb*»\
doslave SlavČeve.
Marica: Tit Kako to?

• Ivanka: Jaz j* l 11 *"'" ta pisma pod
izmišljenim imenom, da jo imam /a
norca.
Vse: (se zasmejejo). Porednimi!
Jedna: 1 o si se pa preveč upala.
Ivanka: Ne morem pomagati! Za¬

kaj je pa tako neumna? To vam je
šala. Prepričana je, da ji neki mlade¬
nič piše, ki se je ne upa ogovoriti radi
svojega uboštva. Zvezdoslava je pa
precej bogata. O, ko bi ve čitale vsa
njena pisma, katera piše svojemu
“Zvonkotu”. Jutri imamo naš klu¬
bov piknik, kakor veste. Da bo kaj
šale, pisala sem ji, da naj za naprej
deva pisma v stari hrast pri klopici v
gozdu, kjer smo se tudi me odločile,
da bomo imele svoj obed. Uotovo

išia in prinesla svojebode tuui mm r,..
pismo. Pisala sem ji, da jo bom oziro¬
ma, dd jo bode njen Zvonko čakal v
mraku pod tem drevesom. Kako bo¬
dem vse naprej speljala, o tem vam
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Ivanka: (Zakriči). Za boži„
Marica, nikar! Ali si neumna’?
Vse: (Zakriče) Joj. (VeWu .

primejo za glavo m greci0 0(l *
proč. Sedejo na stol iu sdih,,;. *
Joj. >

Pri okau)
ho.

Jedna: (Ki je še ostala r. t UK
To je skrajna prodrznost'. Marie*
Če ustaviti konja. Kolika nevarnost.
(Nekatere gredo nazaj k oknu).
Jedna izmed deklet: Joj’. Ga je /e

prijela za vajeti.

Vse: (Zakriče). Joj. (Se obrnejo
proč od okna, razim jedne.)
Jedna: (Ki je še gledala skozi ok¬

no). Ga že ima. Konja je ustavila. Go¬
spa s hriba vstaja, torej ni toliko po¬
škodovana. Hvala Bogu!
Vse: (Gredo nazaj k oknu). Živela

Marica. (Ploskajo).
Ivanka: Gotove smrti jo je rešila.

Obe gresti v hišo. (Vse gredo od ok¬
na k vratom.)

14. PRIZOR.

13. PRIZOR.
Prejšne, Špela.

Špela: (Priteče v sobo). Pomagaj¬
te! Nesreča! Strašna nesreča! Naj-
brže je že mrtva ! Grozno ! grozno !
Vse: (Prestrašeno) Za Božjo voljo,

Lizi, govori, kaj pa je?
Marica: Lizi, povej hitro, kdo je mr¬

tev?
Špela: Gospa s hriba. Joj, joj. Sam

poglejte.
Vse: (Steko k oknu in zakričijo.

Joj. (Marica steče ven iz sobe).
Špela: Gospa je sedla na voz in s

bolela odpeljati. Konji so se nečes
prestrašili in sc splašili. Gospa j
omahnila iz voza in visečo ob vozu '
konj v|ek<d za seboj.

Prejšne, Marica in Ljudmila.
Marica: (Pelje G. Ljudmilo, ki je

naslonjena na njeno ramo. G. Ljud¬
mila se obnaša, kakor bi bila pol v ne¬
zavesti. Pelje jo na stol pri mizi).
Marica: Gospa, hvala Bogu, reše¬

ni ste!
r G- Ljudmila : Oh.... Hvala....
am • • • > drago dekle. Rešili ste mi

z^v^jeilje. Oh . . . V koliki nevarnosti
sem bila. Prosim malo vode.
Jedna izmed deklet: (Ji prinese ča¬

šo, pokusi nekoliko).
. ^arica: Samo, hvala Bogu, da las
Je bilo mogoče rešiti.

G* Ljudmila: »Se malo, pa bi i’** 11
padla z voza in voz bi me vlekel za
,S( ‘ l)( )j . . . in . . . 01,! Kar groza i»(’



,, Vam, pogumno dekle. IW
iiv* ia bje- .n povrne.* naj * ,

v • o - Vesela sem, da sem mogla
storiti.

1 ranica: Marica, junakinja si, da
IV>dala v toliko nevarnost. Ma-

* *■ manjka10 ’ da tudi ti nisi prišla
|<> J e
oil voZ>

1 Marica: Jaz pa mislim, da bi se vsa-
iznied vas toliko žrtvovala za

Vinjega, kakor sem se jaz.
Ivanka: Mislim, da je ni med nami,

I, bi se kaj tako predrznega upala.
Vse: Zbežale bi vse. Saj še gledati

nismo mogle, kar si ti storila.
jedna izmed deklet: Nekatere so

skoraj omedlele, ko so videle, kaj si
ti storila.
G. Ljudmila: (Se malo zave, gleda

okrog sebe. Vidi dekleta). Kdo pa ste,
dekleta? Kje pa sem?
Ivanka: To je hiša G. Jerebove. Me

smo članice kuharskega kluba, ki ima
danes sejo in poduk tukaj v tej hiši.
To je Marica, predsednica tega kluba
in naša učiteljica.
G. Ljudmila: To me veseli. (Vstane

počasi m seže v roke Marici). Še en¬
krat srčna hvala, hrabro dekle, da ste
111 e rešili gotove smrti. To ne bode za-
st0]1 j- (K dekletam). Častitam Vam,

imate tako junaško predsednico.
^ Vas smem prositi, da bi prišle k

lll(J| J v mojo hišo na hrib? Pridite,
ljr°sim, in takrat se bodemo kaj več
1 penile. Silno bodem vesela, ako
Pridete.

• * i\

G9

0 Polno

da
h

Vse : Zakt

J* a Rlaanc b, >„•
krik,,. kl«'r smo

Ljudmila. v,-
knka- »olik,,' |,„|T 'lo ' Kol>kiir v,,,-.
prosi">- "»»o
Marica: Oaniw . _
"Uuno v obisk k <r Sl<, Vs° 7n to,

nb. Ljudmili na
Vse: Smo.

Ljudmila: Hval*
bl, 'le to, da se vem ari k 'kli

.. s j. rr--
>'i° piknik, recimo v *
Ljudmila: Dobro mi i i

prihodnji četrtek. ’ ' "
Marica: (opazi, da je izgubila pr-

star,) Joj moj prstan sem izgubil,,.
Moj Bog dekleta, nesreča! Kar sem
imela naj dražjega sem izgubila.
Vse: Res? Uboga Marica!
Marica: (napol jokaje) Pol mojega

življenja je šlo, ako ga več ne naj¬
dem. Moj Bog, kako sem nesrečna.
Ljudmila: Revica. Najbrže vam je

padel s prsta sedajle zunaj. Tako
sem vam jaz kriva nesreče.
Marica: Tu ga nisem izgubila. (Gle¬

da po tleh).
Ivanka: Tovarišice, pojdimo ven

in iščimo, morda ga najdemo. (Dekle¬
ta vse odidejo.) .
Ljudmila: (Bazno motri Marico).

Opazujem vas, tako znam se im /< i«;
Vi ste učiteljica v ljuds 1 so

Lrica l es. Jaz sem vas veliko-
?ideia. Gotovo ste tudi - mene

i ovn sc srecau ■

ne !

'rni. aj pa ne. Pridemo z vese-

^arica • i», tt
■ '. Jii ' ' posebno veselje nam

L,,. ^ ^ am. Toda gospa, koli-
b sle vedno sami, me smo

Marica. Ves. Jaz sem vas \
krat videla. Gotovo ste tudi vi
videli vedno, ko sva se srečnic.
Ljudmila: (Malo v zadregi) 1

toda jaz sem dosedaj živela popoli
ma samotno življenje, sama za se. (
tovo ste opazili, da nisem z nikoin
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AVK Maru

hlvval«- 10 kolikor sem mo-i i o *’ 1lip
r* ]* ^ Pa! Toda to som že več-
^“liia, zakaj “ki »

dfflil»: Pustiva to! Da, večkrat
W _ že videla. Toda nikdar nisvay$S

sfnl vorile in nikdar vas nisem tako
*f’fnk0 videla, kakor s?daj. yaš
,l8l^z vaše poteze, se mi zdijo tako
obra ’ kakor da bi se že dalj časa p0-

7nale- Tt.' Marica: Ne, gospa. \ i se motite.
Ljudmila: Ali ste Vi tu doma?
Klariča: Pa. G. Jereb me je spre¬

jela za svojo pred veliko leti in me
vzgojila.
Ljudmila: G. Jereb? Moja nekda¬

nja kuharica? Kje pa je? Ali je do¬
ma?

15. PRIZOR.
Prejšnji, G. Jereb.

G. Jereb: (Ki je slišala zadnje be¬
sede) Tu sem, G. Ljudmila. Kako sem
vesela, da vas enkrat vidim v svoji
hiši.
Ljudmila: (Ji ponudi obe roki)

Moja draga Mrs. Jereb. Naša zvesta
in dobra bivša kuharica in pestunja.
— Ali mi morete odpustiti?
6. Jereb: (Ji potrese roki) Prosim,

prosim. Nimam kaj.
Ljudmila: Mojo ošabnost, da sem

P° tolikih letih prvič pri Vas.
Jereb: (Žalostno). Prosim, ne

jPJV°rite sedaj o tem. Ločile sva se
, P rfid nekako dvajsetimi leti v jezi.

uiislili, da imate vi prav, jaz
da ‘da imam jaz... Ven-

govorili ves ta čas nisva nič.
hii 4 izpričana sem, da kakor jaz

bila huda, tako tudi vi

Tl

lilo
f"‘. »Seveda, pa jaz še danes mi-

Jv °LRDar

slini in

krat duela la? r ^ril ana » da
. dudama. kPPr U*
SHti) Torej stoKakor ki ne hotoi

Jereb; d "n°
povedala •* ~ Takrat
,i0 Sestr°, da 8tejiPrtaV .ravnal », **v!1
V,C0 - danes pVP °rili 'el.ko k*
moram ponoviti isto fC’ lh lo,il> v»i„
110 tega prepričanja! " **“ fe v«>-
Ljudmila: Tmi; •

istih “-'i- (Prev etn«rSof ^
J« sramotno zbežal« . J 8"s,m

-še drSSk ^“L08™'
zahtevali od nje nai „ K smo
po svojem beraškem ■, "C
hotela privoliti ",di *

G. Jereb: Prav je imela. Kako naj
lavna drugače. Njen mož je bil!
Ljudmila: Ali imate dokaze, d*

sta bila pravilno poročena?
G. Jereb: Imam jih in to je: njeni

poštenje. Pestovala sem vajn obe ii
zrastli sta pred mojimi očmi. Poznan
obe in vem, da je bila vaša sestra vzo
dobrega dekleta . . . Zato tudi ven:
da se Klara nikdar ne bi tako spe
zabila, da bi se dala civilno poročit
še manj pa, da bi živela z njim
divjem zakonu.
Ljudmila: (Prevzetno in trdo) li¬

ni so taki dokazi nič. Ko b. bila P-
stena, ostala bi bila doma, ali bi vsi
pozneje sporočila kaj o se •
let ježeskorotega,karjesia M

Jerebi AU stekaj poizvedovali ]

"^•udmUai^omlSi «
ne ve, kje je , sramot»o i
pa tudi, Bog ve l»k8 ,
v , ;lft b; dobila, ako »■ __ v«
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Mi<s M*rica mi jo pr«v kar res>la ziv-
^ Dolžna sem ji vehko l.valez-
' ; kater0 ji hočem tudi pokazati.
Hroz n em-ga junaškega čina bi bila
Zdajle že v večnosti. Zato pro-
sim vas, Mrs. Jereb, dajte gospico
meni. Jaz nimam otrok. Sama sem.
Xiti bližnjih sorodnikov nimam tu¬
kaj v Ameriki. Doma v kraju pa ni¬
kogar ne poznam, ker še nikdar ni¬
sem bila tam. Marici se imam zahva¬
liti za življenje, njeno bode vse, kar
imam.
Jereb: Kaj? Mrs. Ljudmila, moja

Marica naj podeduje vse veliko bo¬
gastvo na Hribu? Marica, ali slišiš?o
Marica: (Malomarno) Slišim.
Jereb: Kaj praviš na to? Poglej

kako velika sreča te čaka! Kako me
veseli tvoja sreča.
Ljudmila: Marica, ali hočete iti z

mano na Hrib?

Marica: (Gleda v tl* •
• -v iict ivori ničesar). 0 OtH
Jereb: Ti še premišljuje,
Ljudmila: Marica, odločit«

greste z menoj ?
Marica: (Počasi) Hvala

se, al|

vam sza prijaznost! Toda oprostite
(

v —
Jereb: Marica, pomisli, ka

riš! Ti pehaš sama od sebe svmnujo sre-

popolnoma srečna in zadovoP. 8'1®
pri Mrs. Jereb, ki je moja ,Uati 'a tu

gov0.

co
Manca: Vem dobro, kaj govorim t

Najsrečnejše dneve svojega Življenja
sem do sedaj preživela pod to revno
streho, v tej mili in meni tako dra«i
hišici . . . Tu sem našla, kar mi je
vzela usoda, materino ljubezen... Ka¬
ko naj sedaj zapustim vas, ljuba ma¬
mica? (Objame Mrs. Jerebovo). Ma¬
mica, vaša sem bila do sedaj in vaša
hočem ostati, dokler vas imam.

Cerkveni odbor in i * ..
e °rji slov. cerkve v Bridgeport, Conn.
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Jereb' (Si sinjem, hriš,, soI
, lj»!>* M*ri? •' Ti si ™« PresoneHi°
Oifcosem srečna, da imam na !

ebe. stara

A K<> 'Kr.A,<
ra »lili

■J.**
M
Irta
Ljudmila: (Se med tem obrne pro *

-r* v ospredje in govori sama 2a SeV
0, kako jih zavidam. Kaj mi pomaga
vse moje bogastvo in premoženje, ko
pa nisem našla v njem sreče. S svoje
hiše lahko pokažem vso okolico, češ
vse to je moje. In vendar... ? Kaj j’
mani? In t0 revno dekletce, katere
ljubezni si tako želim, se obrne od
vsega tega in prezira bogastvo sanio
radi ljubezni m livaležnosti za dobro
delo, katero ji je bilo skazano o°
srečna Mrs. Jereb! Jaz, o, jaz sem Pa
nesrečna pri vsem mojem bogastvu i
(Si zakrije obraz in omahne na stol
in joka).

16. PRIZOR.

Prejšnji, Klara.

Klara: (Poje za odrom).
Presrečni sestri bili sva,
nekoč pri nas doma.
Kot cvetki dve sredi gredic,
živeli srečni sva
Sedaj pa sama reva sem,
prezirana od vseh!
Nikogar nimam več na svet’,
Ljudem sem le v zasmeh.
Le enkrat še, oh vsaj enkrat
objeti jo želim!
Spomine zlate bivših dni,

v srcu oživim.

Ljudmila; (Med pesmijo razburje-
/ vSLine in gleda proti strani, od
^ 'L/ H(t ,' uje petje). Kdo to poje?
''' ‘‘ J 1 ne odgovori. Jereb položi

' ' n;i liKtniee, češ, da naj molči in
Mui, i . .. -i/iLjudmila sede nazaj m Km*

bt- P(>jo , • 73
e 2- Veok;at L,,'Lnila 8j
krat še oni Bt*se 7 , 7,‘knjr(Ih,- . P0,1«tv : z Riavo i,ne ,s '° vi.f • ■ n'a.• '»i 1 rMnje*’»ari(>n i , \ (>|.
k<> K , inT skon5a\ P^m. §o u
Jereb (Sji
^•.Uudmi 1̂« : Ni, hod.

“ilikoro d« .- w*v,, . ' " ,k: ‘ tod okrog
®avno predno st« k"''

Mari0* je sorlfl ““•> ba»
°ntane pri „as ' Jt 11 r, 'vico, n„j
Ljudmila: Klar«9 v

In ta glas? T 1 1 01 a Lima! —,d * lds -' Te besede pesmi iu
burjeno vstane) Takoi \T "

(Gre prot! vrati). *

^ Klara: (Vstopi pri srednjih vra-

Ljudmila: (Ko jo zagleda, pogle¬
da jo natančnejše). Ne, ne! Ta je na¬
vadna stara ženska. Beračica je. Hva¬
la Bogu! Le glas je njen. Prevarila
sem se.
Klara: (Kakor da bi nikogar

bilo v sobi) Prevarila sem se!... (J
Ljudmili) Vi ste bili tudi prevarji
ni? Jaz tudi! Ilahaha... (Pogledapra
v obraz Ljudmili) Vi ste bogata i
imenitna gospa. Prstani na roki, zla
nina okrog vratu, v krasni obleki -
jaz pa revica, v strganih capah
In vendar sva sestri. (Povdari bos
dieo “Sestri”.)
Ljudmila: (Razburjeno) Sesti i. JI

dve? Kaj misliš, ženska, s tcm
"utHfcr-si

ne
(K

dem
Klara: (Anže a pj
lem in gleda naravnost po
rane. Slovesno) — A7 oreh boz.j
si bogati in revni bratje in st
Vsi imamo srce, da ljubimo,
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ilur im no ljubimo, Sovraštvo imamo
v srcu mesto ljubezni. (Se obrne pro¬
ti Ljudmili). Gospa, povedala bi vam
lahko povest o dveh sestrah, da bi za¬
jokalo vaše srce ginjenja in sočutja.
Obe sta bili bogati in lepi. Obe sta lju¬
bili jednega mladeniča. Toda mlade¬
nič si je izbral mlajšo. Zato se je
njih ljubezen spremenila v smrtno
sovraštvo. Starejša izmed njih je do¬
segla, da je bila druga razdedinjena.
Tako je potem podedovala sama vse
premoženje. Lastna sestra jo je zato
zavrgla, da bi se črez kaj let druga
sestra ne vrnila in ne zahtevala svoje¬
ga deleža premoženja. Zato ni hotela
poizvedovati za njo.
Ljudmila: (Jezno) Ne, ne. To ni

bil vzrok, da ni povpraševala po se¬
stri.
Klara: Vi poznate to sestro?
Ljudmila: To je povest moje lastne

družine, katero ste morali kje na
vasi čuti. Ženska, pazite se! Vi ste
bolj hudobni kakor pa nori. Ako ne
boste pustili mojih družinskih raz¬
mer pri miru, dala vas bodem zapreti.
To vam prisegam.
Klara: (Hitro) Prisegam! (Ponovi

prav počasi) “P-r-i-s-e-g-a-m.”— Si¬
cer bode pa prišel čas, ko bode tudi
vaša glava padla v prah in bode tudi
vaš napuh ponižan. Hudobna sem,
pravite?. . . Da, toliko sem hudobna,
da tudi vem, kako sta ti dve sestri
druga drugi prisegle na svojo sester-
sko ljubezen, da bosta njemu prepu¬
stile izbiro, Katero si bode sam izmed
njiju izbral. Zapomnite si, s prisego
sta si potrdile! Druga drugi bosta pri¬
voščile srečo, katero koli si bode sam
izbral. In on si je izbral mlajšo.
'J oda sestra ...

* i •

Ljudmila: (Udan z
- noR° po « .in zakriči proti njej) Starka, ir.» ' !l

ti, da si upaš?... Mo
(Prezirljivo) Rovk«M ■*

Klara:
- -/ «*:vica

ki vam ni nikdar storila kriv’.
pa je dobila vse te skrivnosti od' ^
raj, in ki upa na božjo pravu^
in na božje maščevanje vsaki iU°St ’

!__• i-ii* krivj.ce , ki bode, ki mora... Haliaha..
nora. .. nora... Klara. (Se prime za
<davo) Huhuhuhu... nora... nora..,
(Kriči in hiti ven. Vse gledajo prc.
strašene za njo. Ljudmila si zakri
obraz in joka.) >je

17. PRIZOR.
Prejšnji, "brez Klare. Dekleta kluba.

Ivanka: Marica, jako nam j e žal
da smo ti prinesle prav žalostno vest!
Prstana nismo mogle najti. Vse smo
preiskale, toda zastonj. Morda si ga
zgubila doma?
Marica:' Moj Bog, kolika nesreča

zame. Kar sem imela najdražjega v
svojem življenju, sem zgubila.
Ljudmila: Miss Marica in članice,

ali vas smem toraj v resnici prihod¬
nji četrtek pričakovati pri meni na
Hribu? Moja hiša je za ta dan vaša.
Silno me bode veselilo.
Marica : Članice, mislim da ste vse

zadovoljne, da gremo prihodnji če¬
trtek na Hrib k Gospej Ljudmili) da
ji ponesemo pokusit tudi danasjegu

“cake”-a ?
Članice: Kaj pa. Z veseljem.
Ljudmila: Hvala vam! To bode ^

pet vesel dan za mojo hišo. P° d° ^
žalostnih letih samote. Kako se va
veselim.
Marica: Tudi me se veselil110

prej tega dne.



a 'E mahu

. Torej velja tako got
•le!

ovo.

pA'1’. ( Skozi okno). Prisegle? Ha_
Č1* <<prisegam'Dobro. Le zbi-

M |,,1, ';l0 mladino okrog sebe, da bi
r*j 'na temno svojo preteklost. Vse
p"** V Koščeni prst nore Klare kamanj* kakor iz groba. Spomni se
* ‘lledieo “Prisegam’-.
' ,a iudjnila: (Zakriči in omedli. Vse
kriče razburjeno in begajo vse
^ rek Nekatere kličejo “vode, vo-
' l\. Dmge se tresejo. Klara pa stoji
^premično pri oknu in kaže na njo
"kazalcem. V tem zagrinjalo počasi

pad 3 -)

(Konec prvega dejanja.)

DRUGO DEJANJE.
Pozorišče: Gozd. Na levi strani stoji hra¬

stovo drevo z veliko duplino. Pod dreve¬
som je klopica. Ta prizor naj se naredi
kolikor mogoče fin in slikovit, ker le tako
bode imel zaželjeni utis na gledalca. Ko
se zagrinjalo dvigne, sedijo nekatera de¬
kleta po travi, druge slone po tri in tri v
objemu, roke črez ramena; tri sede v gu¬
galnici, ki je vsa z zelenjem ovita in okra¬
šena; jedna sedi na klopici. V gugalnici naj
bodo Marica, Ivanka in še jedna. Ako ima
<der različno barvane luči, naj se barva
spreminja, da ima večji utis. Ako zna ka-
t,,;i na citre ali kitaro, naj igra in spre-
m]ja petje.

•j«nljubo sumljiv,
Žejo gasi, glavo vedri.
Oče z. nebes skrbi
7/«\ vse svoje stvari.
Vse gu č»c*:- ga časti.

Ivanka-. Kje je
dolgo1 Jo neki %i,»

'",8“ LUi Uk

Marica: Saj res. 0,1 doma j,. ra
rala oditi že pred dolgo časom, m
manj pred eno uro.

Jedna izmed deklet: Najbr/.e se
kje v gozdu izgubila. Tam kjer se ]
ta križajo, se prav lahko človek /mti.

Marica: Mislim, da bi bilo dobi
ko bi jo šle iskat.
Dekleta: Saj resi Pojdimo!
Zapojo:

(Pesm. II. str. 133.)

Kožic ne bom trgala
Da bi vence spletala
Mirno svobodno ljubo
Po planincah naj cveto.

Ako bi jo vtrgala,
Rožica bi vmirala
Glavica povesila
Solnca ne bi včakala.

2. PRIZOR.

1. PRIZOR.

Dekleta, pojo.

(Pesm. II. str. 134.).

Tiček prav majhen je,
ho drevju ziblje se,
hoje lepo, poje sladko,
l); > vsak kdor mimo gre,
hod drevjem vstavi se,
•''losa strmo,

Marica sama.

rica: Radovedna sem, ako mc
pogrešile. Kako smo vendar pri-
iee med seboj! Kakor bi bile vse
. Druga ne more biti brez dru-
ako so zlasti meni naklonjene,
nič jih ne moti, da sem le revna

Da, najdenka! Urez o-
' — družine, 1kci#’ez matere, brez družine, kn-

*nod neba padla. — In včeraj-



Raduj, nebeška je Kraljica, Gospod je vstal Aleluja 1-
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ag-i Pri'or' Lj,,.,Imi,a .»10 je ,
,j,.|i m svojo ... me iiarodiJ n *

pito, najbogatejšo v Ce,- b°-
lici- J" ,0 ZHk!,J ? Rs<li moje i “k°-
Nisem krasotica, da bi , ' ?
vzljubil rudi lepote. Kaj Ueki kd°
biti vzrok ? — O, kako je to Vse
dilo ™ovič v meni željo izvedet?!
0 moji preteklosti. Od kod sen, » - .J
gava sem ? Najdenka sem v , ‘
jjjoji stariši f ' Ado so
Ivanka: (Od daleč) ^ja .

e-e-a-a-a-a.
Vse: (Od daleč) M-a-a-a-r i i *a-a-a. '-i-i-i-c-a-

T
k' Pikmk. Komaj
nesla, tako je tetko. “.Uh \kx\ch ir »\v
sala, kje bodo, saj no bodo tibo,”
mi je vekia. Sedaj pa /.o rolo uro blo¬
dim tu po gozdu, pa jilv ne moren
najti. "Nikjer ne eujem nikakega g\».
su. (Dene košarico na klopieo in po-
sluša na vse strani"). Nikogar nikjer.
Saj pravim, posel je pa res revež
Vsakdo ga labko ima za novca, tirem
malo naokrog pogledat morda jib
najdem, (lloče ravno oditi, ko pride
iz nasprotne strani Špela).

Marica: (Vstane s klopi) Moram
iti za njimi so me že pogrešile. Pre¬
več bi me iskale, ako ne grem. — Da,
tu pod tem drevesom so me našli pred
osemnajst leti. Poleg mene je ležal
mrtev neki možki, ki me je še mrtev
objemal, kakor bi se bal zame. Kdo
je neki to bil? Jeli to bil kak hudob¬
než-, ki me je ukradel mojim stari-
šem s zibelke ljubeče moje matere iz
kakega posebnega vzroka? Morda je
bil pa to moj oče? Toda kje pa je
moja mati ? Kdo vse to ve ? O, staro
drevo, ko bi ti moglo govoriti, morda
bi mi povedalo marsikaj. — Pa, mor¬
da je bolje zame, da ne vem. Bog ve,
koliko grenkosti mi je prihranjenih,
da ne vem vsega. Sicer pa, kdo bi vse

premišljeval in si grenil živ-
U^nje. Preteklosti svoje ne poznam.
^ nhodnost je moja, in za to hočem
skrbeti. (Odide.)

3. PRIZOR.

Marijanca.
Marijanca: Kar snedla bi se same

j Kospg rni je naložila težko ko-
naj jih ponesem dekletam,

4.PRIZOR.

Špela in Marijanca.

Spela: (Veliko košaro na roki) T,
pa ze preveč. Pot sem zgrešila. Cc

1 "ro ze blodlm > Pa se mi zdi, da sen
vedno na istem mestu. Deklet ni ni
kjer. Kam so neki šle?

Marijanca: Kaj pa iščeš? Ali nis
ti Miss Lizi?
Špela: Da. Kaj pa ti tu delaš?
Marijanca: Jaz bi tebe rada vpra

šala kaj iščeš sama v tej gošči.
Špela: (Ji pogleda pod noge) No

saj danes imaš pa osnažene črevljc
Morda se bodeš pa le naučila mat
olike.
Marijanca: Si že zopet začela? Mi

sliš, če si gorenjsko teslo, da ima
vse pravice poštenim ljudem zaba\
1 jati ?
Špela: No, grinarica, le potolaži

Vidiš je že tako, zelena barva^

Arniki nesrečna „
sem kriva, da jo imaš ti

SebL .. . tč„ bi lo sama sobo p<Marijanea: Ko m
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p|,,ial... kllkor s,rašil° v k0'

r'Spela: No, prevrtana Ribničan-
k„. le pomiri se! Le pomiri se baj

Prav zavber dekle si.te imam rada. l ra\ u
Samo malo »ec olike ii J e tu a -
Marijanca: Torej povej, kaj 1 li¬

kaj deiaš? To te vprašam že drugič.
Špela: Kaj pa to tebi man?
Marijanca: Zelo mi je mar. Ali ne

veš, da je ta gozd last naše Mrs. Ljud¬
mile? Ali ne veš, da tem dam lahko
takoj zapreti, ker sem te našla pote¬
pati se po našem gozdu?
Špela: Ribniško teslo, le počasi, in

pa lepo povej, kaj ti tukaj delaš?
Marijanca: Najprej povej, kaj ti

delaš tukaj.
Špela: Prinesla sem malico dekle¬

tom kuharskega kluba, katere je Miss
Marica pripeljala sem v ta gozd na
piknik. In ti?
Marijanca: A, tako? No, vidiš, za¬

kaj nisi tega takoj povedala? Čemu
toliko besedi, ko bi lahko takoj vse
povedala. Kajpada, gorenjska trola
si.
Špela: Ne žali me !
Marijanca: Tudi jaz sem ravno

na istem potu. Mrs. Ljudmila mi
je naložila to kašaro, da naj jo po¬
nesem za dekleti, ker so gotovo lač¬
ne. Toda zgrešila sem pot in tavam
že celo uro po tem gozdu, a deklet ne
najdem nikjer.
Špela: Potem sva popolnoma je

naki, kajti meni se je prav isto zgo<
Jo. Morava jih iti iskat. Samo toli
mi se povej, kako je tebi ime?
Marijanca: Miss Marijan.
Spela: MinliS, Mie« Marijane«?

kako Ifnln mn- imaS. že ra(]i te

neumnega imena te n0h„ i
bo maral. ‘mit Ho

Marijanca: Nobeden faut?
maral? Ha! ko bi ti vedela
se tepo za me. Koliko me j\\x \
govarjalo, da bi jih “štenJh -
jih nisem hotela. Izbrala H
jednega, ki je zavber, da je k
bi ga ti videla, takoj bi se za\\y\^
vanj. Ali poznaš Sterletove«*, ^
na, ali kakor mu po amerikansko
vijo, Čarleta? *)ru'
Špela: šterletovega čarleta? Qi

ne poznam.
Marijanca: Ga ne poznaš? K ; •

lepši fant v celi okolici je. Ko bi <ra t-
videla, takoj bi se vanj zaljubila do
ušes. Kakor jelka, tako je lep, saj
se bova kmalu vzela.
Špela: No, pomilujem ga, če bode

dobil tako sovo, kakor si ti.
Marijanca: Kaj? (Gre proti nji in

ji kaže roke, kakor bi jo hotela raz¬
praskati) Kaj, še eno besedo zini!
Špela: No, no, saj si lepa in za¬

vber.
Marijanca: Jaz tudi mislim. Zad¬

njič mi je rekel, da me ima tako rad,
da bi me kar snedel. Jaz sem mu pa
rekla, kaj me bodeš jedel, saj nisem
raca. Vzemi me, vzemi, pa bode mir.
Ali imaš ti tudi fanta?
Špela: Fanta? Jaz? Kaj pa misliš?

Pa še koliko! Kar na vsak prst jed¬
nega. Ko bi jih hotela. Zadnjič ko
gospe ni bilo doma je prišel Zidar-
jev Jože v kuhinjo in mi začel razkla¬
dati, kako me ima rad ! Ti si roža «10'
jega bolnega srca! mi je rekel. Jaz
sem mu pa odgovorila: ‘Ti si že <A
seti, ki mi toži, da ima bolno si‘ l -
Veš, če si bolan, pojdi raje k prav¬
niku. On ima zdravila za bolna
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vS,» drug«' bolerni.’ \*iiliS, tj 8j
in **‘nrunuiH. »1« fantom kaj ver.
s,r^I."rravijo in obetajo. Da, to 2na.
.^^'dkati se, to jo lahko. Mislijo pa
i°- ‘ kaj druzega. O, mene pa že ne

- Zato sem mu še rekla : ‘ Veš, kaj,
hoJ.,e ' kar glej, da izgineš iz kuhinje
Jl1*’hitro, kakor hitro ti tvoje bolno
**<, dopusti, drugače znaš priti v
Miko z mojimi burkljami in kuhal-
‘ °_0 k i ti bo vse srčne bolezni do me-
1,ILn '1(mala in za vedno ozdravila’. Ko
Tl P U'*D
e j e pa še malo obotavljal in začel
zvijati prav neumno svoje oči in Se
sukati okrog mene, me pa pograbi
jeza in ti bi videla, kako je zletel ven
jz kuhinje. Mislila sem, da ima “Luft
balon” tako je šel, kar po zraku ven
iz dvorišča. ‘Boš ti mene imel za
jjorca?’, sem mu rekla. ‘Moraš iskati
bolj neumno, kakor sem jaz.’ Hahaha.
Ko bi ga ti videla, kakšen obraz je
naredil. Klobuk mu je zletel po tleh
in sam se je opotekel, da sem misli¬
la. da mu bo mati zemlja dala po¬
ljubček, katerega je hotel od mene.
Zaklel je in zbežal. Bom že jaz poka¬
zala, imeti poštena dekleta za norca...
Misliš, da sem jaz taka neumna go¬
ska, kakor so nekatere, ki so kar ne¬
umne, samo da hlače zagledajo? Jaz
pa pravim :

“Smo pošteno me Kranjice!
Vsak sleparček ni za nas.”

Marijanca: 0, potem se ti že ne
bodeš njkdar omožila.

Špela: Če prav ne. Stara mati so
rni rekli, da je tri dni pred smrtjo
'■'Mn dovolj za ženitev. — Če bode
p/a vi prišel, da se mi bode dopadel,
h(‘ Da bi se pa kar vsakemu
,,nlOpencu nastavljala, tega pa že ne.
Pijanca: Kje so neki dekleta?

KOl.pi ‘a n

no
^Pcla; p •
5 j* i«k„ V

Pod «»», , £ k,r m« t

v ',u

«« £***•» K,i ’
Spela- j* J UU *

r* ,ua° "'»J«0":,.-

Manjanca: Mrt v J '
, SpeU: Bog«,
d j0 nu,tvo Marico k k, ‘ ko ,U‘ J "'*j -

i« bu mrt"“.«**
llla ž‘va. In oa , ,. , '• '»» ]<■ I>.
kaj straši ysau f 1>! ijo, ,lu t u .

^ož. In stokanjo volu" |,, ' ,Ul ' ,Ull,ni
Marijanca: ,z„k , b:,;;";" ;"'.
i: “d;od! Jaz kar vL ttiS;
tom. da J,rn Mrs Ljudmila poiilja
osanco z jedili in vse lepo pozdrav.
Ja ; • • 01b straši, straši! (Zbeži
proč).

Špela: Kaj bi se bala? Saj straši
samo ponoči. Ta ima pa korajžo, kot

. Seveda pri svojem Streletovom
n kam ima r/n lnlvlrrv

zajec pri ovujem ouvieioveni

Galiju, tam ima že lahko pogum. Ne¬
umnica. Meni se zdi strašno neumna
ta Miss Marijanca. In koliko je taki 1:

Kakor neumne vei
n, da bi nikdar ne
umna. — Ali pa! 1

pa, ko bi pravi prišel, bi bila i
..vir,a - SiCCr mOl’!

ta rj-ioo i.vj.O/1 ah a^vaijiv.*

na svetu. Kakor neumne vese so.
Jaz pa mislim, da bi nikdar ne mogl
biti tako neumna. — Ali pa! Moril
^ p ^ *- 7
biti tako neumna. — Ali pa! Moril
pa, ko bi pravi prišel, bi bila pa j;
ravno tako neumna. — Sicer mora
pa malo pogledati na okrog, kje :
dekleta. (Odide).

PRIZOR.

“ (pride g:toiriX-
s^nasloni .i ^lena. NoUaj
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1
in iščem sledu tukaj Zauj 1’otein dvigne glavo m ... .. Za

kvišku in se zopet sklone. Na- bim detetom in možem. () J|‘‘u 'ji.
“ ' . j (ll>riše solze in stopi v o- Bog! Samo on pogled iz 0{J; "*•

snredje 'o.lra in se britko zasmeje.) deteta. (Si zakrije oči). ž,
llahalia! Nora Klara. Noro me nne-
nnjejo. In boje se me. Beze pred me-

v j' zo sk0N . «
to dni zastonj iščem. Zastoni J 1(‘‘
’ • " 11 poin

nujeju. o,
kakor bi bila nevarna. Omilim

dujem. (Razburjeno hodi °lZVp. . V rti lil n 4 *

noj
se j nn
nico
oč

ie Jlul. l)a, da, dobro jim skrivam res
jico. Kdo bi pač mogel citati z mojih
oči resnico? Kot nora Klara morem
tako nemoteno iskati svoje dete, s\ o-
jo hčer — edino srečo mojega živ¬
ljenja. (Sede na klopico nazaj. Skle¬
ne roke kvišku in kolikor mogoče
glasno reče). Ivan! Ivan! Moj nepo¬
zabni Ivan! O, kako srečni trenutki
so bili, ko sva pred veliko leti ravno
na tej klopici. ravno pod tem hrastom
presedela marsikatero srečno urico.
Tu v to duplino si skrival svoja pi¬
semca za me in jaz sem jih potem do¬
bivala. O, kako so bili srečni ti dnevi!
In potem najina poroka. Najina pot
v staro domovino ... k njegovim
starišem po blagoslov, katerega so mi
moji stariši odrekli radi sovraštva
moje sestre. O srečni spomini! Toda,
ko je bilo rojeno moje dete, padla je
senca na moje življenje, strašna tema
in pogazila vse . . . vse. In potem
skoraj 17najst let v norišnici. 17 let
dolgega gorja in teme. Ozdravela
sem. Prišla sem domov k njegovim
starišem. O, kako strašna novica.Mož¬
je zbolel, stariši so mu pomrli. Od¬
šel je z detetom nazaj v Ameriko kot
Amerikanski državljan, da bi tukaj
detetu sprosil pred smrtjo milost mo¬
je »estre, da Id bila pravična saj de-
h Ui in " u "jmn popravila krivico, ka-

,n, - ni borila. Toda od tedaj
d’ 1?’’ 1,1 z" ni| j" »liri. Nikakega

P° odru.) Čas je, da, skraini - “
izvem vso resnico. K njej U b ***
sestri moram. Bojim se je, kait'^

' 'O*' v ko-
ni

likor sem jo do sedaj opazoval}
daleč, težko nosi svojo nesrečo '’/

se je popolnoma odtrgala od vso.-!'
sveta. Vendar pred njo moram / <r
v oči ji hočem govoriti in zahtevati
pojasnila. Ne bodem jo prosila milost,
in tudi ne denarja. Resnico lmčem
Pojasnila hočem. Morda ona ve, ku¬
je dete, kje je mož? Seveda loči naju
moj in njen napuh. Toda ona mora
imeti kako sporočilo o njem. Oče me
je zavrgel, sestra me je zavrgla. Tež¬
ko mi je ukloniti se pred njo. Vendar
premagati se hočem in govoriti ž njo
odkrito. Naj stane kolikor hoče. K
nji, k nji, ki mi je storila toliko krivi¬
ce, k sestri grem! (Naglo odide.)

6. PRIZOR.

Ivanka in še ena izmed deklet. Potem
Mrs. Ljudmila.

Ivanka: Izmuznile sva se neopaženo
iz družbe. Sedaj pa hitro na delo, da
naša zaljubljena Zvezdoslava Slavei-
va ne pride na pošto. Ilaha.
Tovarišica: Da, da ne pride, PlC(^

no so pisma razdeljena, llahalia.
Ivanka: Da, vidiš, v to duplin0 * s ‘ m

ji pisala, da bode deval Zvonko N°
vak svoja pisma in odgovore za s
jo nebeško lepo Zvezdosbivo. Hfthft

v njim, Prišb a!
m sedaj sem Tovarišica: To bode smehu in šn' 1'
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l* r isto|*i k drevesni dup-
k°li:i.au

i.. v dupli.
Moram najprej pogledati

•iik 1 '
ni m'

l„ /»• /vezdoslava položila

n' |V' |it»i
IZz duplino košček starega
...miri jiA. Kaj pa je tof

^0vftrisica

81^ van MnliuHkit
Ivanka: O, KoRna , . , t
T i Ljudmila.

H* •• pust nu l»ox-o ’ k,.). *«*» » «* lv.u.

liniVanka; X"aB S, ,U B'"" ""i .lup.

Ljudmila: («„). Vm-imju*
pndu v tv.,-ju ruku . . .
vee /iv. Moja /ena v Ljubljani . . .

j<>- usmili se otroka Ivan
Mulmski. (Herc počasi, kakor bi
prav te/ko brala. Obrne papir na dru
go stran). Mrs. Ljudmila.
Ivanka: Na vas gospa je naslov¬

ljen. Ali si morete misliti, kdo bi to
bil? Kaj pomenja to pismo!
Ljudmila: (Zelo razburjeno) Tež

ko. — Kako naj to vem? — Kje so pa
dekleta. Prosim pojdite jih poklicat.
Obe: Takoj, gospa. (Odideti).

.ni"'\rj$ veleF» pnpirja).
"pid repica, tu sem naš!« košček

tpirj*• _ A: (), ta papir inora biti
dolgo tukaj, poglej, kako je

,,s preperel. Kaj je neki to 1
Mrs. Ljudmila: (pride in ostane

milaj-)
Iranka: Da, Dog ve kako dolgo

let je ž(' tukaj. (Ga gleda in razgri¬
nja.) 'S»J Sl‘ ž(* k()»iaj črke poznajo
.Ali«, tu je podpis, ki je že komaj
čitljiv. 1-v-a-n Ma-Jin-ski.
Mrs. Ljudmila: (Ko sliši to ime,

strpi hitro v ospredje pred dekleti)

Dekliška Marijina družba , Bridgeport, Conn.
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7. PRIZOR.
Ljudmila sama.

Ljudmila: (Razburjeno hodi sem
in tja). Aha. Sedaj mi je jasno. To je
on. Tu sta si skrivala svoja pisma, ko
sta kovala proti meni. Tu je slepila
njega moja sestra, da je njo vzel. “I T -
mirajoč” (eita). Aha! Sedaj umira¬
joč piše meni. Ivan, Ivan. Kako sem
te ljubila. — (Skozi zobe). Slepar!
Seveda, preslepila te je zvita tiča —
ki je moja sestra. Sestra, ki je kova¬
la proti sestri za hrbtom. (Pogleda
zopet v pismo) “Najdi jo.” Jaz naj
jo iščem? Njo, ki mi je ukradla tebe?
Ki mi je ukradla mojo ljubezen? Tebi
na ljubo naj jo iščem, ki si mi ukradel
sestrino ljubezen? Ne! (Razburjeno
skoraj zakriči). Ne! in stokrat ne!
Ne ti, ne moja sestra, ne vajino dete
ne zasluži mojega sočutja.-
Haha. (Prezirljivo.) Mislila sem ne¬
umnica, da ljubi mene. Za hrbtom je
pa ljubil njo. In ko sem to izvedela,
okamenelo je moje srce. Ne morem
pomagati! Človek sem, ki čuti . . .
O. Ivan, Ivan podlo je bilo tvoje rav¬
nanje. Zato tvojega klica iz groba ne
maram, ga preziram. Sovražim te.
(\ rže papir na tla in hodi parkrat
sem pa tja tiho po odru. Potem se
skloni in ga zopet pobere. (Odide.)

8. PRIZOR.
Ivanka in zanjo vsa dekleta od obeh

strani odra.
Ivanka: Le sem, dekleta. Le sem

Poglejte tu imamo že našo košarico,
Ju — pomislite! — Se nekdo se nas
j<- spomnil na našem pikniku?
Jedna izmed dekleta: G. Ljudmila
Ivanka: Da, ošabna gospa s hribe

m- j.- vendar enkrat spozabila in sto

rila dobro delo. Seveda to
zaslugi naše Marice, ki ji ^a p.
rešila življenje.

Tovarišica: Kje pa je Mi** j
da kar tako pusti košarico tu^.,
Špela: (Vstopi). Tu sem. Kje V

pa bile? Ves gozd sem preiskal* ^
Vami.
Ivanka: Pa si upaš pustiti tu koš*,

rico samo? Kako lahko bi jo kdo*,
kradel. Kako si lahkomišljena.
Špela : Oprostite, saj res. d a jo m,,,

ja To je pa prinesla služki
Ljudmile.
Vse: (Veselo) Živele košarice! L

po njih!
Ivanka: Tudi Mrs. Ljudmila je bi¬

la že sama tukaj.
Vse: Tako?

onju „

Ivanka. Da, prišla nas je obiskat,
da bi se z nami poveselila. Toda našli
sva tu v tej duplini pisemce in ga ho¬
teli brati, ko je prišla in ravno slišala
podpis onega, ki je pisal.
Tovarišica: (Ki je bila z Ivanto

preje tukaj). In kako je ‘prebledela!
In vsa se je tresla in je bila razburje¬
na.
Ivanka: Potegnila nama je pismo

z rok. Ko je vzela pismo v roke
in ga brala, ji je skoraj iz rok padel.
Zvezdoslava: (Pride). Klanjam se,

dražestne Ladies. Krasno. D>vl10,
(Gleda skozi koščena očala).
Ivanka: How do you do, Miss Zve

zdoslava. (Ji seže v roke).
Dekleta: (Ploskajo) Živio mo*

Miss Zvezdoslava Slavecva. I)obi,,H 1
šla med nami!
Ivanka: Vsedite se, Miss /' lZl

slava med nas. . ,. re.
Zvezdoslava: Hvala, deklet«* ^

uh vam hvala. Mojc srce .i° •'
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s1cv nebeško ljubezni. Ah,
j,,!*' 11 'Jvkletfl se ji posmehujejo)

1 • ljubosumen gospodar člo-
! ul>*,jrt' n * _ w dovoli ne jesti, no
v-
ttil
sk<>ra ‘>rca-

(Poredno) Hvala Bogu,

^dostava: O, dete moje ti ne
L ■ tudi zate pride cas, ko bo-

r<*i

S3

ljubezen napajala tvoje želj-
& pr , in rra dušila in navdajala z ne-

Čutili- O, Zvonko, moj
1 " ui (Dekleta se nekatere pose-
' drll cre kakor bi med seboj go-
Jde. nekatere pregledujejo košari-

/vezdoslava to opazi). O kako
sladka je zavest, da je človek ljub-
VIK ( Gre počasi črez oder proti dre-
vtSU . Ivanka pomigne dekletom, češ,
ja liaj se delajo, kakor da bi ne vide¬
le, Špela pogrne prt po tleh, dekleta
ji pomagajo razdeliti krožnike). O,
kako sem srečna, da bom dobila tako
krepkega mladeniča. The best boy in
tlie town. The best boy and the ni-
cest.
Špela: Prosim, Ladies, da bi se

' bHdIe. Obed je pripravljen.

Dekleta: Živela naša Miss Lizi.
,H‘d° skupaj in vsedejo na zemljo

°kr°gprta.)

2vezdoslava : (Med tem seže v dup-
i ’ vDli, da nihče ne gleda, vza-

plSJno , ^ ga pa hitro skrije.)
, ailka< (Po tiho). Pismo išče. (Vse

r Zve2(loSlava: v,
im °Slodati ta no' U si
pozabavajte se d?'^ ***+ L
Proč od deklet-l ber tek-GS*obrX. u K *et m (i.l j v». u iirm»
Clta-). 1 r° P»smo tor
Ivanka: Da k-

v duPHno som
««*>
c»> kako je že bilV Popi.
sem Pozabila. C.ulno Ir 1"8*"'” J“
Tovarišica: ,Ki n J "

Ivan Malinski. b * pni"j“™)

ie na „ i V Mahnski. Pikino
iz rok kak J 'j ‘ ' ak"J b"'"*mluz rok, kakor hitro jo čnla t„ i m ,.. a
tala je o nekem umirajočem.. . . .m„.
riea, kaj si pa tako prebledela?
Marica: Ivanka, ali ne veš, da so

mene pred osemnajstimi leti našli
ravno pod tem drevesom? Kaj pa, če
se je tikalo to pismo mene? Koliko let
želim, da bi kaj izvedela o mojih sta-
riših.Toda do sedaj vse zamanj.Bojim
se, vsaj neka slutnja mi pravi, da se
je to pismo tikalo prav mene in mo¬
je preteklosti. Oh, morda odkrije mo¬
jo sramoto.
Ivaniča: Marica, bodi pametna!

Kakšno tvojo sramoto naj odkrije?
Saj nisi ničesar storila? Če bi se pa
tikalo kaj tvojih starišev in lu pri
tem bilo kaj sramotnega, kaj moreš ti
zato ? Me te imamo rade ne radi tvoji i
starišev, temveč, radi tebe san
Marica: Hvala Ivanka

1,11 podajo in opazujejo Zvez-
Zvezdoslava : (pride v ospmljo)

Dekleta, veselite se z mcnoD ^
2V ‘ 111 se Posmehujejo v pest.) sem sreena! Zopet sin mile-

■r "dava: (,Skrije pismo, gre ta- svojega IjulMuiea, o^ ob,
" ua drugo stran.) Kako ga Zvonkota. _ radaj tu Sl' z

h. Pripravile, poslušajte, PHslus“ „nila in nebeška
*"?’■ H“j že greste, Miss Zvez- menoj. Moj« I f „. t poljubi

Zvezdoslava • An ’
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pismo. Dekleta se ji posmehujejo, zla¬
sti Ivanka). “Nič več se ne morem
premagati! Videti te moram . . . Mo¬
je oči so obrnjene vate ravno v tem
trenutku, ko to čitaš. Ne daleč sem
od tebe in hrepenim po tebi. Zato,
mila in zlata moja, nikar se ne pre¬
straši in nikar ne omedli, ako me
naenkrat zagledaš pre seboj svojega
milega Zvonkota. Še nocoj, še nocoj
se mora to zgoditi.” O, sreča, o, sre¬
ča ! — Dekleta ali ni že čas, da gremo
domov ?
Marica: Tudi me smo končale svo¬

jo malico in se pokrepčale. Malo po¬
trpite gremo z Vami.
Zvezdoslava: Ne! Ve lahko greste,

toda jaz še ne grem takoj, ta kotiček
je kakor nalašč, da še enkrat prečitam
mile vrstice in se veselim mile sreče
svoje tihe ljubezni.
Dekleta: (Med tem vstajajo. Špe¬

la pospravi skupaj z dekleti posode
v košaro).
Špela: Sem že gotova. (Gre). Jed-

na deklet naj prinese še drugo koša¬
rico.
Marica: Pojdimo, dekleta!
Dekleta: (Zapojo in odidejo v gru¬

čah na obeh straneh za kolise. Mari¬
ca je zadnja). Z Bogom, Miss Zvezdo¬
slava.
Zapojo:

(Pesin. II. str. 120.

Glejte, že solnce zahaja,
Skoraj za goro bo šlo ;
Hladam počitek nam daja,
pojmo veselo domo!
č'ujte zvoniti,
Počivat zvoni!

Zvoni le zvoni nocoj,
Sladko počivat zapoj!

, -- "-me pihlja -' \
Urno, že začne mraciti.
Hitro, da bomo doma!
Cujte zvoniti;
Počivat zvoni!

Zvoni, le zvoni nocoj,
Sladko počivat zapoj!

Vse odidejo. Ostane \e Zvezdo&UVi

9. PRIZOR.
Zvezdoslava sama.

Zvezdoslava: Odšle so. (Gleda u
njimi.). Vse so odšle. O, kako mi bij,
srce. Mrak se dela in v mraku sem mu
pisala, da ga bodem čakala. (Oder se
stemni). Tu pri bledem mesecu, v h.
robni bledi njegovi lepoti si bodeva
razodevala svoja srčna pekoča čutila.
Ah, bleda luna, le smehljaj se z neba.
Le smehljaj se mi! Saj se moje srce
tudi.
Poje:

Luna sije, kladvo bije,
Trudne pozne ure že.
Prej neznane srčne rane

’ Meni spati ne puste.

Oj, le pridi, drug ne vidi
Kakor mile zvezdice.
^hhnjoče srce vroče
-Oik po tebi koprni!

doj mora hiti pa vsak trenutek
• ve> če ima gladke luski’'

Hift koderčke. O, moj Zvonko-
uko ! Kako koprnim po tebi.

a ° kočem pozdraviti, ko stopi
^ U1(i - -Aha, že vem. Dober vet' 1’1

> iS7 ček. (Se zaljubljeno spakuj1
t ^11J • Korake čujeni. Mu K,v' 1 ’
C<? ,iJ09(*’ ""ruj, miruj!
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KA : (X«Prnj°na v mo*ko suk-
I'*n klobukom na glavi, katerega

«J° 1,1 * popolnoma na oči potegnje¬ni,111« i’“ ‘jj med krevjem in oponaša
«tf*\ Jgs). Kje si, sržek m°j’
i""'-kl V.n,iav*: Ah, On je! Ta nebeš-
V* nragi tujec, kdo si? Kje si?

1(1 f!j i Govori!
Ivanka'. Zvezdoslava.
Zvezdoel&va: (Proti lji.dem)._Da,

Ivanki) Dragec moj. Jaz sem, ki hi-
fjja k tebi na tvoje sladko, tolikanj za
oljeno srce. Toda da se ne zmotim,
rvej, povej odkrito, ali si ti? (Gre
počasi k njemu z razprostrtimi roka¬
mi.)
Ivanka: (z možkim glasom) Da,

Zvezdoslava zlata, jaz sem! (Sto¬
pi prav pred njo in vrže od
.sebe obleko in klobuk in reče zopet
z naravnim ženskim glasom) : Da, jaz
sem tvoj nebeški Zvonko Novak. Ha-
hahaha!
Dekleta: (pogledajo od vseh strani

izza kolis, tako, da se vidijo samo gla¬
ve in roke, s katerimi ji stržejo ko¬
renček.) Hahaha. Zvonko Novak. Ne¬
beški Zvonko. Hahaha.
Zvezdoslava: Prevarana. Hunu!

Prevarana. Izgubljena za vedno,
^uuu. (Si zakrije obraz. Omahne na
jopico in joka. Dekleta se ji posme-
,u^’° ji dalje stržejo korenček.

Zavesa pade!!!

tretje dejanje.

^02°rišče: Parlor pri gospej Ljud-
I ‘‘‘ Logato opremljena soba. G.
^I,r,lhl v krasni obleki sedi v gu-
p, k ,J ' dekleta nekatere sede, dru-

'j (‘‘ Nekaterr; gledajo Ali) 11111,

To je on. O nebeški glas! (Proti

1>r<‘dn„ s ,
»'"»»Vir,:*"«•«.j,|„ . *
tora : le », ' 'ijriio

**£**;■ •'«,
„ "Hi,,,* 1'*-
T»m n, Vrt,.

Raste '
1>ri,li "h C"*"-
D«m ti ' sPomin

I>C,,li 118 srw „

.Mnnu?8 Z'"«o.
nos,,; ;;;0bk:-» u

Rožmarin n« .Pa zvene
rp opomin j,. vz,t

boš nosil ‘
1 srcu vend cvet.

!• PRIZOR.
Ljudmila in dekleta.

Ivanka: Mrs. Ljudmila, sedaj smo
se napele, zato mislim, da bi dekleta
rade malo poskakale in imele kako
zabavo v vašem krasnem vrtu.
Ljudmila: Celo noč bi poslušala va¬

še krasno petje. Tako ste me zamotile
da sem vam še postreči pozabila. To¬
da, kje je vaša predsednica tako dol¬
go? Morda ne pride k nam?
Ivanka: O Marica, pride gotovo,

kakor hitro bode končala šolo. Danes
si ni mogla vzeti prosto, zato bode
takoj prišla, ko pride iz šole. Sedaj je
že tri ura. Prepričana sem, da je ze
na potu. Pojdimo na vrt, gotovo jo
bomo tam srečale.
Ljudmila: (Vstane in z »j« **‘ a”

dnme) 0 prosim, Prosl1 ’ .jo vse druge). 1 , r sem rekla, J«
pojdite. Za danes, ‘ sU, lllC zve-
cela moja hiša vaša. som bila
celile, da ste Pns J' •
do sedaj sama. J

bil*
du b>d»
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v to pusto našo hišo pride zopet en¬
krat malo veselja in lepega petja. Kar
poinlfulilH sem se med vami.

Hvala vam .' Jako tudi nasDekleta: H
veseli!Stu .Ivanka: Pojdimo na vrt. Tecimo,
katera bode prej zunaj. (Vse steko).

II. PRIZOR.
Ljudmila sama.

Ljudmila: “Prisegam”. Tako je
govorila nora ženska. I)a, da, zabole¬
lo me je v srcu. Ali morda nisem sto¬
rila prav, da nisem skušala najti
svoje sestre ? Dvajset let že skoro sa-
motarim tu sama, brez veselja, brez
zabave, kakor živ mrlič. Danes sem
zbrala ta vesela dekleta okrog sebe,
ki še ne vedo, kaj je svet. In jaz?
Ali ne bode to veselje v meni vzbu¬
dilo toliko živeje spomine na mlada
leta ! Spomin na. . . . na. . . . Ne. Ne.

.nočem se vznemirjati. Noo0m
rati starih ran. Danes so ho*om
seliti z veselimi mladimi Srei. u'
hočem biti zopet dekle. Morda?
njie v svojem življenju. (Odide?

3. PRIZOR.

Marica in Mrs. Jereb.
Marica: Kar pridite, mamica. \

se ne bojte. Vse bode dobro. YSuj R
spa Ljudmila ni ravno taka, kak„r
mislite.
Jereb: Nikdar nisem mislila^k

dem še kedaj v življenju prestopila
prag te hiše. In ko hi ne bilo radi
tebe, nihče hi me ne primoral in pri-
pravil do tega. Tebe pa, ves, da mu.
ram vse ubogati. — Veš kaj? Marica
pusti me, jaz grem raje kar domov.
Tako se mi čudno zdi, da si kar m«
morem predstavljati, da bi jaz Se

Društvo Sv. Jožefa K. S. K. J. Bridgeport, Cc
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(Cj biSi n««*0 sedela. pUsti
'

in« ' •ca; Ne, »e * Mamica. Tu ste se-
(ll bodete ostali pri uas v ve-

M jriižbi. Mrs. Ljudmila vas je p0-
*eh ‘ ^ prav je, da ste prišli. Stara
Vfll1 Štva se morajo poravnati. Kar j e
S<- Vn'to je bilo. Sicer mi Pa rekla
bll °' Ljudmila, da sem danes jaz
«podar v tej hiši, da jaz lahko p0-

(r(l4ini svoje goste.Torej ste moj gost,
?° Afrs Ljudmile. Odložite svoj klo¬
ne
buk- %
jereb: Marica, pusti me, naj grem!
Marica: Dobro! Vam bom pa jaz

pomagala. (Ji vzame klobuk z gla-
vt,, povabila sem tudi Miss Zvezdo-
.j avo Slavčevo, in ko pride se bodeti
lahko malo pogovorile o svojih starih
zaljubljenih dogodkih življenja.
Jereb: Jaz? Jaz ne vem ničesar o

takih neumnostih.
Marica: Ne pozabite, mamica, da

vas danes potrebujem zase. Vi mi mo¬
rate pomagati razvozij ati skrivnost
onega pisma, katerega so dekleta na¬
šle v gozdu v oni duplini, kjer sem bi¬
la jaz najdena.
Jereb: Aha, zdelo se mi je, da imaš

še kake druge skrivnosti, zakar me
tako pridržuješ tukaj ?
Marica: O, Sitnica ! Kar prijela vas

bodem. Vsedite se! (Jo posadi na
sto0 in tu mirno sedite. Čutite se po¬
polnoma domačo.
Jereb: Domačo ? Tukaj ? V tej hiši ?

~ Marica, nikdar več! Da, bila sem
dolga leta, kakor doma. Toda se-
K drugače. Kar mraz me strese,h/

1 opomnim na svojo preteklost.
Marica: (Šaljivo) Bodem šla pa ta-

•'M. zakurit peč, da se boste malo
^ da se ne boste o sv. Jakobu

Hahaha n> 87

Ljudmua-lv^'0"-
h: dnv»«
Mti tl,kaj v naši hifiJereb; (Jako
Ljudmila. rzl() > Hval*.
Ljudmila- pn„i

reb > stara prijatelii™ J°nt* Mrs ’
ro dosli! ' JUa »aSe hiše! Dob-

naša Marica ' ViT'* UU8l,la 1>riti - l ‘«‘

/ Pr , um ne kregajte, mami-
p (Poredno.) Kadar ae kregat.
vam vedno roke tresejo in pa glata
maje. 1 ri tem je vaša kita na glavi v
nevarnosti. Hahaha.
Jereb: Vidite, kako je poredna.
Marica: Mrs. Ljudmila, malo poz¬

ni sva. Saj nam boste oprosili. Ven¬
dar saj veste. Duty before pleasure.
Kaj ne. Ko sem prišla iz šole pa tudi
naš obljubljeni ‘Cake’ še ni bil gotov-
Prinesla ga bode Lizi. Kje so pa
dekleta? — Aha. Jih že čujem. Na
vrtu so. Ali grem lahko tudi jaz k
njim ?
Ljudmila: Kajpada!
Marica: Dobro. Pa pustim tukaj

našo mamico v vašem varstvu za ta
čas Le nič se ne skregajta, to bi ško¬
dilo obema. Zlasti pa jeza škodi lepo
Hahaha! (Odide).

5. PRIZOR-
Ljudmila: Mary,dh.goie še odkar'

ste odšla od te bj®e ,((t | r t. To
jereb: Skoraj bode d vl m .eumrl

le bilo kmalu po *el1 '
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Ljudmila: Hitro gre cas naprej,
jereb Saj bi bila še danes pri vas,

ko bi vi ne bili tako proti svoji sestri.
Ljudmila: Marv, pustiva danes se¬

stro ! Pustiva te stvari. Na to sem ze
vse pozabila. Tudi najraje kocem, da
o sestri prav nič ne eujem. .
Jereb: Tako? Tora j še vedno staro

sovraštvo? (Vstane) Potem pa kar z
Bogom. (Hoče oditi).
Ljudmila: Marv, nebodite tako nag-

r<i, nič več se ne smeva ločiti v jezi.
Danes je lepa priložnost, da se porav¬
nava in spraviva. (Jo posadi nazaj.)
Jereb: Jaz nimam nič proti temu.

Toda jaz imam pa vašo sestro še ved¬
no rada.
Ljudmila: Mary, vaša navzočnost

-v moji hiši mi budi sladke spomine
na srečne čase moje mladosti, ko ste
bila se naša pestunja. Kako srečna je
bila takrat naša družina.
Jereb: Da, da! Tudi jaz se pogosto

spominjam teli dni. Vaš oče je bil
dober in vesel mož in blagega srca.
Sestra Klara je bila krasotica in le¬
pa kot solnčni žarek. (Vzdihne.) Oh,
kam je neki zašla revica?
Ljudmila: Vaša Marica me jako

zanima. Slišala sem, da je najdenka.
Jereb: Da, najdenka je.
Ljudmila: In kje so njeni stariši?
Jereb: Ne moremo nič zvedeti. Ali

ste kaj čuli o sestri Klari?
Ljudmila: Nikdar. — Koliko je sta¬

ra sedaj Marica?
Jereb: Osemnajst let. Prav nekak

tohko je tudi, kar se je vaša sestr
Klara omožila, oziroma izginila.
Ljudmila: Osemnajst let?
Jereb: i)a,,„.kako toliko bode. /i

"j "" kuj, »v,
1 '* " "VOJI KOKI,-; Klari'i

Ljudmila: Murv sni ,’ veste L.odšla od doma. Kaj na
boizv,*.

‘‘k,,
da morda izvem, kako sram-^

’ am * i*'
tega pa tudi nihče nc Ve
mia.
Jereb: Poskušati bi pa v

rali. Kakor so pravili ie ' Ulr"
termi v vasi, da se je poročila , 1
liom Malinskim. ' z Vit

Ljudmila: Mogoče.— Sicer n,
bi ne bilo dobro, da bi šle tudi
med dekleta na vrt?
Jereb: O, te naju nič ne pogrešaj,,

Kaj hočejo s starim? Midve n’
spadava več med tako veselo dru'
bo. Morda bi jim skazile veselje
kakor ste jim skoraj včeraj pokvarili
šalo, katero so imele s Zvezdoslavo
Ljudmila: Jaz?
Jereb : Da ! Ko so polagale pismo v

staro duplino v hrastovem drevesu
pri klopiei, našle so star košček pa¬
pirja v drevesu. Toda vi ste prišli in
ga jim potegnili z rok še predno so
ga mogle čitati.
Ljudmila: (V zadregi) 0, to bi jih

prav nič ne zanimalo.
Jereb: Zanimalo je pa vas, kakor

so mi pravile.
Ljudmila: (Še bolj v zadregi) Me¬

ne ?
Jereb: Da! Pravile so mi, (H s<(

popolnoma prebledeli, ko ste ei
podpis, katerega so pa one pozab 1 c
in mi na niso mode novedati. Hab
se vam roke zelo tresle. .
Ljudmila: (V vidni zadregi) b' \

isal 1
bilkošček papirja, katerega je pisa * 1

umirajoč človek. Podpisan j‘‘ l,a
od Ivana Mal inskega.
Jereb

Ivana Malinskega, moža vase ^
Za božjo voljo, povejte hitro* b* 1 .'1

;Vstane presenečena)- K "Ji
e sestre
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, w,iiiima revica. Piše li kje je
Uu

, n"'"' :;n<1 Vaša sestra?" .„ žena,
n.i'-
Wu

dnlila: (Vzame košček papirja
; : n o-a da Jereb). Berite sama.ro 111 ° *,7*0 u* o" — — •

it oVCl natakne očala in čita) :

80
Ljudmila, *. 'Zakaj je pa hotel pr\U

pred smrtjo še kmenil Kaj ga je gna¬
lo sem, ako me ni marali Kaj naj bi
imel pri meni opraviti1
Jereb’ Grdo 'w i__ . - '• Grdo je to, da po tolikih lc-

, .- +YOie roke ne tik se vedno držite sovraštvo v svo-
>* „5 • • Pride V,lfl v Ljubija- lem srcu AUne ves*c. dl' <»di' 1-ui'1'33 . siv M°3a z * svojim največjim *»—*••-UvfC U usmili se otroka .....vf 0ajd' 3°'-' -
bodem
ni... najdi jo ... usmili se otroka
jvan Malinski . ...Revež! h ' l'
neki povedati . Aha, si |e lal^ko

■ slim. Umirajoč piše vam, da bo on
fmrtev, ko pride to pismo v vaše ro-
^ _______ _ “Moja žena v Ljubljani!
Xajdi jo. Usmili se otroka”. Še nekaj
je hotel napisati, pa revež ni več mo-
qel (Joka). Kako se mi smili. Strašna
nesreča se jima je morala zgoditi. Za¬
kaj je pustil ženo doma in prišel sam
sem v Ameriko ? Zakaj prosi, da bi vi
poiskali svojo sestro? In on . . .?

Ljudmila: Ne morem si drugače
misliti,kakor da je bil na potu k meni,
ker je bil sit nečimernice. Morda ga je
nesramnica zapustila. Da, prepričana
sem, da je gotovo spoznal, kako se je.
zmotil v moji sestri in prišel je nazaj,
(la bi me prosil odpuščanja.

Jereb: Ivan vas nikdar ni ljubil.
V ste pa vi njega, kaj more on zato?
^tovarn ni ona nikake krivice storila
m vas aima tudi za kaj prositi odpuš-
ai| ja. Klara pa odločno oporekan, da
a |j ija taka, kakoršno jo vi slikate.

1 a je.dobro pošteno dekle in vi, edi-
lj ° vi ste krr

-.“HUi v svo-
— cu Ali ne veste, da moramo tudi
vojim največjim sovražnikom odpu-
titi? Kako hodite k sv. zakramen¬
tom, ako vi nočete odpustiti? Kako
morete moliti

*ivi njene nesreče.

Ljudmila*. Prosim, Mary, lie ^
bolje vem, kakor PaJVZato

v",n "laniikaj, česar vi ne ves • ^
.. ‘lolžite po krivem. 3 ;e

storila Klari, temveč Klara
povzročila veliko gorja.

'lerei,: (l'žaljeno) (jospa, 1“

morete moliti otoa
nase dolge, kakor mi od,S "*
jim dolžnikom!? 1 mo sv»-

Ljudmila: Ali morem pozabiti toli-
ko krivico, katero mi jc storila?
Jereb: Klara vam ni nikake krivice

storila! Vi ste pa nji veliko 1 Sicer se
pa ne bodem z Vami prepirala. — Kaj
mislite pa sedaj storiti?
Ljudmila: (Mrzlo) Nič!
Jereb: Torej ne boste poskusili naj¬

ti svoje sestre in poizvedeti o nji kaj
več, kje je, kako se ji godi.
Ljudmila: Ne! Nikdar 1
Jereb: (Vstane). Dobro! Bodem pa
;. Nisem njena sestra, toda bila
n njena pestunja in veni, kako do¬

ber in blag otrok je bila.Sedaj ko vsaj
nekoliko vem, ne bodem mirovala,
dokler kaj ne izvem o up, n, ce je
treba celo moje revno
tvovati. Stara sem, pum •
Vendar toliko že .mam, d bodem
lahko par dolarjev ^ sam.
Co drugače ne bo^ ov#|, 0
V Europo in bo J, ^ j,, so-
njej. G. Ljue m' ’ llloma preslepil«-
vraštvo vas je P«P ^ ,l«t« P®
Veste, da je i»e,a ‘ yi priprav.-
očetu, «b katCrA £ bi ..*«'
p In sedaj, mesto d j0 sestro,
t por^viH «»#££..i-

in ie revicu v VV/morda .p

jaz
sem
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; 0 hočete. da bode vse ime-
‘g,‘ '<<ar roko. k.kord»b.po
, J(. pnilo % W st „ri]i. G.
pravili Knv.r.rk.t be8cd.

na smrtni po-
Jat bodem pa vsr storila, .la

'Zen, in ji pomagam, ako je pomo¬
li potrebna. Ako ne. da bodem vsaj
vedela, kje je in ali je sploh se z.va!
Ljudmila: (Jezno vstane). Ali gre¬

ste na vrti Ako ne, grem sama.
Jereb: Govoriti moram takoj z Ma-

Tico.
Ljudmila: Pojdiva! Vendar se to

vam naj povem, ako se vam zdim brez
srca in usmiljenja do svoje sestre, ne
pozabite, koliko hudega mi je ona na¬
redila. da je bila ona, ki je meni vzela
ljubezen, ki je strla moje življenja.
Jereb: Seveda, sovraštvo slepi! (0-

■dideta).

6. PRIZOR.

Klara sama.

Klara: (Pride boječe v sobo in se
•okrog ozira). Prepozno! Ni je več.
Škoda. Kakor nekdaj priplazila sem
.se v hišo, da me ni nihče videl. (Sliši
se dekličji smeh zunaj z vrta). O
srečni glasovi! O srečna leta ! Ko sem
se tudi jaz tako smejala, kakor danes
ta dekleta. O blagor jim ! Toda vse
je šlo, vse minulo! O, kako sem
jaz nesrečna! — In ta ošabnica.
Veselo družbo si je povabila o-
irog sebe, da bi toliko lažje poza¬
bila na črva, ki jo grize v njenem so¬
vražnem srcu ... S smehom jih po¬
zdravlja. Hinavka! Do sedaj je žive¬
la sama. Vest jo je preveč pekla, da
m mogla v veselo družbo. Samovala
JO dolga leta sama tukaj, kakor sem
izvedela. Ntkomur ni nič dobrega sto-

“hi t ui

KOLEDAR

rila. Kajpada, vsak
to sovraštvo zatrlo v
To,la. ali ni moja sestra??! ^'
tud, taka! Ne, nisem! R0 ' ^
napuha, toda sovraštva' * K?
Odpuščam ji, odpuščam v!
no, tudi ona ni taka. " N.
ko bo videla mojo bedo in
da se ji bode otajalo trdo
vedla se bode krivice, katero * *
storila. (Gre pri druzih vrat i ** *

m ven.
<• PRIZOR.

Marijanca, pozneje Ivanka.
Manjanca: (S pismom v roki) p

mo, pismo! Hahaha. Prav trotov
je moj Cah pisal. Saj pravim, rall
to je fant, da ga mu ni para. O zhm,
pisemce, kako sem te vesela. (Ga po'.
ljubi). In pa tudi ne ! Kaj naj pa po{ *
nem ž njim, ko pa čitati ne znam! Go-
spa pa danes ne bode imela celi dan
nič časa, da ga mi prečita. Drugemu
ga pa tudi nerada pokažem. Hm, kaj
je neki napisanega v pismu, kako sem
radovedna?
Ivanka: Halo, Marijanca, ali si tu¬

kaj ? — Kje je pa klobuk Mrs. Jereb!
Aha, ga že imam, tukaj je. (Hoče odi¬
ti).
Marijanca: Ali vas smem nečesa

prositi?
Ivanka: (Gre k nji). Kaj bi pa ra¬

da, Mirijanca?
Marijanca: Pismo sem dobila.
Ivanka: Pismo si dobila ? Iz Euro-

Pe ?
Marijanca: Ne! Nekdo drugi mi pi¬

še, pa se vam bojim povedati.
Ivanka : Kaj se bodeš bala, kar po¬

vej mi.
Marijanca: Ako ne bodete nikomur

povedali?
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Ivanka: Nikomur, kar povoj.
Marjanca: Moj «1 m, p.se, saj

mislim si tako.
Ivanka: Tvoj fant ti piv •
Marijanca: Kdo vam je pa povedal,

da je to moj fant !Ivanka: O. to sem takoj uganila.
Marijanca: Toda križ je, ko brati

ne znam.
Ivanka: Aha, ti si radovedna m

bi rada izvedela, kaj ti piše tvoj
“Sweetheart”. Daj mi pismo!
Marijinca: Prosim. (Ji da pismo).
Ivanka: (Ga odpre). Zdaj bodem

pa izvedela vse tvoje skrivnosti. Go¬
tovo mu ne bode ljubo, ko bode izve¬
del.
Mariianca: Saj ste mi obljubili, da

ne bodete nikomur povedali tega.
Ivanka: Nič se ne boj: (Čita, toda

vidi se, da ne čita iz pisma.) “Prisrč-
kana Marijinca.”
Marijinca: (Se veselo zasmeje).

Hahaha! Je že on, je že on. Le naprej
berite, prosim.
Ivanka: Le počasi. (Čita). Jaz pri¬

mem pero v svojo desno roko in ga
pomočim v črno tinto in ti pišem teli
par vrstic in ti želim, da bi te moje
pismo našlo pri tako trdnem zdravju,
kakor je moje. Tudi te črez hribe in
doline prisrčkano poljubljam, moj
ljubi Marijancel . . .
Marijanca: Vidite, kako me ima

rad! Ali prosim vas, nikar nikomur
nič ne povejte!
Ivanka: “Cel teden nisem nič jedel

in nič spal, ker sem vedno nate mi¬
slil ...”
Marijinca: (Si briše solze). O ti

revček!
Ivanka: ( Se Ji posmehuje in čita
JO'mi, Marijanca, da ni-

ti ene cigarete nisem mogel
iz same ljubezni do tebe
Marijanca: Oh, kako mc

r nikomur
kaj mi piše.
Ivanka

sem obesi

l>«k

Prosim, nikar nikomur nič "Uh
u' hov

Gi|

sl >k0sem obesil k svoji postelji in v
čer ko grem spat in ko Ve'

v b<USUO»Y>
til ko, te se enkrat milo

Ivanka: (čita dalje) n\. •
'* A 'Ojo

vsal
Prasnem SVf

. . , . . P°eiodam i'verjeni mi, da si mi celo noč s u
v sanjah, pred očrni.
Marijnaca: Oh!
Ivanka: Ko dobiš to pismo v roj.

če ga prebereš ali ne, saj ves. da p
imam rad in veš, kaj ti imam p0Y(HJ
ti. Zdaj pa zdrava ostani tvoj Oali
Marijanca: Hvala vam. (Vzam,.

pismo). Samo prosim vas še enkrat
da ne bodete nikomur nič povedali
Ivanka: (Vzame stvari in klobuk

g. Jereb). To se razume. Le nič se ne
boj ! Ako bodeš hotela odgovoriti, kar
mene prosi, pa ti bodem vselej rada
pisala. (Odide).

8. PRIZOR.

Špela: (Pride). A, tukaj si! Kje je
pa naša gospa! Ali je bila naša Miss
Marica že tukaj? Kje so vse?
Marijanca: Na vrtu so! Le počakaj

tukaj, bodo kmalu prišle.
Špela: Pa bom! No, Marijinca, Li¬

ko se že imaš? Ali te je še kaj strah
od zadnjič? Ali si pa strahopetna!"
Kaj pa Čali ti kaj piše?
Marijanca: Prav kar sem dobi*1

pismo, in pa tako lepo mi piše-
Špela: Tako, res. Zaljubljena l)lS

ma so zame nekaj, česar še ne 1)0 '
nam. Še nobenega nisem dobila-1 ^
Marijanca, preberi mi ga, da i)0lC
vsaj videla kako tako pismo zgU*«- «•
Marijanca: Saj ne znam citat 1.
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s citati? Ioni sram *>

K01 -kdah

Ali znaš tii
p0 me vprašaš? — Kaj me

$pcIfl ' j. 0 z«bito. da bi še čitati ne

..ul la

MariJanca; -
Spela; (’> • aj n * iv* *
>.na; : 114 ***» Pa a*®,!*.

. M^jana: V* t
na se t-jL* * Kaj. S(.1,1 K<> linn:.... V Sr»m t,.

Tn

JiA1" l)()(je škodilo, ako ga še enkrat
I1* m Jaz. ko bi citati znala, bi ga

vsaki tla 11 desetkrat prebrala.
(v zadregi vzame pismo in

v opredje odra in gleda v pismo.šp

r1
se

.. nra: Na, pa ga beri Še ii; znas '‘"iv,,,,..'. """ !l b m

ni f»i« IyaI,ka prebrala, to. (OdUlo. a11 "

!l - PRIZOR
Spela, Marica L;„ H

Marica: ^^

1(1 ,r° *■»^ n";1"-*■
poklan, katerega m,. , .lrp |m'

Si,,,,',

84 taka dobro Zabava,o : w ; t
“7 S razveselile ,ak„. *
dolga leta nisem bila. llvala zlasti
vam, Miss Marica, da ste pripeljali
svojo veselo družbo tu k nam v
puščavo . . . Upam, da boste še več-
kiat pušle sem k meni. ^ idito, jaz
sem vedno sama, kakor veste. Z niko¬
mur se ne pečam. V nobeno družbo
ne grem. Kakor puščavnica živim tu¬
kaj na svojem posestvu. Danes se pa
sredi med vami čutim kakor pomla-

ljudem). Sedaj me pa ima.
1 n^ti Marijanci). Veš kaj ? To pismo

revee polno ljubezni! To je Čali
Jt.sa j saWo zate. Jaz mislim, da je
•„ mio od tebe, da daš komu citati.

• jaz bi ze ne!
Marijanca: Aha te že imam. Ti tudi

ne znaš čitati.
Špela: Jaz? da bi ne znala citati?

Sram te bodi, da si drzneš kaj tace-
<ra reči! (Ogleduje pismo od vseh
strani). 0 joj, kako je dolgo !
Špela: Ako znaš čitati, kar beri!
Špela: (Se dela, kakor bi čitala).

"Ljuba Moja Marijanca!”
Marijanca: Aaaa! To že ni napisa¬

no.
Špela: Ako ti bolje veš, pa ti beri!

Na!
Marijanca: No čitaj dalje.
Špela: (čita). “Brez tebe ljuba

‘^'ijinca mi ni več živeti-”
Marijinca: Pojdi, pojdi! Tega že ni

1 Perilu.

Špela; č
Marii

o ne verjameš, tn ga imaš!
^anca: čitaj dalje!

P^a: Ptički žvrgole, potočki šum-
jb jaz pa mislim . . .
^Janca: Kje pa bereš vse te
ar/ nit \ t • . »
c ’ " J ' (‘ga n j v pismu.

Pa i«f

j eno.
Marica: Gospa, kako me to veseli.

O, Lizi? Ali si ti že tukaj? Prav! Ali
si prinesla “cake” kakor sem ti naro¬

čila? * .
Špela: Da, Miss Marica, tukaj je.
Marica, Dobro, pojdi sedaj k ma-

mi!
čnpla • Grem takoj!
Marica- (Vzame košarico m »dgr-

ne). Tako, Mrs.
“cake”, katerega smo ■ •
prva, ki bode okus,la m P*«

!naii kuhinjski
da sva sami. A " j ž postih*, ker imvsa,i dekleta ne bodo za

lahko zakrijem11 -

*
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Ljudmila: Krasen je, in kako lepo

diši Ali ga smem pokusiti ?
Marica: (Ji da na krožniku mal koš

<Vk.) Pokusite, prosim!
Ljudmila: (Sede k mizi. A zame z

krožnika košček ter ga prelomi). Ka¬
ko je rahel. (Ko ga prelomi pade iz
njega prstan na krožnik.)
Marica: (Veselo) Aloj prstan, moj

prstan! Hvala Bogu, da se je našel.
Kako mi je bilo hudo, ko sem ga iz¬
gubila . . . Aha, sedaj vem! Ko sem
mešala moko, padel mi je s prsta.
Ljudmila: (Vzame prstan v roke

in ga ogleduje). Krasen prstan! (Na¬
enkrat osupne in prebledi. Naglo
vstane). Ali je vaš ta prstan? Kje ste
ga dobili? Prosim povejte!
Marica: Gospa, morda še ne veste,

da sem najdenka. Mrs. Jereb me
je samo sprejela za svojo. Jaz nisem
njena.
Ljudmila: To vem.
Marica: Ko so me pred osemnajsti¬

mi leti našli v gozdu pod drevesom. .
Ljudmila: Pred osemnajstimi leti?
Marica: Da, pred osemnajstimi le¬

ti. Imela sem na vratu na traku pri¬
vezan ta prstan.
Ljudmila: (Razburjeno). Vi ste ga

imela privezanega?
Marica: Yes, Madam! V naročju

mrtvega moža so me našli. Nihče ne
ve, kdo je bil ta mož in od kod, —
Gospa, kako ste bledi. Kaj vam pa je?
Ljudmila: (Se nasloni z eno roko

na mizo in si podpre glavo). Ne, ne!
'1 a prstan in napis ....
manca: Da, napis ima. “Pri

j<- urezano vanj. Večkrat seir
/nifcljevala, kaj bi to pomenile
gam. Kdo? Komu? Velik*

bila rada že poizvedela, kaj j,
Od kod sem in kdo so moji '

*'M* Kt4(In veste gospa, kaj sem si mislih
bi vas prosila malo pomoči. Tok,,,
dobri do mene, da ste me hoteli N,, r
• etj za svojo. Tega ne morem »n-

-em sptvj..
ker imam Airs. Jereb preveč riu\a
sem ji dolžna preveliko hvalei^
kakor da bi jo mogla na stara l,u
pustiti samo? Toda, ali bi mi
teli pomagati najti mojo mater, moj,,
o-a očeta, ali vsaj poizvedeti, kdo
hi od kod so? Do smrti vam bode*
hvaležna.

Ljudmila: (Vstane, in jo potisno
k sebi). Ubogo dete, ubogo dete! .
Da. Prav imaš, bogata sem. Aiiss Mn
rica, obljubim vam vso svojo pomoč
Ali mi zaupate za malo časa ta pr¬
stan ?

Marica: (Veselo). Seveda z vese¬
ljem. Hvala vam dobra gospa. (Gaji
da.)

Ljudmila: In ako najdem vašo
mater, ali mi bodete odpustili?

Marica: Mrs. Ljudmila, ne razu¬
mem vas ? Kaj naj odpustim, ko ste
vendar tako dobri do mene. (Jo pri¬
me za roko). O gospa, ko bi vi vedeli,
kako želim izvedeti kaj o svojih sta¬
tik ! Kako bi bila srečna, ko bi vsaj
enkrat, samo enkrat videla vsaj sli¬
ko svojo matere, pa naj je bila, že
kdor koli, da bi videla svojega očeta.
Vsak Človek ve vsaj ime svojega oee-
ta in matere, le jaz reva, ne vem
tega. (Si obriše solze). Do smrti vm"
bodem hvaležna.
Ljudmila: Da, Marica. Vse bode"'

st°rila za vas.
Marica: Tisočkrat vam hvala M*

vam plačaj, kar storite 1111
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.— Kako bodo dekletasiro>' ’
11>("n jjop^t našel. (Gre ven).

A koledaK

i,j»r bodo izvedele, da se je moj
' r' r<l
,.„hi r1’

jO. PRIZOR.
Ljudmila sama.

. jjjtfla: Sedaj pa ni rešitve.
Vzburjeno po sobi sem in tja).

l^re . gg moram! Kar sem toliko let
1 ^fltl arjala iz sovraštva do sestre, to
**I| in sedaj nadomestiti. Tu ni večhočem seuaj ^ ux; _^

je Marica liči moje sestre,
laklučje! (Gleda prstan)
\ Da ko sva spoznale, da

.obe ljubiva „
aliaskega in sva se bale, da bi to ne-

.*■ prisegam • - -
, be ljubiva jednega mladeniča Ivan
Malinskega in sva se bale, da bi to ne-
Škalilo velike najine sesterske ljubez-

__-I,‘l „ A ^ /Iv,-katero sva gojile jedna do druge,
tedaj sva prisegle, da hočeva rešiti to
ljubezen in sicer, da prepustiva odlo¬
čitev popolnoma Ivanu samemu. Ka¬
tero si bode sam izbral, tista ga bode
pa imela. Toda druga se pa s prisego
zavezuje, da se zato ne bo jezila na se¬
stro, temveč ji bode privoščila srečo
in se ž njo veselila njene sreče in lju¬
bezni. V spomin na to prisego sva si
dale druga drugi prstan z napisom
"Prisegam'’ . . . Da, “Prisegam”.

ali sem držala prisego? Ne ! Po-
Zdbila sem jo! Prelomila sem jo! Ko
‘Vm Zvedela, da sem zapostavljena za
' stf o pri njem, vskipelo je sovraštvo
^meni- ^ aPuh je bil užaljen in začela
Jn jo smrtno sovražiti in tudi nje-
fa ’ * rf<kbnjala sem jo. In potem ...
Potem ? Oh v v . .J az nesrečnica, kaj sem
tnla,Vest « mi vzbuja!... Oh!

ki nio Prosi

JV, mi VZOUja I. . . - rt£mnnpno gieOtt, c«
sem ’ da revica morala Ljudm a. J0 >a . res ? To si

r ' J doma radi mnietra nod- nekoliko časa. _ . sprej ,u *
(4 f A * 7 ^ -M- V/ T V 14/ ■*•*■*■

1'i^VHr °,J d,°ma ra<Ii m°jega Pod‘
nja' Pripravila sem jo ob vso

^ oI°* ^odl razburjeno sem in
0 ‘ • • • Tu je sedaj njeno de-

stf»rini7 I)A .
tetlb kar so» P°PraViti hočom ,’ som Zakri.. I m n* ,t„
J?Vajs° t M Hovr.J! * “» "'»'•r, '
^ >skati hočem
bor hoče. Ako „i v,./ "*J s,""r koli.
vn> Poizvedeti kJ0 'UM *«»i.

J' J* “»H. h kd.*

n - PRIZOR
K>ara. Prejšrm,

Klara: (N» tiho odore v...
de počasi v soho) Vendar e t P"'
ma. Hvala Bogu. Iar e" kr»‘««-

LjutbnUa: (Se prestraši). Kdo je
to . Kaj hočete tukaj?
Klara: (Pride hitro k nji) Ne boj

se, ne boj se! Jaz sem, nora Klara,
ki se nikomur ni ničesar žalega stori¬
la. Hahaha! Nora Klara. — Morda
nisem dobro došel gost pri vas. boga¬
ta Ljudmila? Hahaha! Seveda ona ni¬
ma srca za berača. In tudi preošabna
je, da bi mogla čuti obupni glas ubo¬
ge sirote po pomoč! Hahaha. Vest st*
bode zbudila, Ljudmila, vest!
Ljudmila: (Prestrašena) Kaj ho¬

češ tukaj, ženska? Marica!
Klara: Le bodi tiho, hočem govoriti

s teboj na samem!
Ljudmila: Takoj se mi poberi ven.
Klara: Ljudmila! (Slovesno s pov¬

zdignjeno roko.) Prisegam!
■ Ljudmila: (Osupne) Prisegam!
Kaj misliš s tem reči? Žena kdo m
Klara: Kdo si? (Gre prav knji, od-

v tej hiši! (Gre proti “J‘
objeti)*
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(Stegne roko proti nji m
nelahko) Proč! Ljudmila !

' 'iijuditdlaM Žalostno) Klara, ali ni¬
si ti Klara moja sestra !
Klara: Da. bili sva. toda nisva vet.

“Prisegam’’ sva napisali na prstana,
k„ sva si dali sveto prisego. Jaz sem
držala svojo. Ti si jo pa tako_ grdo
prelomila. O. sestra, kako sem čakala
v revščini, in gorju, ki me je zadelo,
kakega glasu od tebe. Nič ! Očeta si
naščuvala zoper mene, ob dedščmo si
me pripravila. — Ali si kdaj mislil a
na vse to? Ali si kdaj povprašala v
teh dolgih letih po meni, kje sem, ka¬
ko se mi godi? Ti, ki si me pognala po
svetu?
Ljudmila: (Med tem časom joka in

hodi razburjena sem in tja). Klara,
moja ljuba Klara, odpusti mi vse to!
Prosim te! Priznam, veliko, veliko

som so pregrešila. Veliko ,
ti storila. Toda, sestra n,. ' "c
ko sem tudi jaz ljubila Iva^C
me je bolelo srce, ko me j 0 Ua! ^k,,
Glej sedaj sem pripravlja
povrniti. Ravno kar sem skl> Vv
hočem, če je treba, vse
žrtvovati edino za to, da bi t , 'k
in ti pomagala, ako bi bila v " lS 1
(Poklekne pred njo) Klara, lj^^
stra, odpusti! Na kolenih te
odpusti! Glej vse premoženje t"?
tukaj, vse dam nazaj! Samo reci
besedico: Odpuščam! Klara, prosi *
te!
Klara: (Mrzlo) Prepozno! Vse tv,,

je premoženje iiii ne nadomesti tega
kar sem izgubila. Izgubila sem moža
Izgubila sem lastno dete... kaj m,
naj nadomesti to izgubo? Celo letu
že tavam tu po okolici in iščem vsaj
sledu za njima. Zastonj!

k slov ogelnega kamena. Bridgeport, Conn.

--
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... Torej nočeš moj.' roko?Jrt})JH •
So obrm' proo). Ne !

l Vstane) Da. prav imaš
U°^riv’jca, katero sem ti storila,
,jr*- ka! Mora biti kaznovana!
jc P1®'*0 :meni to kazen od tebe. Pre-

sem zaslužila.- me, iuriraJ c;c obrne hitro k nji) Ali
.^oraš vrniti moža ?
^Lmila: Ne’ scstra ! Toda nekaJ

i k0 dam. dokaze njegove zveste
U polili do tebe do smrti • • Ni te
^" 'bil Ni ti bil nezvest, umrl je z
r"dijo*na te in v skrbi za te, ko je
Jesel tvoje dete k meni.
Marica: (Vstopi med tem neopaže-

■i skozi stranska vrata in tam ob-
gtane ko vidi prizor.)
Klara: (Med tem joka. Pri zadnjih

besedah se hitro obrne nazaj k nji).
Moj mož mrtev? Ljudmila, prosim te,
povej, povej hitro! Moj ljubi Ivan
mrtev? Od kod veš to? Kdo ti je po¬
dal?
Ljudmila: Takoj ti dam dokaze.

(Vzame iz omare papirček, katerega
so našle aekleta v gozdu). Tu fteri sa¬
ma. Dekleta so se igrale v gozdu in v
duplini starega drevesa pri ki opici,
saj se je gotovo spominjaš tudi ti, so
rasle ta papirček.
Klara: (Strastno prime papirček.)
da, to je njegova pisava. O, moj

juhi Ivan. (Si obriše solze. Vrže se
, (z mizo i J i nekaj časa joka in ihti
Oasno.)

Ljudmila: (Jokaje) Klara, š
hovic
Ali

se vec

J fr
llnam za te. Tu poglej prstan.!
a Poznaš?

Klara:
m'/

1,1:1 .i 1 '' Da, da to je moj prs-

!;iJi y f '\ ^Ltro dvigne glavo). Prs-
jp k Ljudmili).

K(), -Kl)AU

ta,b k«toropn si . f*
morda tvoj? U fi d,,| tl Au
Ljudmila - \i ,•

bk’'T’
P*kn, ?■ To j" lv») c. " """j" ' . 1,.*; V '

a 5,1 ««Ui n ' "" s“ —««fc-

ko Kprišd febi Ka'
proseče roke proti i ; \ . (Sklone
»ko imaš k«k«llfk.
y°ri, govori! Dru - (>

uu s,Vl‘ poči /a-1( >sti in boli.

Ljudmila: Da, povedal«, m *.
povedala bi vse! Toda 1 ' ^nič. Aoda le sestri. Tujki

Klara: (Pade na kolena pred njo
D, Ljudmila, imej sočutje s svojo to¬
likanj skušano sestro! Govori, g()V„.
ri! Drugače omedlim.
Ljudmila: (Jo dvigne). Sestra, po¬

trpi, vse ti povem počasi. Sedi tu sem.
(Obe sedeta.) Pred osemnajstimi leti
so našli v gozdu pod starim hrasto¬
vim drevesom mrtvega tvojega mo¬
ža. Oklepal je z obema rokama v na¬
ročju malo dete.
Klara: (Hitro)..Ali je bilo živo ali

mrtvo? Govori, sestra. (Si briše sol¬
ze).
Ljudmila: Živo!
Klara: (Globoko vzdihne). Hvala

Bogu! še je ostal žarek upanja.
Klara: Otrok, bila jc to deklica, je

imela na vratu navezan na mti ta pr-

' Klara: Kaj se je zgodilo z o.ro-

kom? . , , T t>.
Ljudmila: Otroka,■ < o ;

reb, naša pestunja ^
Je spominjaš, '/< . ^ slučajno

k<1 " j® t0 ' |CV roke, da -m
1)1 IS(>1 ta prstan \
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,„,VI« mislili, kdo bi bila ta deklica,
katero .1" sedaj niti poznala nisem.
Pozneje ti bodem vse natančneje po¬
vedala. Sedaj ni časa. Kako je res slo
te dni čudno vse skupaj! .Nikakor
drugače ne morem misliti, kakor da
je božja Previdnost posegla vmes, m
hotela, da se tvoje in moje trpljenje
konča. Kratko le toliko: Klara, Tvoj
otrok še živi.
Klara: 0, Ljudmila, ali jo ies.

(Razburjeno vstane). Moje dete še ži¬
vi' še enkrat v življenju, da bodem
videla luč mojega življenja, svojo
ljubo dete? Ljudmila, vse je pozab¬
ljeno, vse je odpuščeno! Jaz ti vse iz
srca odpuščam, ti pa meni. (Zajokati
glasno in se objameti).
Klara: (Urez nekaj časa). Sedaj

pa, kje je moje detice? Niti trenut¬
ka me ne pusti čakati.
Marica: (Plane h Klari in jo obja¬

me) Mati, moja zlata mati, tukaj
sem! 0, kako sem hrepenela po vas.
Kako sem srečna!
Klara: Dete moje, ljubo dete. (Jo¬

ka).
Ljudmila: (Joka).
Manca: Kako sem hrepenela že

dolgo let po tem trenutku! 0, mati
moja, kako sem srečna, da sem vas
vendar našla.
Ljudmila: Klara, ali mi res vse od¬

puščaš?
Marica: (Objame Ljudmilo) Draga

tetka! Kdo bi si bil mislil, da ste vi
moja tetka. Tako blizu sva živele to-
,,ko *“t, pa se nisva poznale..

nun “v«! ,
Kltr.

Alj m..

Pojdi, Marica, domov
gleda Klaro). Kaj vidim
tudi tukaj?
Klara: (Objame Jereb

poznaš več ? ilh
Jereb: (Jo izpusti iz objema

gleda natančneje). Kaj ali'
prav? Vi ste Klara? sestra iV ,VKlilu
Moja ljuba Klariča? katero L!!“le!
stovala? Katero sem tako rada
O koliko veselje. (Se še enkrat „k-
meti.)
Klara: Da, draga Mrs. Jereb yA

pet sem tukaj. Zopet doma. Kako sem
vesela, da tudi tebe najdem še živo
In toliko hvaležnost sem ti dolžna
da si mi vzgojila mojo hčer.
Jereb: Katero ?
Klara: Marico.
Marica: Mene ! Da, mene! To je

moja mati!
Jereb: Ali se mi sanja? Ti, Marica!

otrok moje ljube Klare?
Klara: Da, kako ti naj povrnem

vse dobrote, katere si skazovala mo¬
ji Marici.
Jereb: Ti, Marica, otrok moje Kla¬

re? O kako sem srečna. (Se objame¬
ta).
Marica: Takoj moram po dekleta,

da se bodo z nami veselile. O kolika
sreča je došla danes. (Odide.)
Ljudmila: Kako čudna so božja po¬

ta v življenju človeškem!
Klara: Koliko si bodemo imele po¬

vedati.

13. PRTZOR.

PRIZOR.

Jereb: < I',-i.|..j Kj „ j(i

d 11i m i ihčciii.
A 1o je , lr/ ' vJ< ' J*' Mariču?

J I"'. po celi hifti iu/,,..

Dekleta. Prejšne. N
Dekleta: (Se pridrenjnjo v

Kaj pa je? Kaj pa se je zgodil*'. “
s i luko vesela Marica? ((lovor*'»1'
ga čroz drugo.)
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v«
,U»n ," N«šla som

^ ,0 il*n im hrope

^r^vojo nianm*°’ k* -1
X

Jl,ro f . ^ drenjajo okrog njo in
pekleta k kriče.) Častitamo! oasti-
. na'Tr<’ To bo še danes vc-'■ i. teniu • • i..,,110 * Kako smo vesele s
)g 7,abava '

Marica!

živ«d.
nanosu kbit,

anJL ,b-U

!

1,n;Uno ,ak“ ProdHodnie,
ve a ustanoviteljica
Marica: (se hn

ta ' Pm‘«s'- Saj me boste še ,a iT*,
Manianea: 0>n.,,

1 " pr08,m- d" >>i Sle k voeerii
Ljudmila: Sedaj pa vsi v obodni™

m tam boste zvedele vso zgodbo. 1)„.
n, 'S lil, veselje, kakršnega še ne pomni
naša lnsa.
Ivanka: Živel naš kuharski klub.

a

Častniki sprejemajo telefonska povelja.

Marica: In veste kdo je Mrs. Lind- Živela naša ustanoviteljica in predin 11 d ? " “ sednica, naša srečna Marica. Bog jo
živi!
Vse: Živela! (Zapojo. Med pesmijo

zagrinjalo pada.
(KONEC).
-o--

Ukleta: Kdo?

***■ 3,10Ja 'iuba tetka. (Jo ob-

*£&: ln . Mariea je od danes
' M imjjf. J ,nt k ^ Je njena in
btkleta J/‘ J,H,Z011 je je njeno.ota; i v l.

Li„ krifo.! !^rog Marice > J° ob¬
rt J 'lk ° s,rj o srečne, da New Vork, N. V.
K

Note za pesmi med igro se dobe pri
Ave Maria” 62 St. Marks Plače,

IOE D [



Materina popotnica.
K.

VS X c I.
• sem komaj osem let

lUa\ star, dobro se še spo¬
minjam, ko so se moj
°^* e odločili, da bodo
uslišali mojo prošnjo
in me dali v Ljubljano
v šolo.
Kakor bi bilo včeraj,

tako živo mi je še
pred očmi ono jutro,

ko sem se poslavljal kot osem letni
deček in odhajal prvič v svet, v šole.
Voz je stal pred hišo. Stric Lovre

je prišel s konjem in vozom, da nas
popelje v Ljubljano in čakal, da se
odpravimo.

— Ali imamo vse? so vprašali oče
mater, ko smo bili že odpravljeni.

Mislim, da vse. Le pojdimo, od¬
govorili so mati. Videl sem, da so i-
mcli solzne oči, dasi se je moje srce
veselilo.

No, tako, sinček moj!” so se
obrnili oče k meni. Še danes jih vidim
pred seboj, kakor takrat. — Sedaj pa
•/n s proč od hiše. Bog te blagoslovi
v tujih krajih, kjer koli bodeš hodil.
Težko in dolg,, pot nastopava danes
Mat. s.^Uaii. Meni se je vse to

/,; " * ,uTno ”• ^ m raž.. vse¬

ga tega. Danes seveda razumen,!
Naj bode v imenu božjem' p

leč, daleč je cilj, katerega nastop
va! Dolga in nevarna je p<>t Zil u.
težka bode za me. Toda hrabra duša
vse doseže! Tako hočeva tudi midva'
Danes začenjava, Bog naj pa vodi iu
dokonča in naju dovede k cilju!

Oče so se odkrili in odkril sem se
tudi jaz in pokleknil pred nje. Vzeli
so steklenico z blagovoljeno vodo in
me pokropili:

— Naj te blagoslovi Bog Oče, Sin
in sv. Duh! In ta blagoslov božji in
moj naj gre s teboj na nevarna pota
dijaškega življenja, naj te srečno pri¬
pelje pred oltar Gospodov, kateremu
v službo te danes darujem!
Ginjenje jim je zaprlo besedo. Ob¬

risali so si oči.

— In jaz, tvoja mati, te blagosbti-
Ijam, in pokropili so me tudi mati,
in te izročam varstvu nebeške mat' 11
Marije. Otrok moj, popotnica, M | l
jo dajem na to nevarno pot, 1
danes nastopaš, je pa: Marije m 1*
žabi nikdar in tudi Marija tebi 1 .
kdar ne bo! Če bodeš zvest ost.d •
moji popotnici, krepila te ho e
skušnja vab, Varovala v uevn' 1 "’
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vK«’ : ,j viharje, *^ a doso

r,i ciU-*V»V

A K °n:i>Alj
1r«'bnjp5

jfi'
'in in poljubili so mc mati

1",Nt'<
1:1111’ : Otrok moj, Marije ne

, fl t» 1,1
pa Marija tebe nikdar

na voz, jaz z veselim inr ho •
. ni sm° . .
^ srcem, oec m mati s tež-

^^'''stralm Poluim -in"Vselil vsega tega razumel, kaj
pu¬
bi I )(

aiienile te besede starišev v
0*} l " 'vendar ostale so mi pa živo

liiiu• skozi vsa leta besede ma-
v ŝ in 'Popotnica, ki ti jo dajem na
terim

Marije ne pozabikvarno pot je
nikdar in tudi Marija tebe nikdar

ne bo.
II.

])evetič sem skončeval vesele ve-
jjjje počitnice in se odpravljal nazaj
t Ljubljano, tedaj že v šesti gimna¬
zijski razred kot šestnajstleten mla¬
denič.
Kakor vsako leto, tako sta šla tudi

letos z menoj na postajo — kajti med
tem časom smo dobili v fari že želez¬
niško postajo, — oba oče in mati.
In kakor vsako leto, tako sem cul

tudi letos celo pot skoraj iste besede
in iste nauke.

- Sin moj, nikdar v svojem živ¬
ljenju na Boga ne pozabi! — so govo-
,J li in ponavljali oče zopet in zopet.
‘“- Marije ne pozabi nikdar, pa tudi
ariJa tebe nikdar ne bo! — pona-

vJJab so mati.
bMj mi vendar vedno isto go-
sem menil, ker sem mislil, da

^'iii
A ‘ 'iovoljkrat čul ta nauk.

kvj|

y* - —
otrok moj ker to je edina

<tl/U 4 > ’' '
V°«J0 sreče, edino varstvo

'Mina H;u°ba v tvojih nevar-
1,1 vsako leto bolj po-

W\«jt* \m\w.\m«-. . V«r j*
vsnkt* le\c* težj* V1'' \\« j. jr*
življenja, pojasnili mi m*1*
O. zlate

\

r**% '...jasnili sc» miman.
O, zlate besede, kako s<m dmvs
va\ežen svoji materi za nje*. Kak

sem ji hvaležen, da w* “ 'leto -

hvaležen sv
.... «■ ■ a»bi
J\ hvaležen, da mi jih jo zUsti to

leto tolikvat ponovila <« - '/iv<' j, firs\\
ovila in mi jih tak«*
nuni" in v ^rec. Bilc

• i«'»iiovilawvo Vtisnila v c,
UUH N spominSn to moja rešitev

JGV’. kl 8?, Pre^» uničiti w ,Jo
moJe >“ mojih starisev.
Poklic s,, je zaiel ogl«fati

jasneje m jasneje, poklic na o,.ko pol
težk( ga, pj eziranega in zaničevanemu
ledov nega stanu — /a Bogom! 0-
glašati se je pa začel tudi vedno bolj
in bolj drugi človek v meni. Svet /.
vsemi svojimi zapeljivimi in vablji¬
vimi prijetnostmi je vedno jasneje
stopal pred me in me vabil na svojo
pot za sošolci in prijatelji. Kam se
naj odločim?
Da, to leto je bilo za me težko leto,

je bilo leto težkih bojev.
Omagoval sem in večkrat tudi zc
. .1_T

zmag
terine

omahoval.
Toda, slednjič sem premagal in

al in sicer edino s pomočjo ma
_ e popotnice. V največjem boji
spomnil sem se živo materinih besed
ob začetku leta, spomnil se, tla s<
rekli, da je to popotnica, ki me na

v boji krepi.* X

Mati že morajo vedeti, sem n
• nosi užil sem se te popotniceslil in poslužil sem se ie pupu««.-

tako zmagal! Ne! Nisem jaz zrna
■ —-z +; rnati, si zmagala s sttemveč ti, mati, si zmagala s s
popotnico, katero si mi dala na

hn*z nje hi bil omagal in o<• . 4 .,
X -Xker brez nje bi bil onm^». ...
del, kakor drugih sto in sto.

1 rn; mati. srena hvala*/, Krm \,x „
Hvala Ti, mati, srena nvuut

blagor se otroku, ki ima mate
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mu tl*
krepko

im težko pot
popotnico!

življenja tako

III.

Bil je vesel dan, nebeško vesel in
lep, ko so pokali možnarji po žup¬
niji, ko so zastavice plapolale na vit¬
kih mlajih po potu, ko so gorski zvo¬
novi zvonili tako milo, tako lepo in
spremljevali novega mašnika v hram
Marijin, pred njen materin oltar. O,
dan, lep si bil, lep ! Nepozabno lep in
edini lep v celem življenju!
Tudi oče in mati sta stopala z me¬

noj — novomašnikom — proti cerk¬
vici. Tudi za njiju je bil to dan naj¬
večje sreče, ko se jima je srce tajalo
veselja in radosti.
Šli smo po isti poti, kakor preje

vsako leto ob koncu počitnic — proti
postaji. Toda danes smo zavili dru¬
gam, kviško, k Materi Mariji.
Tudi danes so bile solze v očeh vseli

treh. Toda bile so to drugačne solze,
solze radosti in veselja.
In kako bi ne, saj se je dolga pot

šestnajstih let skončevala v cilju po¬
stavljenim pred šestnajstimi leti, ko
sem prvič odhajal od doma kot osem
letni deček, v cilju tako srčno za-

željonem in tako hrcpene{
vanem. Ml,

«* i

Bili smo že tik pred cerkv •
hramom nebeške Mater« J0’K«
korakov in stopil bode sr«'.** V
masnik pred oltar Gospodov^
daroval najsvetejšo nekrvavo'!] ^
zahvale in češčenja. ar'hy

— Hvala Bogu in Mariji, na ...
smo, pošepnil sem starišem. sj.*1
smo, kaj ne, ljubi stariši! prJ. P
danes vsi trije!

Oba sta si obrisala solze z o,'.j
- Predno skončamo to dolgo 1M

šestnajstih let, boja in težav,
nite se nazaj prvega jutra, ko sem
odhajal prvič od doma v svet. v šol,.
Se še spomnite besedi, katere ste im
takrat dali na to dolgo pot?
— Sinček moj, nikdar v svojem

življenju Boga ne pozabi", ste rekli
vi oče. Zahvalim se vam za te bese¬
de, ker so mi bile luč, da nisem zašel!
Otroj moj, Marije ne pozabi nikdar
in Marija tebe nikdar ne bo, ste rekli
mati in pristavili, da je to vaša po¬
potnica za to težko pot. Zahvalim
se zlasti vam, ker v tem slovesnem
trenotku vam razodenem in povem
skrivnost: današnji dan sreče smo do¬
segli samo po tej vaši popotnici.

Vzemi v roke svojo žepno uro in po¬
slušaj tikanje njenih kolesc. Koli-
korkrat tikne kolesce te ure, vsako¬
krat stane Evropejska vojska $1.041.-
00 ali $3.750,000.00 na ure, ali $90,-
000,000.00 na dan, ali $650,000,000.00
na teden. Tako bode 1. avgusta 1916,
ko bode druga obletnica začetka voj¬
sk'- stala bode cola vojna 45 miljard

dolarjev. Kako velikanska je ta
svota, kaže to, da vse železnice vseb
združenih držav niso stale niti eno
tretjino te svote. — Koliko dobrega
tu se bilo toraj lahko naredilo za člo¬
veštvo, ko bi se te svote porabilo v
kak drug namen, ne v človeško med¬

narodno klanje.
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Duhovski Business.
K.VERA je duhovski business”,

tako se slepi tisoče naših ro¬
jakov po celi Ameriki in s

tem opravičuje svoje slabo življenje
in zanemarjanje svoje vere. Naši ta-
rdeči listi so jim to natvezili in brez
pomislika vsi vrjamejo tej frazi.
Ali je res?
Preberi najprej članek “Duhovski

kumbug. ’ ’
Dalje pomisli to-le!
V Minn. živita dva zelo sloveča

zdravnika,mislim, da se pišeta Majer,
operaterja, kamor hite iz celega sveta
bolniki, seveda bogatejši, ako se mo¬
rajo podvreči težkim operacijam. Ve¬
liko bolnikom zdravniki sami svetuje¬
jo: “v Minn. morate iti. Jaz si ne
upam izvršiti te operacije.”
Toda ta dva sloveča zdravnika sta

si s samim operacijskim nožem pri¬
dobila velikansko premoženje, baje že
veliko milijonov.
Vzemimo da bi ti zbolel in bi ti

tvoj osebni zdravnik rekel: “Jaz si
ne upam izvršiti na tebi te operacije,
je prenevarna. Pojdite v Minn. k te¬
ina dvema slovečima zdravnikoma in
gotovo boste ozdraveli.”

m
Ves obupan bi ti prišel k meni in
c vprašal za svet. Jaz bi ti pa re¬

kel : “Nikar ne hodil Teina sloveči¬

ma /au a v lmvoma je samo za business*
Tvojih dolarčekov se jima hoče.”
Ti bi pa rekel: “ hoda ta dva mi

edino moreta pomagati.”
Jaz: “Nič ne vrjemi! To je Vse

skupaj doktorski business.”
In ti bi res ne šel, zato bi bil vodno

bolj bolan in slednjič umrl.
Kaj bi ti rekel meni, da sem toga

človeka odvrnil, da ni šel k zdravni¬
koma in ozdravel, kakor mu je bilo
svetovano, in je radi tega umrl?

Misli si, da bi ta človek še imel o-
tročiče. Kdo jim je ukradel očeta?
Ali ne jaz s svojim nasvetom?
Kaj je vera? Bral si članek “Du¬

hovski humbug”.
Vzemimo pa sedaj, da je res kak

duhovnik, ki je nastopil svojo vzvi¬
šeno duliovsko službo samo z name¬
nom, da bi si denarja pridobil!
Prav nič ne tajimo, da bi se ne do

bili med toliko stotisoči duhovnikov
tudi taki nesrečneži.

' aj te pa vprašam: Ali je vc-
ySo voske zapovedi, verske prepo*

VCC1 ^aj drugačne radi toga
nessmana” v duhovski obleki? Alije
l pičica naukov sv. vere kaj
^ laMčna ? Ali radi tega duhovnika h

PijdnčovatiV nečistovati? i(l11
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•]\ moso josfi • k masi no Jio-
A Ko«Jsi>ah

9 V »c*
t.

.jjjif 1 ( j (, tvoja smrtna ma kaj di*u-
" A 1 ’ 1,,K(t0 kor jo ta in ta duhovnik
pc"*' f. sVOj vzvišeni stan s dobička-

• n
Apnijo P°T , ...v, ■‘‘duhovski business, pra-
Ver* J

težja dolžnost vsakega duhov-
/Na zlasti tukaj v Ameriki je
kovanje z denarjem. Škof tu pošlje
P°! ovnika na župnijo mu ali naroči
^ ustanovi župnijo, sezida cerkev,
^iiišče, šolo in tudi plača kolikor

\emogoče veliko dol £a - In ako sto¬
ri tega, zabavljajo verniki, da imajo
nič duhovnika, ki jim ne sezida ni¬

česar. zabavlja nanj njegov škof, da
jeza nič.Ali ako je že vse to sezidano,
mu pa izroči tisoče dolgov in pa stoti¬
ne računov, katere mora vsako leto
plačevati.

Kje naj pa dobi denar ?

Doma v kraju smo navajeni, da dr¬
žava pobira prispevke od gospodar¬
jev pri davkih, kar je silno obžalova¬
nja vredno in napačno, in ona plača
duhovnike in velik del stroškov za
stavbe.

Tukaj pa naj si sedaj revež duhov-
nik pomaga kakor hoče. Ako pusti,
da se zanemari cerkev, župnišče, te-

^aJ zabavlja vse nanj, zabavlja škof,

nabavljajo ljudje. Ljudje sami tudi ne
Luieso denarja. Kaj drugega mu

kjJaj kaže, kakor vzeti v roke beraš-

0 Pakco in skušati od ljudi dobiti
J denar potom beračenja.
'ugovorej sami denar prineso, ker

j j 'Via je cerkev in vera njihova, ka-

^" ,J) pa le preradi na to pozabimo.

in HocjjaJisti in vsi, ki govo-

.lU vera a .
deli kal? duhovaL; ,Ka ko jo c»rotll k| biuih

l "" ^ '‘"hov,,,L V'‘
1*° hath. k r̂ko'-k.orj,. kii^«

skof. s katero bi odh*

p"...

mujeogodroian.voakcm^^
c ln Zato ker s,, žrtvuje
a svoj,, ljudstvo, k,.,, skuša sv,,,.,,,,,
ljudstvu postaviti verski narodni
dom, domače ognjišče.

Ali je cerkev njegova 1 Ali je žup¬
nišče njegovo? Šola njegova? Koli-
krat se zgodi, da kak duhovnik z ve¬
likimi trudi in skrbmi postavi v žup¬
niji potrebne stavbe, ravno je gotovo,
da bi si malo oddelmil, pa ga presta¬
vijo drugam, sedaj pa tam začni zopet
od kraja.

Posebno pa ameriški Slovenci lab
no očitajo duhovnikom, da je vera
njih business! Da, posebno oni, ki
skoraj najbolj neusmiljeni m najho J
brezsrčni k svojim M.ovmkom

nobenem narodu, mislim,

- uovouv . ..
ko očitajo duhovnikom

n,
uajb

•ezsrčm k svojim U linovnik<
Pri nobenem narodu, mislim,
hovnik toliko na žrtvuje za s
je ljudstvo, ne prenese toliko
ne, toliko preziranja, kakor ravno
]] v — nuria notem, da gredo T

k
večjim ves^j— 4 .
imenik slovenskih duhovni

vam bode največ povedal

Dalje! Ako bi sc šlo slovmisl
duhovniku v Ameriki za "",l1

ne, tOllKO prezimuj«, ._
našem.Kaj čuda potem, da gredo j
k drugim narodom , ki jih pa z

veseljem sprejemajo. Pogl
-mi, rinhovnikov.
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_ „ii „0 misliš, rojak, da je slovenski
iluliovnik potem največji norec na
svetu? Kaj misliš, da bi jaz s svojimi
solarni in s svojo izobrazbo, katero mi
je dal moj rajnki oče s kravavimi žu¬
lji svojih kovaških rok, ne mogel bi¬
ti kaj drugega, kar bi mi več neslo,
kjer bi ne bilo treba beračiti svojega
vsakdanjega kruha, kjer bi ne imel
vsak cent preklet in vsak grižljaj
kruha ogodrnjan, kakor ga imam ta¬
ko v tem stanu?
Ali ne misliš, da bi jaz s svojo izo¬

brazbo in znanjem angleščine ne mo¬
gel najti si vsaj takega kruha, kakor
si ga našel ti, ki nisi bil v višjih šolah,
in ne znaš angleščine? Ali misliš, da
nisem jaz vsaj toliko pameten, kakor
si ti, in si vsaj toliko ne bi mogel
pomagati, kakor si pomagaš do dolar-
čekov ti ?
In vendar pravijo in pišejo, da je

vera samo duhovski business !
In ti vrjameš?
Pa vrjemi, ako si tako kratkovi¬

den in ako nočeš malo porabiti svo¬
jih lastnih možganov, da bi z njimi

AVE MARTA KOLEDAR 1
sam mislil, ne kakor t
parji govore! 1 0,li

M*

Vera je za srce in za nase Živp
kar je zdravilstvo za nase telo ^
Duhovnik je toraj dušni zdravnik
Pa bi sovražniki odvrnili n»hi

teh zdravnikov, govorijo popoln"
tako, kakor omenjeno zgoraj v pr*
meri.
Vsi vedo, da je duhovnik potreben

vsaki naselbini kakor oče družini
Vsi vedo, da je duhovnik potreben

za naše srce, kakor zdravnik za bol.
nika.
Vsi vedo in vidijo, kako globoko

zaide narod, kjer nimajo duhovnika!
Vsi vidijo nesrečno in grdo življenje,
kamor zaidejo naši ljudje, ker ne
hodijo k sv. spovedi, v cerkev.
In vendar, narod ne sme za duhov¬

niki.
Nikar ne pojdite k duhovniku, vera

mu je sam “business”.
Kdo je toraj največji sovražnik

svojega naroda?
Ta ki dela “business” s slepoto

svojega naroda!

Jetniški duhovnik je imel med svo¬
jimi ‘verniki’ tudi človeka, tatu, ki je
bil velik sovražnik duhovnikov in se
je branil hoditi v cerkev. Duhovnik
ga nagovori pri neki priliki in mu po¬
nudi roko v pozdrav.
— Ne! Z vami ne sežem v roke! Vi

pridigate samo za denar!
— Prijatel, dobro! Pa naj bode po

tvojem 1 .Jaz pridigam za denar, ti pa
kradeš za denar. Naj naju Bog potem
presodi oba.

Kako si se spoznal s svojo ženo?
I opolnoma naravno. V 52. nad¬

stropju sem imel opravka.
Oba sva stopila v isto vspenjačo,

nazaj grede.
I ii 48. nadstropju sva spregovori-

JJ. -PO 33. nadstropju sva se zaročila.
^6. je stopil v vspenjačo minister,
aterega sva naprosila, da naju poro*

C1 nadstropju sva dobila “laj*
sens in v pritličju naju je minish’r
Poročil.
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tror \’am, ki ste odšli,
Čivate v Gospodu!Blag

ki PoCJ
Tisoč zvezd vam šepe,a
voj pozdrav ua nebnem svodu.

j{učno, trnja polno pot
ste med nami vi bodili,
trnje vas ne zbada več,
s cvetjem smo vaš grob ovili.
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Dan premnog je bil teman,
v mraku kruha ste iskali,
in zato nad tihi dom
svečic jasnih smo prižgali.

Križ nosili ste težak,
nesli ste ga s svetim strahom;
zdaj je ta nebeški znak
zvest čuvaj nad vašim prahom.

^ težkih urah, v bridkih dneh
vam Je solza bol hladila,
danes pa hvaležnih solz
polna vaša je gomila.

^esen sicer je vaš dom,
Ja SaJ j e ^uplo v jami,
u ^ je prost, je rešen spon,
h/J‘ n I^uva zdaj nad nami.

4
4
||
*

V
*V(.
"" ,J vam je zaprta pot,

VJJ° ^ u*° «te rešili;
1 vaša, vaše vse,

>lty<ir i.i
i uagor vam v gomili!

+V+V*
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Njegovi sivi lasje.
K

*' / **i^
jfEI l DNO se vam zdi, kajne, da kimi 15 prebivalci -. , , , 1 U1 111 se t
, -J£Tj imam brke pod nosom in obr-:9: vi črne, lase pa napolnoma
sive, — vprašal nas je v kadilnem od-

1 1 - — l _ •

ernci. 0 S(> bili

Jelku ekspresnega vlaka mož ki nam
;e bil že celi čas uganka. Obraz je
'bil mladeniški in celo njegovo obna¬
šanje je razodevalo mladega človeka,
toda lasje so bili sivi.

— Kaj mislite, koliko sem star? —

Začeli smo ugibati. Eden je sodil
60 let drugi 40 i. t. d. Bilo je v resni¬
ci težko uganiti starost tega čudnega
človeka.

— Velikokrat so že ugibali pri
enakih prilikah, a do sedaj še ni nihče
uganil. — nasmehnil se je. — Ali
mi bodete verjeli, ako vam povem,
da sem šele 26 let star? Da, toliko
sera in nič več. Čudno zgodovino pa
imajo moji sivi lasje.

- -laz sem uradnik železnice ‘ ‘Sout-
lirrn Pacific R. R Co.” Pred osmimi
l ' f! ,a kompanija odprla novo pro-
/ Bre iz Springfielda skozi veli-kanske gozdova ~ vv

v,II.. „ Puscave v Ridge-

*<*“'■ mesto, .niln« W
r , ,‘."k“ k0 prebivalcev. J< 'iv
“ V'"",nla k°maj 6 hiš s Ua.

“Land Traction Co.” j0 „a k
razvila živahno agitacijo za ]lm,v
vanje v tem kraju, kajti svet je vi
niči zelo rodoviten, ima krasno |Pgu
zdravo podnebje in tekočo vodo.\
enem letu so prodali skoraj za $100..
000 zemlje. “Southern R. R. Oo.’je
zato sklenila s “Traction Co.” po¬
godbo, da ima izključno pravico v
tem delu Texasa graditi železnice.

•

Postaja v Ridgeville je bila neka¬
ko dve milje od hiš, popolnoma na
samoti, prav tik neprodirncga goz¬
da. Bil sem takrat uradnik te druž¬
be. Ko je bila postaja v Ridgevilk
narejena, bil sem imenovan za l>r0
dajalca voznih listkov skupaj z ®°
jim prijateljem John Brawnoin. Jo
Brawn je imel družino in je zat0

• VI II/) (Jll**noval v naselbini, jaz sem I
stanoval na postaji. „
Spomladi 1901 je “Traction_ ^

začela sekati gozde in ^iu
in tako pripravljati prostm za ^
farme. Naselila je v posebni ^
kah na stotine delavcev, "‘d , ( ^iV
morcev. Vsakih 14 dni j ( r jjid
day” plačilni dan. Navadim ^
sam superintendent. s I ,oS(



•"'K maki.v
K°U:i)Ait

.1,,1'nij, P1 «**« 1 dol« v<* 111 so za.
V '"‘ipoljH 1 ’ Tmla M<‘k°r‘' P0ZU0 V JC-
r , <1. Že bilo. .i° Prišcl popoldne

Nohe
Hall, • Kdo

■a od

IljO
Je to?

>v,, ‘ ^^rojrleda 1 delo in dal navodila,
^ -1 '.: se nadaljuje delo. Vreče de-
kJ ' " - e zato zaprl v “safe” — bla-

’ Ilfl postaji, sam pa je prenocovaltrg)0 t
pri Pra'vnU -
proti večeru istega dne je že bilo,
krop pete ure, ko prineso na po-
'taj°r črnei krsto z mrličem, čes “v
p-ii-akah ga nimamo kam dejati, zato
,’aj počaka do zjutraj na postaji”,
tedaj ga bodo s prvim vlakom spre¬
mili do prve postaje, kjer je pokopa¬
lišče in kjer je baje že vse vrojeno za
pogreb.
Ker to ni bilo nič nenavadnega,

od kar so bili delavci v Ridgeville,
se nisem niti najmanj pomišljal, tem¬
več sprejel krsto in jo dal položiti
med druge zaboje v shrambi poleg
čakalnice. Črnci so takoj zopet odšli.

Ponočni tovorni vlak z dinamitom
in drugimi potrebščinami je priha¬
ja! navadno nekako ob desetih zvečer.
Toda za ta večer je bil napovedan
šde ob eni uri ponoči radi neke ne¬
zgode na progi.

Nekako ob sedmi uri sem zaklenil
Postajo, kakor po navadi, pregledel
'H okna, a ko so dobro zaprta, pre-
-^dal vse prostore, da bi se kdo ne

skri) kje med zaboji in prtljago,
' 1 potem odšel v svojo sobo, se
'd" , l slelud, legel na posteljo in či-
'asnik. Pri tem sem zadremal.

kornaj sem dobro zatisnil oci,
/h/v"ni telefon.
Haljo!
^ ;, l!o ' Kdo je tam ?
;,n U m> krste»

v,ugovora več. (Wh» na
drugem koncu žice je zaprla \c\e\Vm.
Vprašam centralo, da me zveže »v-
s stranko, toda telefonistmja
\a več, kdo je govorit

— Mislim, da se kdo šali z.
Nasmehnil sem >

nazaj
•U vede.

sem se in legel nazaj vpostelj, kajti strahu

r/ jem. Toda zopet za¬zvoni telefon.

- oira
/j°P°t Zadrom)j,

ttlenoj
•«J

n,w,» poznal.

11 a 11o!_
Psti ženski rdas o,iK|as odgovori.

/‘11° : Kdo je to?
\ o ruj se krste — i,,

benega glasu več. Mp°l 110

~ Kaj bi *° Pom<’llil(lf S.j
’ m zac,,tl1 *''» prvif nekaj, kar

Jtnlje navadno imenujejo strah.
t ~~ VaruJ se krste. - Katere krste ?
Nekdo se norčuje z menoj!
Zopet lezem. Pa nek nemir se me je

polastil. A tem se spomnim na krsto,
katero so prinesli štirje črnci pred
nočjo.
Groza me obide. Spomnil sem sc tu¬

di na veliki* svote denarja, katereira
imam v blagajni. Že sem hotel tele¬
fonirati Braunm ter ga opozoriti na
‘skrivnostni telefon, pa sem si mislil*
da se mi bodo samo smijali.
— Saj imam samokres. V pesteh pa

tudi nisem slabič. - In botel sem zo¬
pet zaspati, pa bil sem preveč nemi-

ren.
Da bi se pomiril, —mm samo-

i in o-rem v pisarno. A <-
k ' S "Uk gledam poIektncne svetilk ^ _ Po-

j*. PosUlsa "*. __ „jf! Pogledam v
gledam vsa ko - lwjeV nič!
shrambo prtljat- ., | ežala prt-
krsta leži in "'" l ’b|̂ n „j,, ogledam jo

.) <J - Grem P*’aV
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‘,.,j„i n« krsl ° l,l,z"JI z"l>nj, Češ
hl"" pR r " L mrtvec

^irjrn g''™. nazaj, i„ ZOpet ,g_
Nisem ležal še deset minut, k<>

*' telefon pozvoni.
^ llallo !
#()pof isti glas.
_Hallo! —
_ Kdo pa si ?
__ Varuje se krsto, če hočeš sam

S(.bi dobro! — Plok — oseba jo zopot
zaprla telefon. Bilo je nekako 9 ura
ivečer.

l>oj,li k v ...! — ti i„ tvoja
krsta — rekel som jezno.
— 1 orla čnj ! Kaj to pomeni?__.

\ekaj je zaropotelo.
se enkrat grem pogledati — sem

si »li-^Iil- Zažgem elektriko in grem
niinio proti shrambi na drugem kon-
(‘u eakalnice — s samokresom v roki.
Odprem vrata in _ groza! Pokrov
, rsl1 ,|,L vzdigujem in na enem
'ondi si' je zasvetilo dvoje svetlih
Sredi *?>*& obraza-živ za-

s, ‘ je plazil iz krste.

kr<v /H ,U ° Nastavim samo-
aj,n j>j°!* 011111 mrtvecu in ga spro¬
ža bil • ~~~ sam°kres se je sprožil,
probr-ni J-‘ Pl'azeih Nekdo je moral
P atl ,z OJega vse krogijc.

hitro ' i ^ asno zakrohota in hoče
hbw . . i°da zaboj, s katerim
in nj °htežil krsto, je bil težak
kiir ,a^° hitro to storiti. Ka-

j\ S(>m skočil na krsto in s
tilh, , i po arhivi črnca, ki se je

KolKI)AK

ro,, a bil *
‘ <m ,a^no,nisinj, Ul

I v " mislil M ' iv
rz<' * seboj ’ .m,, r 1*1Pok m J SjPiiok„. . “ParPok
Po

•n- (n . ” > IvI;| „

k, i" v c,p;.*

život N' “"'“rujorn To«ikt
b iV;:;;-.■

w ™ ■»*
lla f " na roki i. lkro«l“ »e j0

8,1 Pozna, J ‘ še (U *

CotrtiTnVpt'j1 r̂C |lj°"0r,">»-
Okna poSta o ‘ !®e ni n>«lel.

iezpa' **<> - nivi^oraj *•
/ 111 drugem strelu Že •’
bi.janjo zunaj na vrata in okna™

maSr0Pftrilisa“1' i“a -"»lP°-

CuI sem> kak° z železnimi drogi raz-
jajo vrata.
Smrten strah se me poloti! Kaj so¬

daj ! ?
Tu na krsti čakati smrti? Ne! Ta

najbrže nima več krogel, toraj ni ne¬
varen. Res me je prestreljena roka
bolela, vendar strah pred smrtjo je
bil večji. Tega moram hitro naredi¬
ti neškodljivega, potem pa kar že
bode, to naj sc pa zgodi.
Vstanem, odprem po bliskoro kr¬

sto in planem nanj. Vdaril sem
cra po glavi z vso silo, da je ta-
koj omedlel. Nato skočim v sobo k
telefonu. Pokličem centralo! Me od¬
govora. - Žica jc bila pretrgana.

bilo
"""'j" pritisnem pokrov začnem '« ' |lml.,](adiniin v

'M, !" 'oko tiščim. Ropar v *<"»’ d? t#k' ' sk(mčal, koča
J * v,'j«l in skušal krsto pra-

">>i bilo lažje jo odfireti.

IM III, —-
Nisem še to dobro
da težka vrata P,,kaJ0,
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K*j sedaj? Za trenutek me je ra-

71Vem!ar rešiti se moram ! Med stvar¬
ci v shrambi je bil tudi zavoj sekir
za gozdarje. Posreči se mi ga toliko
odvezati, da sem potegnil eno iz nje-
ira. Z mrzlično naglico sem začel vzdi¬
govati deske v tlaku, da bi tako ko¬
likor hitro mogoče prišel v klet. Ro¬
parji morda niso na to mislili. 1 id les
se je le počasi udajal.
Že sem cul, kako padajo velika vra¬

ta v čakalnico. V tem ugasne elektri¬
ka. Aha, so že v čakalnici! Da bi jih
ne mogel strel zadeti, so ugasnili luč.
Tako smo bili v temi. Nisem še pre¬
bil tla? ko so bili že pred mojimi vra¬
ti. Tiho šepetanje sem čul.
Težki udarci sekire so padali na

vrata, katere pa niso bile tako moč¬
ne. kakor zunanje.
— Zgubljen sem! — sem si mislil.

Predno prebijem v klet, so roparji tu¬
kaj. Potem pa . . . . ?
K vratom! Vzamem sekiro v roke

in se postavim prav tik vrat z name¬
nom, da vsacega presekam, kdor bo¬
de pomolil glavo skozi vrata.

^ rata so že zaškripala in velika
deska se je odkrušila.
Strašni so bili ti trenutki! Kaj ho¬

čem s sekiro proti samokresu!?
\ idel sem svojo smrt iz oči v oči!
Naenkrat-kaj je to? —
Rozrk žvižg in ropotanje železnič-

kih koles! Vlak? Da, vlak je prišel
pred časom ! Hvala Bogu! Rešen sem !
v-iji vzdihnil.
' 1 rahlja klelev si' je zaeula in štir¬

je samokresi so naenkrat poejli v
n/ambo. najbrže z namenom, ,| ;( p j
me uDreiili m roparji so zbežali
V MOČ,

v tem se je vlak že vstavi»vil
postajo, in človeški glasovi "
culi. /-’1 -
Počilo je še nekoliko strel, )v

postajo in kmalo na to ie ^zasvetil
zopet elektrika, in železniški i,sl u -'
benei so vstopili v čakalnico.

Radoveden sem, če je še -
pravi jeden.

21v J

Da, še sem živ, — sem se 0gla<
in planil skozi razbita vrata v čakal
nico in omedlel-
Prebudil sem se v bolnišnici, ko

sem prebolel težko vročinsko bole-
zen.
Kako sem se pa začudil, ko sem se

pogledal v ogledalo, in sem videl, da
imam lase popolnoma sive.
Prestani strah one noči mi jo po¬

polnoma pobelil lase.

V zakopih.
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Srce ji dai!
M.

gi H že cul, otrok Marije?
ikrjauček hvalnico drobi,
akorde ljubke v venec vije,
Kraljco majnika časti.

garava mlada je pripela
na plot in grm dehteči cvet,
v zelenju gora je vzbrstela,
in z biseri je log odet.

Vse to je za Kraljico maja,
za tvojo Mater ves ta kras,
vse to Mariji vrt podaja,
k Mariji plove slavčkov glas.

Kaj boš pa ti Kraljici maja
kot njen otrok poklonil v dar?
Vem, da ti želja tiha vstaja:
zlata bi nesel pred oltar.

Elizabeta.

Zlato in bisere- ‘Msere najdraik
1" ZV0",ki SP>'V m ,,,S,n
' >>r«' Najblu*.

polozi1 P^d oltar bi vnet.

Pa tega ne zahteva Mati;
srce želi, le to ji daj.
in s Čednostmi ga obogati,
da lepše bo kot krasni maj'.

In slednji dan naj novo cvetje,
bo materi, v hvaležni dar.

in slednji dan naj vneto petje
kipi pred majniški oltar.

In ko se cvetje maja osuje,
ko bo narava praznih rok,
naj naša Mati se raduje
še vedno vdanih src otrok.

Le nekaj dni nam majnik sije,
le kratko traja cvetja raj;
a tebi, sin in hči Marije,
Življenje celo bodi maj!...
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Vzvišena je misija.
K.

V ZVIŠENA je misija in velika
je naloga, katero so ustano¬
vitelji dali naši dišni K. S.

K. Jednoti, da jo vrši med sloven¬
skimi izseljenci v Ameriki.

1. Apostoli so šli po vnebohodu
Gospodovem na vse štiri strani sveta
širit kraljestvo Gospodovo in evan¬
gelij ljubezni med človeški narod in
prenovili so cel svet. Kako velika je
bila ta njih naloga, kako vzvišena
njih misija!
Buditi slovenskega trpina, da

vstraja na poti verskih naukov, na
edini osrečevalni poti skozi življe¬
nje, je misija, katero ima naša K. S.
K. Jednota.

2. Narodni buditelji, veliki naši
možje so započeli preporod in prebu¬
jenje našega naroda, z velikimi žrt¬
vami in trudi. Tako so narod vzbudi¬
li k zavednosti, zdramili nas k narod¬
nemu delu, ter tako ohranili naš mili
slovenski narod po lepih slovenskih
dobravah.
Danes narod z spoštovanjem gleda

na te može, z spoštovanjem imenuje
njih imena. Oče jih omenja sinu, sin
jih bo povedal zopet svojemu sinu.
Od roda do roda bode šlo njih ime,
da. vee kot samo nne: njih veliko de¬
lo za narod, katerega so započeli na¬
ši narodni buditelji.

Narod buditi k čuječnosti, k zaveil
nosti, narod vzgajati je naloga tudi'
naše jednote. Narodna je njena miši'
ja!

3. Imej prijateljev kolikor hočeš,
mati ti ostane le ena. Le eno srce te
je kdaj moglo ljubiti tako, kakor te
ljubi to materino srce. Le eno bitje
je za te materinsko skrbelo, — to je
mati.
Skrbeti za vdove in sirote, kakor

mati za svoje otroke, skrbeti za ubo¬
ge bolnike, je naloga naše dične Jed¬
note. Materinska je njena misija!
Ali se zavedamo tega? Ako se, za¬

kaj nima naša K. S. K. Jednota več
udov, zakaj nima več podrejenih
društev ?
Velika je misija? katero ima K. S.

K. Jednota med nami! Pomagajmo
ji vsi, da dobi vse slovensko sinove
pod svoje okrilje kot prave svoje o-
troke.
Mati je le jedna! Mati jednota j ( '

med nami le ena — K. S. K. J., za*°
je le njena misija apostoljska, narod¬
na in materinska. Druge jednote *°
le druge matere, so naše mačehe!

K. S. K. J. je naša po duhu, naša P°
krvi in po srcu.
Na delo toraj za to našo jeduoto!
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Nedolžnim

Kako si lep sneženi prt,
po širni zemlji razprostrt;
ko solnce v tebe se ozira,
ko žarkov snopič v te se vpira,

zazdi se mi,
da tisoč biserov blesti
na tvoji se gladini;
in kamor poleti oko,
povsod so dijamanti krasni,
povsod kristali'čisti, jasni
na vsaki veji lnčic sto;
Res, krasno delo božjih rok!
kako si velik Stvarnik — Bog!
Zamislim se in v duši moji
ob mislih teh mi slika vstaja,
podoba lepa kot iz raja:
nedolžno, čisto zrem srce,
Ta prt, ki tukaj se zagrinja,
nedolžne duše me spominja;
o čistosti pripoveduje,
in lilije mi v duhu snuje.
Ce tako lep je zimski prt,
ko solnca žar je v njega vprt,
kako se pač srce blesti,
če Solnce večno ga obseva,
kako nedolžnost zažari,
če Bog jo z milostjo ogreva!
Zato, nedolžnost, hiti tja
pred tabernakelj, pred oltar,
glej, tam v bližini Jezusa,
tam te obseva božji žar,
tam siplje Jezus v dušo tvojo
kristale božje, milost svojo,
in z biseri le obdari.
Nedolžnost, vsepovsod žariš,
a svit uajlepši te obdaja,
kedar pred Jezusom klečiš,
č< /. njim se tvoja duša spaja.

o
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Rev. IVO LEVEC, O. F.
(Sestavil J. L. Zaplotnik).

M.

AA,/9
©ATER Ivo Levec je bil vseka-
'1T* kor prvi slovenski frančiš-
jijfe kan, ki je preteklo stoletje
pnšel v Ameriko. Mogoče je celo,
(|a je bil on sploh prvi Slovenec
reda sv. Frančiška, ki je kdaj

dospel čez Atlantski ocean, toda
gotovo to ni. Kajti kakor so že v 17.
in 18. stoletju slovenski jezuiti delo¬
vali v Ameriki, tako bi bili utegnili
ie v onih stoletjih priti tudi sloven¬
ji red frančiškanski v ameriške
misijone, in to tem bolj, ker je bil
ml sv- Frančiška že od nekdaj (ko¬
likor meni znano) najmočnejši verski
’ 'I med Slovenci. Zato bi bilo že-

da bi kak rojak v stari domovi-
11 Pregledal tozadevne dokumente

1 ,iail) o priliki podal rezultate svo-
' a,; u<la, za kar bi mu bil nedvom-

jj ,*UfJ ležen vsak Slovenec, ki ima
fvj. ,,ilS ^ a y ‘d zgodovino svojega na-
ff

Sf* naših misijonarjev, ki
"■'rstoletju dospeli v A*

p. Levec ni bi) sicer prvi,
'»pil "a novi svet, kajti Bara-

Lil h a. pnsla 5,1 P«>I "Jim;
t0da ,bl1 ^ Prv>. ki se je izmed ujih
preselil v večnost. Temu je že ,lol-
go — nad 60 let — tako da se ga j e
že skoraj popolnoma pozabilo. Med
amerikanskimi Slovenci nisem našel
nikogar, ki bi vedel kaj povedati o
njem. Tudi amerikanski spisi so nam
ohranili le malo poročil o njem, in
kar je znanega o njegovem tukajš¬
njem delovanju, podajam v pričujo¬
či kratki črtici. Informacije o nje¬
govem delovanju in življenju v Ev-
ropi mi je pa preskrbel p. provinrial
Angel Mlejnik, za kar mu bodi tu iz¬
rečena iskrena zahvala.

( . g. Ivo Levec je bil rojen v .Meng¬
šu na Gorenjskem 30. juliju 1790.
Izvršivši ljudsko šolo, vstopil je v
gimnazijo v Ljubljani, kjer je tedaj
poučeval slavni frančiškan in prvi
slovenski pesnik, Valentin Vodnik.
Bili so tedaj viharni časi za Avstri¬

jo. Na Kranjskem so vladali bran-
eozi, ki so pa mnogo storili za razvoj
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m««Ti..0(ia jerika. Slovo,,sc,-
„a, do todaj strašno zanemarjena po
šolah, je postala nc-ni predmet, la¬
to tudi francoščina. Tu se je mladi
Levec, kot sam pravi v neki prošnji,
dodobra naučil slovenski, nemški in
latinski, — francoski in laški pa toli¬
ko, da se je z vsakomur lahko razu¬
mel.
Po dovršenih gimnazijskih študi¬

jah je vstopil v red sv. Frančiška ter
bil 29. marca 1813 preoblečen. Slove¬
sne redovne obljube je napravil 30.
marca 1814, v mašnika pa je bil po¬
svečen 22. septembra 1816.
Nato je nekaj let deloval kot ka¬

plan v frančiškanski župniji v Ljub¬
ljani, potem pa poučeval po raznih
:šolah, kajti pedagogika ga je posebno
veselila, kot kažejo njegova spriče¬
vala. Dne 10. marca 1819 je bil ime¬
novan drugim učiteljem na glavni šo¬
li v Novem mestu. Dne 24. sept. 1833
pa je bil potrjen za profesorja občne
zgodovine v Gorici.

* * *

Čul je in čital v raznih misijonskih
poročilih, “kako velika žetev je v A-
meriki in kako malo delavcev”; za¬
to se ga je lotila želja iti tja v misi¬
jon, “da z božjo pomočjo tudi on po
svoji skromni moči pomaga razširiti
in okrepiti edino pravo, zveličavno
katoliško vero.” V ta namen si je
že spomladi 1. 1834 izposloval potreb¬
na dovoljenja od goriškega nadškofa
in od p. provineiala ter prosil dunaj¬
sko Leopoldinsko družbo za podporo.
Ta mu je 16. maja odgovorila, da bo
prosila, da ga sprejme škof v New
Vorku, kjer je bivalo mnogo Nemcev,
a brez zadostne dušne oskrbe.

Ni pa ugodila njegovi
paganda v Rimu, ampak''7^' K
16. marca 1835 poslala dekm je 'V
j°n v Carigradu. Ko j e doln 1'11 " 1
no in dne 9. julija 1835
je podal v Konstantinopel
mu pa tam podnebje ni ugajalo ^
čez leto in dan po nasvetuj. °'
in z dovoljenjem svojih
kov zopet vrnil v domovino.
Ko se je nekoliko okrepil j e

od provincialnega kapitelja izvl'‘l
za tajnika provincije v Gorici, kjer ''!
bil obenem tudi pridigar in lektor ?
lozofije.

* * #

Pa stara želja iti v Ameriko se ga
je zopet in še z večjo silo polastila.
Po večkrat ponovljenih in prav gore¬
čih prošnjah je spomladi 1. 1839 dobil
zaželjena dovoljenja od svojih redov¬
nih predstojnikov in posebna priporo¬
čila od rimske propagande, katera ga
je določila za škofijo Philadelphia,
Pa., na kar si je dne 7. avgusta 1839
vzel potni list za tri leta, zapustil Go¬
rico ter se preko Trsta podal čez
morje v Ameriko.
Ko je v Philadelphiji stopil na novi

svet, ga je škof F. P. Kenrick poslal
v severozapadni del Pennsylvanije, ki
je bil zelo obširen; raztezal se je čez
malodane vse ozemlje, ki zdaj tvori
škofijo Erie, zlasti po okrajih bik,
Crawford, Mercer, Clarion, Elk i°
Clearfield. Tudi je moral oskrbova
ti Erie, Elk Creek, Meadville, French-
tovvn, Shippensville, Clarion ter dru
ge misijone in postaje. Sicer katohs
ko prebivalstvo v primeri z r< lZSl ‘
nostjo tega ozemlja ni bilo veliko, |
se je dan na dan množilo vsled mT11
stanega priseljevanja iz Evrope, z •
sti z Nemškega.
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y ,n(GtuEne n« obali Erieškegn j
fcjrrje^v-esranov«), jp '

,/ „wog"stevtlno nemško naselbi
jn ji postavil leseno cerkev bn4.
,r r0,rtl 1S40 škofKe»rick bit
0vil na čast Brezmadežne ?°'novice Marije. Skoraj 10 <>( ‘P'j w,y

Precej.
I i*pevice Maiij^.
jr proti jugu se je nahajal precej

""siioii pri Elk Creek-u:: !„,ški m>s'j°n P1

ka dva meseca enkrat. Okrog 40 mili
dalje proti jugovzhodu je ležal nem¬
ški misijon Shippensvillc, ki je po¬
lagoma rastel in si postavil lastno cer¬
kev iz lesa. Se nekaj milj dalje pa je
imel tam še razne druge postaje.
Razume se, da je bilo po tem raz-

sežnem ozemlju raztresenih tudi mno-
<ro katoliških družin, ki si niso moe-o

štirje bratje Pirnat in

menda McKean imenoval )
. r ,oveC OUtSS -U(> kapelo, katero je p. 1j qq

k,,val enkrat v 6 tednih- Kakl 1
""'j dalje na jug je ležala n.P ^
""jonska postaja Meadvi l ’
" 'l (»<1 tam pa francoska nase n
"'“‘lihivvn s *.U) družinami, _ .
''"'“lili- lončno cerkvico sv. llil)(> ^

1 i1* nah misijonar obishova

ikef iz Helene, Mont.

le ustanoviti svojih misijonov, ker so
bile pač preveč uboge in razkroplje¬
ne, Težko je dandanes razumeti in še
težje prav ceniti težave in samozata-
jevanja, ki jih je bilo treba duhovni-
kn prestati, če je hotel obiskati Ir r.u-
ptiščene duše. Pota so bila popolno¬
ma primitivna in silno slaba, ako J"

■ ■ -•i.iin. Vila so sc večinoma
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rnrodiriie gozdove, po katerih \ elikanski kravji zvonec;
.stopala človeška noga. no zavihti. Njegova V„J<sl{(i7.1 IH .

io redkokdaj stopal HM ■
j.tega je bilo pa še nebroj drug
neprilik.
Kljub temu je pa oče Ivo obiskoval

te naseljence, kolikor so mu dopuš¬
čali čas in druge okolščine. In nje¬
govi napori so bili stotero poplačam,
ko je videl, s kakim veseljem so lju-
<lje pozdravljali duhovnikov prihod.
Po bliskavo se je raznesla novica od
naseljenca do naseljenca, da bo jutri
sv. maša v tej ali oni koči. Ko se je
drugo jutro zaznal dan, so ljudje za¬
pustili svoja borna domovja, vzeli
svoje otroke v naročje in šli mnogo
milj daleč skozi goste, brezstezne goz¬
dove, da se udeleže sv. maše, da zo¬
pet slišijo božjo besedo in pristopijo
k svetim zakramentom.
Kolika razlika med temi starimi,

resnično katoliškimi naseljenci in nji¬
hovimi današnjimi potomci, ki se v
svoji mlačnosti in zanikarnosti često
niti ne zmenijo za službo božjo, dasi
jim stoji cerkev pogosto tik pred no¬
som ! Mesto tega rajši sedijo v ko¬
ki beznici pri pijači, zabavljajo čez
vero in duhovnike ter se bahajo s svo¬
jo naprednostjo.

Ko so se ljudje jeli zbirati v določe¬
ni koči, so se najprej spovedali, po¬
leni pa se je začela sv. maša s skup¬
nim sv. obhajilom.

l J ri neki taki slovesni priliki se je
zgodilo, da se je naselnik, v čigar ko-
‘•i si* je ravno čitala sv. maša, domi-
-lil. kako ji* v stari domovini pozva¬
njalo med povzdigovanjem, da se o-
P'mini vernike na ta najsvetejši del
ni a S.e. |)a Ke torej tudi v njegovi ko-
‘u dostojno naznani ta slovesni tre-

''kloni si- pod postelj, izvleči*

. \T • IU & ta,no zavihti. Njegova vnema j* h 8
po velika, da je zvonil š* ^-
povzdigovanju, dokh-r er«1 e® lil
nek sosed, da naj odloži ZVJ. ' u

-v r * 1 *Ali, ki ssmo

r<Uv.,
, , . vslpd
liovnih ugodnostij postali čist '
jeni, se sicer temu dogodku s
ali če pa pomislimo, kako redkT^'
vi naseljenci po amerikanskih
in samotah imeli priliko \
s\. maše, bodemo pa radi pritrdili
nemu staremu pionirju, ki j0 reJ,'j
da je bilo v teh, iz okorno obtesanih
tramov zgrajenih kočah več resni
ne pobožnosti, kot pa je jo zdaj v mar- \
sikaterih poslikanih in lakiranih cer¬
kvah.
Koncem pomladi 1. 1841 je č. g, Ivu

Levec zapustil zapadno Pennsylvani-
jo in se preselil v mesto New York,
ki je tedaj štelo okoli 330.000 prebi¬
valcev. Bil je tam sprva kaplan v ve¬
liki nemški župniji sv. Nikolaja. 0-
krog 1. novembra i. 1. pa je P08^
župnik ravno tam. Kako velika je
bila župnija, je razvidno iz tega, da
je L 1842 štela 389 krstov in 72 po¬
rok. Dela je imel torej dovolj, l< ir
je bil skoraj ves čas sani, zlasti z so
sko mladino, ki je zahajala v
šole. Le ko je o božiču 1. 1841 Plist ,
v Ameriko drugi slovenski i,ancis

. čez
ie do¬

ka n, p. Oton Skola, in se
pri njem nastanil, pomagal mu je
bre štiri mesece oskrbovati njegovo
mnogoštevilno čedo.

# *

Proti sredini avgusta I. 1‘S-L i '
Levce župnijo prepustil oo. •’C ( I ,M,| I I *
ristom in se vrnil v domovin" m'

lisi
bisk in menda tudi, da si da pol " 1 ""
Podaljšati za druge tri leta. ^
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t(,j priliki tudi na Dunaju, p,.-
1 ,i.ii v Ainu 11\o niosof*'!povratku (<1 .lanuar
1 ps-tf SO mu JO pridružil e. o-, j .
Loc i* ljubljanske škofijo. Stopil'
sffl na suho v New Torku dno 2;j

maroa.
Počim jo g- Godec odšel dalje na

^pad v Detroit, je pa g. Levec še lla _
daljna tri lota ostal v ne\v-y0rški
škofiji- ki je tedaj obsegala Še celo
državo Aew ^ ork. Meseca aprila,
1843 je bil poslan v Rochester kjer
je 23. i. m. prevzel nemško župnijo
sv Petra. Bil je tam prvi stalni žup¬
nik.
Pa bon,° tamkajšnje razmere bolje „

meh, treba nekoliko pojasnila — Kri '
m tedanjo ameriško zgodovino , ve, koU-

31>AR

121
;ar^ aU So°rn!ki >0(Vr«MlU rnk '“«i Um.

ostati VO(l in n«pr<3ok v »
da mesto »o VURm! T"
ponujan.,o, zlasti v onih riuh ko°lm V'
®V. k?v. v Amtnki ie mlad« bko ,, v * ‘ *

v m' p»»»nni, ,.,.rkv.noh\;;; "*'•
bl,e V'"' ur€*®n® aJUS n

redko so klpirarii skušali razširiti svote
V'?.' IU u*tcp'vali škofu in duhovniku. lb>
t, ‘h . so "Aon upravo cerkvica imetja v
svoje volu- in iz duhovnikov napraviti hlap-
e e, ki bi smeli opravljati božjo službo, mi-
dihati, deliti sv. zakramente itd. le, kakor
in kadar bi so ključarjem prav zdelo Kri
ca' i so, da se duhovnik ne sme vtikati v
upravo cerkvenega premoženja. Ko sn pa
cerkvene finance privozili na rob prepada,
kar so je pogosto zgodilo, so pa zopet <lu-
V,ovnika dolžili, da je on temu kriv, ker m«
r.ie ne briga za cerkvene kolekte itd T v
ki jucarska prevzetnost se je tako razpletla
in povzročila toliko zla, da je še dandanea
znana v zgodovini pod imenom “trustee-
ism ’

, go pokop
prižiga svečo pred križem

j le voj**0 '
.ali Pad
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li «»*
j»r
sr
irrtil mm'
ključar.P

lieatm
rkov (»'

•n i i |
, Jožefu« 1

V l/lll‘

vili Nemci svojo
. 1 N.Irt. A kmalu

<lil frualculam, l<i je
lnyrri(lilo. Ko no

proti ključar
da so mu župijani izro-

Ker je župnija liit-

ime k ongregncijc

jr med njimi
dulioviin po vrati so

_v_ .,, to mim i vladali v prazni cerkvi, in a-
ni ,' e prLd t ja redemptorist n. Samlerl

LT ™ liarag« večkrat omenja. Ko je našel
eerk vene ne une vvelikem nereduI, j« odloč-
n0 naatopil -«*fi kliučarnki v lndi in os a
tam le pod pogojem,

em-k v...... i.iagajno^B ■■
ro rMtla, ji jo postn\ il novo v ec.?o merkov
ter jo inkorporoval na
na j s v. Od lešnik n.

To pa ni liilo po godu nekaterim nezado¬
voljnežem, živečim v za padli 0 ni delu mcuta.
Zato se jo spomladi 1. 1842 zbralo 12 mož
in sklenilo, da /grade drugo cerkev («v. Ve¬
tra), ki ne lio tako daleč in katero bodo
sami vladali po svojih lastnih načelih. Ku¬
pili so si zemljišče ter poslali nekoga v
Nevv Vork k škofu Hughes po dovoljenje,
da smejo graditi cerkev. Akof ho je seve¬
da začudil tej prošnji, ker še, ni bilo dolgo,
kar se je dogradila velika in nova cerkev
sv. .Jožefa. Toda zdelo se mu je boljše, da
jim da, če je res treba druge nemške cerkve,
pismeno dovoljenje katero pa, morajo rc-
demptoristi pri sv. Jožefu potrditi. A ti
so le predobro poznali uporniški zna¬
čaj ust rojit el jev te nove cerkve. Zato
jim niso hoteli niti oni niti irski duhovniki
položiti ogclnega kamna. Tako so to mo¬
rali možje sami storiti. Porabili so to pri¬
liko in dejali v votlino ogelnika dokument,
ki pravi med drugim: “Daši so nas očetje
redemptoristi jako ogol jufali, bomo njim na
kljub vendarle postavili katoliško cerkev,
katere se pa ne sme ne prodati, ne odvzeti
ali oddati ali izročiti katerikoli osebi, dok¬
ler temu nasprotujejo cerkveni udje eden
proti trem. ’ ’

Akof Hughes se pa s takimi stvarmi ni
šalil. Ko so ga prišli prosit za lastnega du¬
hovnika, jim je odločno odgovoril, da nima
nikogar na razpolago, pa če bi ga tudi imel,
bi ga ne poslal takim, ki grade cerkve iz
golega prepira in strankarstva. Ker pa sla¬
be stvari ni hotel še poslušati, je šel sam
v Rochester,zaslišal nezadovoljneže in kore¬
nito poučil zapeljano občino o njenih dolž¬
nostih. Tako je bolje prebivalstvo zmagalo
in dovolilo škofu vse, kar je zahteval.

Ko je bila cerkev sv. Petra za silo dovrše¬
na, so ga zopet prišli moledovat za duhovni¬
ku. Zuto je škof meseca februarja 184J u-
kazal župniku sv. Jožefa, naj cerkev otvo-
ri in tam mašuje, kadar utegne, dokler ne
dobi drugega duhovnika, katerega jim ob¬
ljubi poslati, kakor hitro ga bo imel. Ta¬
ko je torej naš p. Ivo Levec, postal župnik
cerkve »v. Petra.

" |M ...

"■ “'i« i«;
'»j

Rochester leži \
dolini (»enesoo, katera je
sli radi pšenice, ki se je tam
vala. V mestu samem, ki Jt. „U>1
20.000 prebivalcev, so bili tetin
večji mlini na svetu; nahajalo'
1 ain tudi mnogo žag in raznih dnj'
podjetji, katera je gonila velikan*^
vodna moč slapov reke Uenesee. ki p.
če skozi mesto.
Župnij*1 sv. 1 'etra je bila ustam..

vi jena l< ( d smo slišali - l. 1H42 v
zapadnem delti mesta, kjer si je ,M).
slavila precej veliko leseno cerkev,
V pritličju, narejenem i/. kamenja, je
imela prostorne sobe za šole in stanu
vanje. za. duhovnika, katero pa za
Lovčevega prihoda še ni bilo dogotn-
vljeno. Cerkev so tlačili veliki dol¬
govi, a župijani so bili sami siro¬
mašni delavci.
Prišeil,ši v Rochester, se je p. Levec

pogumno lotil dela; olepšal je in z
vsem potrebnim opremil eerkev, ka¬
tero je s škofovim pooblaščenjem dne
29. junija 1842 blagoslovil na čast
kneza apostolov, sv. Petra. Dovršil
je tudi stanovanje in znatno zmanjšal
težke cerkvene dolgove ter tako žup¬
niji zagotovil nadaljni obstanek.
Storil je mnogo tudi za krščansko
vzgojo mladine.
Kljub njegovemu nesebičnemu de¬

lovanju so mu pa cerkveni ključarji
prizadejali mnogo sitnosti, zlasti za¬
radi gmotne uprave cerkve. Zato jd'
je spomladi J. .1845 zapustil in vec
tednov upravljal cerkev sv. Troji'* 11
v VViliamsburgu, Montrose A ve., Id
zdaj tvori del J>rooklyna.
Med tem so pa /upijani cerkve sv.

Pet ra spoznali žalostni položaj, v Ka¬
terega so jih pripravili ključarji.
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liodolje zbrali in z veliko
' " gonili, tl« s<* ključarje odsta-
’' 7opet nazaj pokliče p. Leve*

tl* . nrtf»nn«ti *«<•—

W(

. lil« „ **• *jevca
, * . Prepust! casna cerkven«
" v». Tako se je p. Iv0 spet *
/Rochester.

' Rako dolgo je tam ostal, Se m:
tlj«b dolgotrajnemu pozvedovanjn
oi posrečilo netančno dognati. jIo
ralo je biti vsega skupaj približno
tri leta- Tollko J6 pa gotovo, da ga
r drugi polovici maja 1. J ,$46 že n;
bilo več tam.

Zapustivši Rochester, se je vrnil v
domovino, kamor je prišel dne 12. no
vembra i. h z namenom da doma pre_
aVi ostale dni s\ojega življenja. Želel
je ostati v Ljubljani kot pomožni du¬
hovnik v frančiškanski župniji, kar
sp mu je tudi dovolilo.

knjig”'' —

septembra 1850pa jo pastmo-.t v „
banonu.Pa.,kjerjehrtprvi ,iu-
hovnik. župnijajeprvotno \t
Aiu. \ lk.tm t-\ nemškega pokoknju;
spadalo je pa todaj vanjo tudi nekaj
Nemcev in Ircev izEvrope. S*danji
župnik ondotne cerkveDeviceMarije
mi je pisal, da je p. Levec (sodft- po
vzornem načinu, po katerem jt* v»*U\
župnijske knjige) moralbiti zgleden
duhovnik, in da se ga še zdaj nekate¬
ri stari ljudje z veseljem spominjajo.

Vendar mu pa ni bilo usojeno, da
bibil dolgo užival mir in gostoljubje
rodne grude. Komaj se je dobro o-
krepčal, že se je znova namenil v A-
meriko, dasi so mu to resno odsveto¬
vali. Čutil se je zopet dovolj krep¬
kega, da še nekaj let misijonari med
razkropljenimi ameriškimi katoliča¬
ni, ki so bili duhovne pomoči res več
ko petrebni. Zato se je na jesen L
KK spet podal čez morje.
^rišedši v Ameriko, je vstopil v

škofijo Philadelphia. Škof Kenrick
je postavil za špirituala v konven

t(J presv. Srca v Eden Hall-u pri Hol-
'nesburgu blizu Philadelphije. Obe^
fl<lri je bil tudi; i. ■»

„ ne une'_ A Aliiaaeipnl3 • ^
ji* Viil tudi katehet na OI‘ gr

• ksi< iji, katero so gospe pr‘j' tudi
odprle 1. 1847, ter je de]o™ rje
'ojouaril po bližnji okolici

^fed teni je na n t
ni več za nanonm eCSp02,lal-<1*
Srce je sicer še h," "'1S!Jousku <Wo,
ali , V Slcerse hrepenelo ostati dalie
čaie Bič m°“ “U "is('

• 11 je namreč že prileten i„ pe.
sati mu je vidno začelo tudi zdravje.
I osebno trdnega zdravja sploh nik-
dai ni bil, kot smo videli, še bolj
so mu ga pa izpodkopale misijonske
dolžnosti, katere je izvrševal, dokler
je mogel. Naposled se je pa tudi nje¬
gova železna volja morala ukloniti.
»Sklenil je torej dati slovo Ameriki.
Okrog srede septembra 1850 Ne je

za stalno podal nazaj v domovino, ka-
mor je prišel I. 1851. Bil je zopet
sprejet v provincijo, in da si ukrepi
podkopano zdravje, so ga predstojm
ki poslali v mirni in lepi samostan
Vazaret na spodnjem /-»jers

ne da lu In1 11 n'a b umrl,
oktobra 1853 mirim m I'
star 63 let.
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Malo, skoraj Iti smola roči nič so
sedaj so ni čnlo o naših ženskah v

Ameriki. Imamo precejšnje število
raznih slovenskih časopisov, ki prina¬
šajo našemu narodu vsakovrstni* no¬
vice. koristne in nekoristno, slabe in
dobre, politične in nabožne, samo za
naša ženska nprašanja se nihče ne
zmeni. Ali pa veste kaj .ji* temu
vzrok? Naša lastna brezbrižnost. O-
prostite, če govorim naravnost, toda
ako nekoliko pomislite, mi morate
resnici na ljubo pritrditi.
Poglejmo nekoliko okrog sebe ! Ko¬

liko deset-tisoč nas je v Ameriki!
(tovorim samo o ženskah. — Koliko
deset del ji že živimo tukaj in kaj smo
danes! Niti ne upošteva se nas. In
zakaj? — Ker nam je vse eno! Ali
ni temu tako?
“O prosim, saj imamo precejšno

število ženskih podpornih društev.”
Ida to je že lepo in hvale vredno, a
ne smemo pozabiti, da imajo druge
narodnosti, svoje lastne ženske jed-
note,
•Sicer pa ni moj namen razpravlja¬

ti. kaj imamo in kaj nismo storile.
Pojdimo raji takoj k stvari.

< e opazujemo delovanje žensk dru¬
žbi narodnosti, zlasti amerikank, za
I azili bodemo, da vse njih delova
n l' tremi za vedo ju izobrazbo. Ko
Id o imajo napriiner ženskih časopi

sov. podučnih mesečnikov, K
katerih se seznanijo z vsemi
vejšimi in modernimi idejami m „n
pravami, katere mora vsaka navmlu,
ženska poznati. Skoraj ga ni lisi.,
ki bi ne imel poseben mlelelek /.«
sk(, In čemu? Kot to je edina pot „
juipret Uu.

I

Kako naj gospodinja napravi <1.,
bro kosilo, ako sploh ne zna kuhati?
Kuhinjska veda ji lahko poinatsa.
Nauči se je s pomočjo branja v ta
namen spisanih knjig in časopisov.
Ali, kako naj se ženska obleče času
in kraju primerno, da se ne osmeši
pred svetom, ako ne ve ničesar o mo¬
di. To pa zopet najlažje izve iz čašo
pisov, ako ne ve ničesar o gospodinj
stvti. Zopet to lahko izve iz časopisov.

1

Gospodinjstvo, kuha, vzgoja, oble¬
ki’ vse to so umetnosti, katerih se
moramo učiti od družili, in katere so
veliko večjega pomena za našo srečo,
nego se to splošno misli med nami
Slovenkami, Najbolj napredni naro-
(,i so t( > zpoznali in tudi vse storili v
d.jili prospeh,
\ idee veliko potrebo našega žen-

s ! va, smo se odločili posvclili ženslo'-
1,111 vpruHuiijii par strani v tem kok

Upam, da bodo Slovenim

‘siror,J Amerike z zanimanjem sproj«*
J< ‘ kilah* Ir članke.
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,»! • ■ i ^ olik0 v >
rfiS<in n« P^ ,n,u,nh v clnm v h0Nli ie S, t! ,

.i,i Hudson. Ena izmed k„ . Vs«kdj.n;.h rt'l<i H u^son * b' na > zined
ji 0 ' |. me nekega popoldne
ul' ""‘"'voi dom. Ko smo hodile ter!prid

v> n<l^sa' po ulici, obrne mojo ‘ ldJ< 0 žo,, “ "
.Icdik^ se nizka lesena hišici

Ko s«mi vi ; u , " ,l* »<b>
Vu, »mo.

•»St »a
. V(>nin--

m*10 njenimi cvetlicami. Cela
.k' 1 '" 1' vrtoUi je izražala izvanredno

nst 11 , .
‘ ,rl1 verando v ospredju obdana z

,sDO *

ter n,,;,. . z\>,Vr ,
zono v u *«»vlrilT

fQnom jopieu x r-i? m
troei ivf... , 7 ra*i«r*en»Ho ...

1
‘‘Kako preprosto krasna

°? senl vskliknila nehote
j 0 moj dom”, pravi in se na-

jo moja spremljevalka. Nisem
^ la načuditi. Povem vam dra-
"itateljice, da tako uborno male

'' j, onem tako snažno-udobne hiši-
]Uselll videla v svojem življenju.

;.jm) ljudi, oče, mati, dva sinova
u ,_ive hčere prebivalo v nji. Samo
;t j r j sobice z nizkim stropom, da ga
ahko dosežeš z roko, imajo na raz¬
polago, a vendar tako uzrozen red in
snaga.
\isem se mogla premagati in vpra¬

šala sem gospodinjo: ‘‘Kako morete
v tem malem prostoru in na vrtu
vzdržati tako vzoren red ? — O!
b) bi vam, drage čitateljice, mogla
("'kazati oni rajski vrtiček za hišo. —
Zadovoljen nasmeh zaigra na obra-
/M ^uice, na kar mi odvrne: “V mo-

1 lu b mora vsak držati svoje stvari
mhi, drugo pa opravim sama brez

posebne težave”
’'‘b besedah, drage rojakinje, ti-
s,< skrivnost, če je gospodinja
1,1 IIJ natančna sama, laliko za-

h in red od vseh članov
in tako hrez posebne-

" b, bko vzdržuje red. (iospodi-
^ib'a j i j zapovedoval ka v

Kakršna je gospo-
•h' njen dom.

du ot;: uM **
1 nusliš dim.r., N' v ,u‘rv-

f UU)Ž vcsel tak,Pa <p'da
***** » prip ri U ..

;;uv p° h*.
Marsikatera se j.,,,,,. " L

"" .. vdSaP*',,.'^
m«a! Toaa, ali l

Sr v rda privadiH’ i*
.*. . .V. vsako delo ob

svojem času, obleci snažno sebe in
otroke pred večerjo, tor imej vse v
redu, predno pride ostala družina iz
dela. \ idela boš, kako bodo vsi za
dovoljni in ponosni na te. In kako
se bodete po večerji zabavali v doma
čem krogu svoje družine v čedni liiši,
vsi snažno oblečeni, mislila bodeš,
da se je Tvoje življenje spremenilo v
večno nedeljo. Sprevidela bodeš, ko¬
liko srečne zadovoljnosti ti bo nudi¬
lo tvoje, če tudi borno življenje, nko
držiš red in snago v hiši.
Snaga in red sta oni sredstvi, ki

spremenita še tako borno stanova¬
nje V prijetno osrečujoči dom.

dela nam žen*
Malokatera * " k#kor r„vno

skam toliko 1>"'S!' ' 110Va iu»-
liolcka. Ve.. • . sledi-
da, tako da m • , muh 1 »•
ti vsem novostim kaU
ris. . , , .rovorjeiij ' 1 ’ M 11

‘ Ki,ko "eX^b- ..mislila im*rs



AVIi MARIA KOLEDAR
1 2fi

vriska moda !
vrsiico. Mo. pa pariš*•ji v. vendar mi do-

P!'!'r točk glede ob-volitc. d« omenim p»t toi .

,ok;- t vn se spominjate. kako smo
se oblačile v starem kraju M ■ •
ra se bo nehote nasmehnila. Prl *'
spominu Tmli se še spominjate,
koko zavidljivo smo opazovale izo¬
bražene .lame. ki so se ponosno spre¬
hajale mimo nas v modernih oble-
kali s klobukom na glavi! — Ha vse¬
ga se spominjamo in ni se nam treba
sramovati! Nam ni bilo dovoljeno
oblačiti se po volji, po našem oku¬
su. ampak smo morale oblačijo to- kai
nam je bilo po stanu predpisano. . . .
Y Europi je morala biti razlika med
prostaki in izobraženci. Poleg tega
so pa tudi naši vzgojitelji skrbeli za
to. da so v nas zamorili vsak čut za
kaj lepega in finega. Dostikrat pa tu¬
di nismo imele prilike seznaniti se iz
modo ter si ogledati vsa moderna de¬
la šivilj. Tako smo zrastle v popolni
nevednosti, glede te važne zadeve.
Kako se okusno in primerno obla¬

či je umetnost, katere se priučemo še¬
le po dolgih poskušnjah. Zato se
nam ni treba stramoviti, ako se ne
znamo tako oblačiti kakor naprimer
Amci i kan ke. katere njih skrbne mami¬
ce že v zgodnji mladosti vadijo v tem.
Amerika je dežela svobode, kjer

snu, vsi jednaki. Priprosta delavka
se lahko ravno tako obleče, kakor
največja gospa in nihče ji tega ne
Im zameril, ro se lepo okusno in čed-
,m u'v «P»dobno obnašaš, ko
V. n‘H Ma lz IMV, iod, te bo vsakdo obču-

k»k‘>r najimenitnejšo damo.
P« <»b .-nem dokaže, da uas

/j" J ’ ' " i,h "" 1'bzimjo, sodijo vo.
..* "" io obleki. Od¬

tod je obleka tolike nažuostj 1
na. Ravno v tem pa mi
rodi veliko zagrešimo, kar „no
števanio velevažnosti to resni,.
tako zgubimo veliko na našem
pri Amerikaneih. Kar ne morem, 1,1
izmebiti onih nazadnjaških starat'.*
škili idej !
Ne davno sem bila v nekem iu,i„

strijskem mestu v Pa., kjer j e tlu( .
veliko Slovencev. Ko sem bila v ne
deljo pri sv. maši — imajo nanmv
svojo lastno cerkev — sem na veliko
moje začudenje videla, da so prišlo
Slovenke večinoma odkrite ali pa v
rutah na glavi v cerkev. Seveda, tudi
njih obleka je bila popolnoma staro-
krajskega kraja. Pozneje sem vpra¬
šala, kako je to mogoče, da se tu v
Ameriki, med tujimi izobraženimi na¬
rodi, že vedno drže svoje stare neo¬
kusne noše. In veste, kaj se mi je po¬
vedalo?! — “Sram jih je oblačiti se
po amerikansko in nositi klobuke
O, koliko žalost in sočutje sem obču¬
tila za ze nevedne sirote ! Tora j obla¬
čiti se po zastaralen) kroju ter biti v
zasmeh vsem naprednim ljudem, jih
ni sram, pač pa jih je sram oblačiti
se tako, da jim bo v čast veselje in
ponos. O. kako smo še daleč!
Drage mi Slovenske- ki se ne zme¬

nite za svoj ugled in za svojo čask
vedite, da s tem osramotite ne le sebe.
ampak cel narod. Voditi morate. ,lil
ima obleka vzvišeni pomen, katerog 1
morate vedno imeti pred očmi. Mi M
moramo oblačiti lepo čisto in spod* 1 ''
no ne zato, da podpiramo naš osM’
ni napuh, ampak za to, ker je to dolž¬
nost, katero imamo do naše druži 1 "'
do svojih prijateljev, do svojega " !l
roda, da stom rešimo njegov zuuiioJ 1
ugled. Ponos vsacoga naroda aio |,w
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U<T V t ('111 j(‘ Ml-
,. v jš('iia naloga je nalo-

1 ” 11 nas žensk. Ali so bo-
r8 nl ‘,n”

jiU
it i)<

<n
* potiti*-X' in s,O-<>S- -
pokažimo (la znamo ceniti in

1 " |)jM /Julo amerikansko prostost
. listne stvar. ki v srečo in pn_

osoli-
j„ jcako to doseči! To je popolnoma
, k(, Skušati moramo pridobiti si
,jr(>hiuh vednosti s pomočjo čita-

(!Jj popisov in posnemati one ki so
. izkušeni.
Dražili oblek si ne moremo kupova¬

ti. to tudi ni absolutno potrebno,
ejauie točke na katere naj vsaka žen-
.;a pazi pri obleki so.- moda, prepros¬
ili in snaga.
Imela sem priliko opazovati Slo

Mike v različnih krajih po Ameriki.

\ KOLEDAR

v malih in velikih•t .■» *' _ »nestih. n«
zapozala, da so povsod nekako nara«l
»».laske v modi. tako. da se vedno ne-
kohko spoznajo od drnzih. č>nm to
draee rojakinje1 Nikar ne pozabi.
mo da so ljidje in narodi, ki nam da¬
jo modo ueenejši in naprednejši od
nas. Hote ali ne hote jih moramo po-
smemati. ( im hitreje to storimo, toni
več naprednega duha pokažemo. Me
ženske pa moramo hiti napredne, če
hočemo kaj veljati.
Sicer pa nam ni potreba sprejeti vse¬
ga, kar nam modisti predpisujejo.
Izberemo si lahko nekaj, kar je za
naše razmere in kašo najprimernej¬
še Najpreprostejša obleka je lahko
krasna
Dostikrat je zares smešno videti

žensko na cesti, ki ima na sebi vseh
sedmero mavričnih živokričečih barv.

^njenega vojaka peljejo s postaje v bolnišnico.
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i n celo na cesti ne-
' “'J- 1 '* Obšito z bliš-
"T ' ' in srebrnimi in zlatom
'''" 'T, „ kar se more oble« abso-
k "ra ; L večerne veselice. Naj-
l”"ii prestopek zopet fm okus je na¬
šopiriti se preveč.
Svetovno znana igralka premikajo¬

čih slik Anita stena,-t. je pisala za¬
nimive členke v N. Y. Journal. Med
drugimi piše: Me ženske dobimo poli¬
tiko od mož, vero nas uče duhovniki,
obleka in pa kako naj se oblečemo, je
pa popolnoma naša stvar. Ženska ka¬
že vso svojo zmožnost in intelegenco
v tem, kako se obleče.
In še nekaj ! Ali si kedaj zapazila

kot žena, kako ponosen je bil mož na
te, kadar si lepo -in snažno oblekla.
Kako vesel Te je spremil na sprehod
in kako prijazen je bil steboj. Ali
si kedaj zapazila kot mati, kako lju¬
beče so te občudovali otroci, ko si ob¬
lekla nedeljsko obleko? Ali se spomi¬
njaš kot sestra, kako ponosen je bil
Tvoj brat na te, ko te je fino obleče¬
no spremil na društveni ples? Naša
človeška narava je tako vstvarjena,
da zelo ljubi lepoto ter v nji najde ve¬
liko sreče.
Zato rojakinje snažna okusna in o-

sebi primerna obleka bodi naš ponos.

OBNAŠANJE IN OLIKA!

Oe govorimo o oliki ne mislimo na
ono prisiljeno, brezmiselno obnašanje
domišljivih ljudi, kajti to sploh ni
olika. Prava olika in izobrazba je lju¬
beznivost, ulj ud n ost, dobrosrčnost in
plemenitost srcu. Podlaga vsemu te-
,n " f,a J, ‘ s Pošt ovarije samega sebe in
družili.

KOLEDAR

i '".i' življenj
di po Ameriki, najdemo
malo teh lastnosti. ’ pn'
Gospodinja naprimer u. -

malo spoštovanje do svojci ^
ako je nesnažna tor Se
prepira. Mož ne kaže spošniv!^ -
družine, ako umazano govor'^ ,|f’
lo kolne. Kaj naj pa rečem ^
Sevanju! ? To so veliki prestop
kažejo najnižjo stopinjo oliko k!
kje jo najdemo več, kakor ravn* ' n
nami.
Resnici na ljubo moramo prjzn .

da nosimo zopet me ženske velik',’
krivde na tem. Zlasti v tej točki
možki ravnajo večinoma po ženskah
Ako je gospodinja uljudna, dostojna
ter zna spoštovati sama sebe in svo'
jo družino, se bodo vsi v njeni hiši
ravnali po njej. Isto velja v nasprot¬
nem slučaju.
Uljudna mati nauči svoje otroke

uljudnosti in spoštovanja že v zgod¬
nji mladosti. Posebno v tem slučaju
velja pregovor: Beseda miee, zgled
pa vleče. Od mladine zavisi cel pri¬
hodnji narod. Otroci vljudni, olika¬
ni, spoštljivi, — cel narod greeen. Vi¬
dite toraj velikanski pomen in odgo¬
vornost ženske, —
Naši ljudje so zlasti malo izbirčni

v besedah. Celo taki, ki so sicer u-
zorni, o, kakšne izraze rabijo! Koliko
neslanega govorjenja in kletve se cil¬
je povsod. O, ko bi se naši ljudi''
zavedali kako ostudno se to sli* 1 -
in kako globoko jih poniža tako
vorjenje. Zato vsaj me ženske Pi,zl
mo, da to kolikor mogoče zahraii' 1 ""
Gospodinja ima moč uplivM’1 1,1

družino, da se v njeni hiši nikdoi u
slano ne govori. Dekle z d ost oj a'
obnašanjem v družbi mladine, I' 1,



■0 dniibn, kakor tudi p0.
‘M so v som dostojni.

u ,n io prirojen nekak po¬jili' •' . i ,* N-,,tn n nJ nikakor slaba lastnost
.."^'"^nskam jo prirojen nekak po.
** ni nikakor slaba lastnost

pos k ' 1 nfll0o brzdati in porabiti v
krt * korist. _f. c pred <Jvemi (ltl ^bruhnila v
^ \ vojna. so hoteli nekateri širo-
^vieži z«P,esti t,uli Amel'iko v *
k(1,I> \* ;1 š modri predsednik \Vo(

‘ ei\ zapiOSU tulil auieruo V t0
k°ns \'a š modri predsednik Wood-
V jn<\Vils°n se je tedaj izrazil na nc-

mkem zborovanju v VYhU,V\pVu.j\ u
kole • “ Amerika je prepcm.^na upežl”

Tako moramo bili tudi me i.. n%ke
preponosne 7.a vse. kar je mr.kegs m
sramotilnega 7.a nas. Ve»\no in \>ov-
sod moramo storili samo to. kar nam
je v ponos in čast. Ako to storimo
potem smo olikane. Vt*\ed in spošto¬
vanje si moramo pošteno za^lu/.iti ako<fii hočemo uživaliC

Slovenska kuhari ca.
pet jedilnih listov za postne dni.

j paradižnjČna juha z rižem. — Pe-
r-ene ribe z limono. — Vmešan
krompir, zelen fižol, kamure v so-
j H ti. — Češpljevi cmoki pečeni.

<) Krompirjeva julia s čebulo. — Po-
hane rike. — ParadižniČna oma¬
ka, kolerabe, pečen krompir. —
.Jabolčna gibanica (štrudel).

3. Zclerjeva juha mlečna. — Rižoto
z gobami, opraženo zelje z ribo
natlačeno. — Barovničev paj, ka¬
va.

1 Grahova juha. — Maslena riba,
nudelnov puding ,zelen fižol v so¬
lati. ocvrta jabolka, čaj.
'lešprenova juha. — Ajdovi žgan¬
ci in kislo zelje, stokfish. — Sme¬
tanovi štruklji. — Sadje.

Obrani kuhenski recepti.

Karfijolna juha.

Kl,,,aJ v slani vodi na male koščke
vrezu* /»*,. , ar 'tjolni cvet. Ko je dovolj
fr. f/H (b*nj v svctlorjavo prež-
"«ije, U-r /.ali) /. juho, v kateri sLJa_
' hal. Lahko skuha« v juhi tud

^aUpajovBjMocvrtei.^

Francoska juha.
Osnaži rumeno repo, petršilja, rele.

no, o irovta, čebule in krompirja, /.re¬
zi vse na ozke rezance, katere duii
toliko Časa na suroven maslu ali moz¬
gu da postenejo lopo rumeni. Potem
odlij mast, ako jo je preveč v kozi,
poštupaj ostalo nekoliko z moko in
ko se zarumeni zali j z juho. V juhi
skuhaš lahko malo zelenega graha
ali narezanih gob, ali če tega nimaš,
pest riža, ali pa deni vanjo ocvrtih
žemeljnih kock.

Pečeno kislo zelje.

Skuhaj do mehkega kislo zelje. Po¬
sebej pa nareži v kozo na mast po

■ ule Ko se ta prav malo /.arome-
•, ,;5„nol drugo žlico moke. Ko

m, pride«1 se pol - 0dce-
je praženje r—dem^4 .)iec

ic”°, klSl° kisle smetane. Po-
zelnice m 4 y z 8Urovim nia-
tem pa namazi o na majhm*

slom ter dem ^ane svinjimG t0
kosce zrezane kuham
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, 1>ot0„, eopot svinjino inV, -slo /tl.irt. 1 model
»ljo, t«ko dolgo, w

poln. Zadnjo lego pcmi *
vnotonini jajcem ter jo I
kruhovimi .Irobtinaim m speci ze J
v pežici. Potem ga zvrni previdno,
do se ti ne zdrobi, zreži kolač na kosce
in on nesi n<i mizo.

Nadzemeljska koleraba.

Osmimi lepo mlado perje nadzcm-
ljie, operi ga, zreži na drobne lezan-
ee ter ga skuhaj v slani vodi. Ivo je
perje kuhano, ga odcedi tci oplakni
v mrzli vodi. Nadzemljice pa olupi
in jih skuhaj posebe. Ko so mehke,
jih zreži na rezine, ter jih deni s ku¬
hanim zelenjem vred v bledorjavo
prežganje. Zalij jih z juho ali mlekom,
osoli jih ter prideni popra in par žlic
kisle smetane.

Dušeno koštrunovo stegno.

Nareži v kozo slanine, čebule, pe-
tršilja in korenja. Prideni še lavorov
listič in šatrajke in duši v tem s soljo
in poprom odrgnjeno ter preslaninje-
no koštrunovo stegno. Prilij večkrat
malo juhe, da se ti korenine ne prižgo.
Ko je stegno mehko (približno v dveh
urah), ga razreži ter obl ji z njegovim
sokom.

Ocvrte ribe.

Ostrgaj ribam luskine, obreži jim re¬
pe in plavuti in jim iztrebi drob.
A ko so majhne, pusti cele, sicer p£
jih zn-ži na tri prste široke kose, ka
t.T« nasuli, povaljaj v moki, jajcu it
kruhovih drobtinah ter jih 0cri m
mahi, ul, laaalu. Okrasi jih , ocvrtiit
pft. rMiljoi,,. t,.,. ;;i. i • ..

. . J,n daj z limono al*n)ato na mizo. ai

KOLEDAR

Zajec v smetani.

Nasoli zajca, pretakni Ra ^
rezanci od prekajene slanino *
peci v podolgasti ponvi v peči,/^
livaj ga z mastjo ki jo v ponvj n
Čim kisom. Ko je že skoraj n

<».

ga poli parkrat s kislo smetano, v
teri razmotaj žlico moke. K / »i,., ,v . ‘J(|{ij
močnatih žličnikov, makaron ris* ,’ ‘*n ali
kaj druzega.

Filano zelje pečeno.

Skuhaj cele liste zelja v slani votli
ne preveč mehko. Opraži v maslu nui-
lo čebule, prideni na drobno zrezano
ribo s poprom, pretršiljem in drobti¬
nami. Zavij v peresa od zelja in speči
na surovem maslu ali masti v peči.

Nudelnov puding.

Naredi nudelne iz treh jajc. Zreži
jih na pol prsta široko v slani vodi
skuhaj in očedi. Vzemi pol pajnta
smetane, tri cela jajca, tri žlice raz¬
topljenega surovega masla, dve žlici
zribanega švicarskega sira. Ko vse
to dobro pretepeš, primešaj zraven
nudelne, namaži model z surovim ma¬
slom, potresi z drobtinami, stresi vanj
pripravljene nudelne ter jih p lH:1 v
peči kako pol ure.
Ta puding so lahko tudi sladek na

redi. Mesto sira primešaj P°' ^ |tl
ra, fino naribane limonine lnp |iu 1

v dunst kuhal tri četrl ure.
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S*Pr*.\ dveh Po1 kozarca
ltfO*0' — 11 *

’ precej debelo* zreži na šti-

AV« Mar,

^pljevi knedelni.
H bolj mehko testo i2 j0po

P'

\ KO\iK\>AU

c\vwp\ posodi s ču
Ani. K'-

„'lt' 'rtnne. par ž,ic mleka in soli.

\l\
» ist\m mlekom

Ko se mleko skisa, iie\n» - *popolnoma.

UV*l*tefc°sce* teF ZaV1J V VSacega če*r« opa jjo dobro, da se ti ne odpre.
viilpjfft
og

jpti0 "“N ., .
Mo k«'es Pr,licni ^špjji po,
fUlčfneg* sladkorja, ali pa ‘ Ce
.■„st a nje, m dem v sredo sladkor‘

Kttt potem jih poberi z lopatico iz
D“’ potresi jih z drobtinami in slad-
korjem ter jih z surovim maslom dob-

zabeli. Lahko jih tudi spečeš v
peči.

Ocvrta jabolka.
Napravi iz malo moke, mleka, žli-

čice sladkorja in prav malo soli bolj
^sto testo, ki se pa da še vlivati. Že
prej pa zreži olupljena jabolka na
precej debele listke, ter jih že uro
prej posipaj s sladkorjem. Potem po¬
moči vsako rezino v testo ter ocvri
vse na razbeljeni masti.

nekaj praktičnih nasvetov.

No so kotleti pečeni, jiin prilij pol
kozarca vode ter pusti da se še malo
pokuha. Na ta način dobiš okusno
'mako, ter ohraniš meso sočno. Isto

* ja za vsako v ponvi praženo meso.
te

hočeš ohraniti solato svežo,
I v posodo, poškropi z mrzlo vo-

oap 'j N°N f‘ij z pokrovko* da ne pride
' NP*. Ovenele cvetlice postane-
l,!i ta način.

d
d
Z|
J,j ' vež,

'b« ji.
/A črnila se odpravijo iz 0

"V »««„. a« » najprej spf« nnjh^"
'' ' mlekom, nato n<: namoči v

l Poletnem fas ,
nadležne, skrbi ,1 , m"'"' «>»
liišo. paij ] '' 1 ne naselijo v
k«hiniipoSor;;-^;^“«iov
s» zelo strupene. k"JU muh«

so posebno malim otroW
Jak« nevarne. One jim kralijn *

iim na7T nadlež”«s*jo, dostikrat
Jim pa tudi prineso bolezen. Iz vsak-
danje skušnje vemo, da se muhe drže
največ po nesnažnih krajih ter obič¬
aj0 vso gnilobo, kjer je največ ba-
cilj vsakovrstnih bolezni. Ako pride¬
jo potem na otroka, jih prineso s se¬
boj, ter jih tako razširjajo.

Posebno rade se drže po kuhinjah,
kjer jih je včasih vse črno. Kar po¬
sujejo vsako jed, katero postavi go¬
spodinja na mizo. To pokvari vsak.
še tako dober okus, poleg tega je pa
taka jed tudi nezdrava.

Paziti je treba takoj spomladi, da
se ta mrčes ne naseli v hišo. Za mal
denar se dobi v ta namen narejena
mreža s katero se zavaruj! j°

. Pr na ne moreš kupiti zrn-m vrata. Ce pa ne
ne (dratene)mre. k .p ^itnnet)i

pripraVlfbiŠp 4- cenčovvard.katerega dobiš po v
• „ ix*« covrft^® i ^

Najhujši in '.'puščaj v kubi-
11111h pa je hl“';;|;ir p0 ,n izi in p" ka¬
nji umazane P ■ ^ ,,|Sll snažna.

‘lh ’ /ne bodo imele kaj J'"’"- '
Ce lliuhe ,c v hiši.
dt ne b(,d0 , snažen- Sn»»*
Otrok naj ^no.
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l Imetna ženska ročna dela.
in pletenje je med namiVsaka ženska, še tako brezbrižna,

ljubi lepa ročna dela. lo je nam pri¬
rojeno. Meni na primer je posebni uži¬
tek ogledovati vsa imenitna in drago¬
cena ženska ročna dela, katere imajo
v velikih množinah okusno razstavlje¬
ne po velikih New \ orških pridajal-
nah. Tu se vidi najraznovrstnejše zan¬
kanje. vezenje, kvačkanji pletenje in
Bog vedi, kaj še sve. Človek ne ve,
kaj bi preje občudoval. Seveda so ne¬
katere stvari jako drage ter ne bi
bile praktične za naše male uporabe,
vendar je pa zanimivo, poznati to ve¬
liko žensko umetnost.
Ni mogoče opisati vsega, kar bi na¬

še ženske lahko uporabile ker za to
bi potrebovali celo knjigo. Pač pa
hočem podati našim čitateljicam ne¬
kaj ne sicer novega, pač pa uporabne¬
ga za vsakdanje stvari. Kvačkanje

mačeno, bolj malo pa je
zrnje. To pa dostikra
vezenje z svilo, stane

Pre,(li

UlH'jv

’ Met*
1 Sl .

in je. treba posebnih uzorcev
se pa ne dobi povsodi. Zate
odločila za zarobili šiv (hemstim,
Nekoliko platna ali kakega dnu,,,
blaga ter navadnega sukanca se dtl
povsod in to je vse, kar se potrebuje
Vporabi se lahko za robljenjc na-

miznih prtov, posteljnih preprog. 2a.
grinjal za okna, žepnih robcev in ve-
liko družili takih stvari rabi se pa
lahko tudi samo kot okrasek. Narediš
lahko dve vrsti dvojnega zarobnega
šiva okrog namiznega prta, vmes pa
vdelaš kakršne koli cvetlice z krišče-
ki v barvah, in videla bodeš, kako je
krasno. (Slika spodaj).
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—-um siv. ^‘0
je najenostavnejši primi s pa,cem ,

h nnamo v v«en,u z t, „ Mnko. ZaW^W„&^7?

»«j„ P(>, ■v;

št. 1. Zarohni šiv.

Slika št. L Če hočeš kako stvar za¬
robiti, najprej pripneš rob, kolikor
hočeš širok z dolgimi vbodi. Potem
izpuliš ravno ob robu tri ali štiri nit¬
ke. Pritrdi šivalno nit na rob, ter jo

XV \J ■•lun ui/is pod lovim palčen
Zategni šivalno nit tor jo pritrdi /.(
pet na blago in rob takoj pri odprtii
katera je nastala. Slika št. 1. ti poki
že vse natančno.

Slika št. 2. Dvojni ali lestvični za- iste niti zvežejo na obeli krajih iz
robni šiv obstoji v tem, da se ene in puljenih niti.

'V\

št. 2. Dvojni zarobili šiv.

Slika št. 3. Kačji zarohni šiv se de¬
ta kakor dvojni zarobni Šiv, samo
Sf- pri drugi vrsti razdele skupnie

dva dela, ter se zi
vega zveže z prvo
in tako naprej.

idnja polovica pr-
polovico dnizega

arobni Siv.n. 3. Kačji z
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, . • * , <st r 132) je po-Nam 1x111 prt *
sobno preprost in fino lep. Narediš ga
lahko kolikor hočeš velikega ter zaro¬
biš z umetnim zarohnim šivom. Ob
straneh udelaš vanj s kriščeki nekoli¬
ko cvetlic, kakor kaže št. 4. Za srednje
steblo rabi zeleno barvo, kakor tudi
za spodnja dva peresa, za vrhanja
dva stranska lista pa rabi kako bolj

ali L
živo barvo, muleče, p| a
barvo hočeš. Vogali ostali*■' *%
Poljubno vzameš lahk0
vrste cvetlice mesto teh n ^
vijete narejene na ta ^
krasne, a ko narediš Sq M,

. . s P°1(?g se sm,
ne povoje, imaš krasno celo M
garnituro, kakor kaže slika
132.

,la^0

na

ftt. 4. (Povečano.)
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male k meni priti in ni-
PUStl ne branite”, je kregal Go-

& j& Dei Jezus svoje apostole
fp(N*
Tako prav

u k nam še —
K«*' s|0TCnski 0,roci so popolno,,,.

[inemarjeni od slov. javnosti. Niče
^je nismo storili, da bi si ohranil'
rsaj Dialo spomineeha pri našem dri/

1 1 T

'1< ZU ;ivimo tudi mi! Pustite pri-
še naše male!

rodu. da ta rod ne bode za nami
grobove metal psovk in prezi-

gem
V D3SC g
ranja.
Koledar “Ave Maria” hoče tudi

njim posvetiti vsaj malo svojih moči
in skrbi.
Dear Children, try to know how

to read you niče mother language.
Just try it and you will like it.
Mamice, učite svoje malčke citati

slovensko! Ne bode jim škodilo. Mor¬
da jim pa kdaj koristi.
Kar človek zna, mu nikdar ne ško-
^ Česar pa ne zna, to pogosto po¬
meša.

dohny je bil sirota. Matere ni imel.
^č/ala je že v hladni zemlji tam nao - — T v i.
Čalvary Cemetery”. Ko 0C SGS
•d star, odnesli so jo nekoč možje

položili na mrtvaški voz in od t
UJ je ni več videl, dasi je vedno po-
Ijraševal na
fj,,<da je še imel. Toda kmalu P

!"M ' matere je pripeljal v hišo i t
in

' "Jmi
%t

l‘hl (,' :
no-

Kak
J 1 ' I

k' pa, ni bila tako dobra
<ir ‘prva mama” Koli-

O'
je tako stožilo po "prvi
je ni mogel pozabiti.■» 'V • '

ni Vedcl zakaj ' Kl'i (i„ s, rau
mamici,

.«ilo je pred praznikom vseh STH.
"km ( astita sestra v šoli jim j,,
tako lopo pripovedovala o vernih
sa i v vicah. “Vi ki nimate več svoje
dobre mamice, morate moliti za njo”
je rekla. Morda je tudi vaša mami¬
ca v vicah in tam strašno trpi. (M
tam vam pa kliče: TJsmili se me, usmi¬
li se me, vsaj ti, moj otročiček in
pomagaj.”
Johnyja je to ganilo. Morda tudi

njegova mamica trpi. Morda je tu¬
di njegova ljuba “prva” mama v vi¬
cah.
“Usmili se me, usmili se moj ljubi

Johny ”, mu je donelo v njegovi ne¬
dolžni dušici, ko je šel domov in sc
doma celi večer.
Po noči se mu je sanjalo, da gleda

veliki ogenj. V tem ognju je videl
veliko ljudi, ki so stegovali roke k
njemu in ga prosili pomoči. Joj. K -
„a je opazil tam? Svojo ljubo ma-

tC Zajokal jo in
Toda nekaj P ' .1 . , ju se me, usmili se moj l ub.

V v , /la ga mama pl0S •slisal, da _„_ol RSi.

ogenj.
zaj. Usmili se me,
Johny, je bllDUi, -

zajokal in sc zagnal s si-
i »i

'č b*[M*n, dostikrat še nam

Z nova se je
lo v ogenj — in se prebudil.
Bil je že velik dan, praznik vse

svetnikov Druga” mama je ravn
prišla v sobo ga klicat, naj vstati

da je eas k maši.
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;|j cp moj ljtdu
.. Csmi ,i sem, "X1 : ufcalh , k0 jc

Johnv”, mu je donelo

VSKaj'naj »tori! Kako pomaga ljubi
• • „b 0 bi res bila v vicali ?

roa ’ ni , se ;e kaj so Father rekli
v ccrkvi, ko so oznanjevali praznik
vernih duš dan. “Dušam v vicah mo¬
remo pomagati tudi z odpustki. L-
pam, da bodete vsi šli k sv. obhajilu
na praznik vseh svetnikov in vernih
duš dan, da bodete dobili odpustke,
katere darujte za verne duše v vi¬
cah”
Da, tudi on hoče pomagati svoji

mami!
Vstal je in se hitro oblačil.
“Johny, pojdi k zajutreku!” ga

je vabila “druga” mama.
“Ne. Bodem šel k sv. obhajilu da¬

nes in jutri za ranjko mamo.”
In odhitel je v cerkev.
Bog je pa blagoslovil dobrega ot¬

roka, ki ni pozabil svoje dobre rajne
mamice.

KOBILCA IN MRAVLJA.

Kobilca je rekla mravlji: čemu se
trudiš ves dan ? Od zore do mraka
dvigaš bremena in prevažaš tovore;
zvečer omaguješ utrujensti. Poglej
pa mene. Ne delam in se ne potim.
Le pojem ves dan in se veselim. Kako
si nespametna.”
I i ide zima. Mravlja se poda v svo¬

je zavetišče, zapre vrata in se pripra¬
vi za zimski počitek v gorkem pro¬
storu, preskrbljena s hrano do dru^e
spomladi.
Kobilca pride in potrka na vrata

mra\ je. Odpri mi, mravlja, trda
sem mraza, posodi rni hrane, umiram
k ,J ' u - ,rd ' , Ja m posojevalka. “čas

KOLKDAK

si imela ti kakor jaz; jaz *,. rrj
skrbela za hude dni, Ti „*. " *
vala m se meni smejala." %
Ali vidiš nauk?
Po slabih časih so prišli z

bri časi. Dela je na izobilje, \,.i
vedo, da je sedaj Čas si kaj p rjf‘*Ui j
ti in si kaj prislužiti, zato
varčujejo. Drugi pa so kakorkoli’
v travi. Delajo kolikor je potreba r
no za sedaj. Kar zaslužijo zapravit
Vršijo po gostilnah po dnevi in 'v

noči. Presedajo eele nedelje pri p. J
in živijo tja v en dan, brez pogled^
pribor]njost. Slabi časi zopet pri<!< ,
prej ali slej. Bolezen zna priti vsaki
čas. Oni, ki sedaj mislijo, delaje jn
varčujejo, bodo preskrbljeni če pri¬
dejo nad nje slabi časi ali bolezen.
Oni pa, ki žive le od danes do jutri, ki
vse zapravijo kar zaslužijo, ki se ne
brigajo, da bi se pridružili kakeimi
podpornemu društvu, so podobni ne¬
spametni kobilici. Če pride bolcz- n. e
pridejo slabi časi bodo popolnoma
brez zavetja. — Tedaj bodo trkaii na
vrata drugih za pomoč. Tarnali bodo
in tožili o svoji bedi in o trdosrčno**1
sveta. Grajali bodo vse in vsakega k
one ne ki vso grajo zaslužijo — 'aKU
sebe.

NAŠIM DEKLICAM.
Rev. J. Plaznik.

colKar vam tu pišem, sem same
in ne mislim reči, da ste ve. sl°' eD
ske deklice, tudi take. Vendar se Pa
mora človek varovati o pravem l' aS^
da ne zaide tako daleč, kajti da

0 4* bi*

smo vsi. Navadno nočemo vrjeti.
ko smo slabi, dokler ne pademo.
Lena je bila hčerka farmerskih

rišev. Naselili so se pred več lot*



A

ff

tam toliko opomogli, da je
n1"*l-m otrokom priliko se izo-
''] '^‘išjih šolali, da bi jim ue bi-
j^.it' v 'ik o težko delati, kakor nje-
'trcbfl 111 . Tudi Lena je obisko-

n"' :;jo šolo V mestu.
v#|3 ' ‘>na popolnoma po mestno se
1^'p^ojimi tovaršicami navzela

jc m* uuli duba ošabnosti in prevzetnost/
i s ’

j<
i s
čl
^ so farmerji

tlllUj, sc je smatrala za kaj več. Zlast/
se je sramovala svojega rodu in sv '
jjh starišev, da niso Amerikanci te °
ni le “{oreigaers” in “Pollacks ’ ’fn

K()LE[)ar

137vamec. ‘Kar sram me je b\\o, Vo me
je vse gledalo, ko sem z \\D govori¬la.”

Nekoč se je šetala po mestnih uli-
j* z vec svojimi razposajenimi to¬

varšicami. Zbijale so razne šale in se
ulasno smejale, kakor se pogosto vidi
ameriške dekleta na ulicah.
Kar jim pride nasproti preprosta

farmerska žena v preprosti obleki.
‘'Glejte, kako ima ona žena, ki nam

gre nasproti, starodaven klobuk. Go¬
tovo je kaka “Pollack” žena”, za¬
smeje se jedna.
Lena je zardela v obraz.
Poglej Lena, kako se ti smeje, ka-

k°r bi te poznala. Gotovo kaka zna-
ženska s farme, kaj ? ’ ’
Ha' ’ odgovori Lena vidno osra-

rri0(- ena - “To je žena farmerja, ki
,iam Ponaša mleko doma”, zlagalo se
"k ,lu' vredno dekle, kajti to je bila
riJf<na lastna mati.
tr
0 se J e mati prijazno smehljaje

^ ^tavila pred dekletami, velela je
tovar^cam, naj gredo naprej,

Ĵ°de že za njimi prišla.
da (SUviJa *i e mater hitro z lažjo,
lU(j JJ v šolo, da pride pa kma-
Hu„ !i0v J,J je otekla za dekleti tovar-^ trj j.

i (1 neumno oblečena ta žen-
J> ‘ n*kla Lena, ko je doŠla to-

Pravite n« , ,
hvaležne Lene t A l °^ ne.
<la *c Zatajila svojo L?**' *****'''
/ »>ila propro,to 0, . k*r
bila “foreign",* ° cclm n, kor j„

l a tboga mati si ie , ,
trgala, zato da jo i,i„- ?d Usl |,r'-• J ldflCCVfilii o*,,.,*i

njeno izobrazbo i,w, °
obleko. Ali ni bil,,, J “ m"sl "°

^u m bilo tora, zelo, zelo tr¬
do ravnanje Lenino! Ali jc dobru
ti to zasluzila?

Ne! Nikakor! Sram bodi otroka,
ki se sramuje obleke, rodu ali govori¬
ce svojih starišev!
Naj se tvoji stariši oblačijo še bolj

priprosto ali “starokrajsko”, naj o-
pravljajo še nižje delo, naj govore,
katerikoli jezik, vendar vsa čast jim!
Tvoji stariši so! Za Bogom so tvoji
največji dobrotniki. Zato si jim za
Bogom dolžna največjo hvaležnost.
Da, otroci! Ne rod, ne jezik, ne vi¬

soke službe, ne bogastvo, ne denar
ne lepa obleka naredi človeka moža
ali ženo, temveč srce in um!
Ne radi jezika, rodu, denarja, oble

ke ali službe skazujemo komu sp«š
tovanie, temveč radi njegovega sr«
in njegove osebne žasti.stariMa^P

zato, ker so
koršni koli!

stariši, pa naj

-o-V/
LISICA IN JELEN.

Basen.
»Svoje dni sta se srečala v gozdi

Lisica ga ogovori:
• •ortsica in jelen.SlCH in j —

lepi stričko, kako gre kaj r
“Oho, sedaj gre še dobro, ali knj

n 1 f
dobim pozimivem rpozimi, ne

“Glej
že živež kak°»' p
“Glejte n«, j‘iz |,u "Jrl,živ* se

. - nnlrof pOltdL
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“Saj som jaz hotel tudi tako sveto¬
vati. Kako bi bilo lopo, ko bi se mi¬
dva združila: jaz nimam skoro nič re¬
pa, vi pa imate dolgega,- jaz imam
veliko rogovje, vi ga nimate; jaz sem
velik, vi ste majhni, oba pa sva hit-

j jra.
Lisica sc jelenu zvito nasmeje m

pritrdi njegovim besedam. Ponosno
je stopal jelen na desni strani svoje¬
ga pobratima lisjaka.
Tako gredoč prideta do čiste vode.

Ošabni jelen stopi hitro k vodici in se
ogleduje govoreč: “Ej, tetka, res, res
prav lepo rogovje imam, toda noge mi
nič ne ugajajo, niso lepe!”
“Ehej, stričko”, de lisica, “temu

znam pa jaz izvrstno odpomoči. Ta¬
koj grem z gozd in vam prinesem ze¬
lišče, ki vam bo olepšalo noge”.
Ko lisica izpregovori, se plaho ozre

in zbeži po bliskovo v gozd. Med po¬
tjo pa še zakriči: “Le tam me poča¬
kaj, pridem kmalu!”
Jelen čaka in ponosno ogleduje

rogovje v vodi. Pa ne dolgo. Naen¬
krat se pripodi iz grmovja tolpa psov,
ki se 1 juto zalete v jelena. Ošabnež se
spusti v tek in kmalu bi bil ušel, ako
bi se mu ne bili zapletli rogovi med
hrastove veje. Psi ga dohite in razme¬
sarijo. Umirajoč reče samsebi: “Zdaj
šele vidim, kako koristne so mi noe'e

• D J

ki sem jih prej grajal, in kako nevar¬
ni so mi rogovi, ki sem jih hvalil!”

Inko Samo.

-o--

Zakaj bi ne bili veseli?

Kot korov angelskih devet,
devet se nas je zbralo spet, ?
pa vsi, pa vsi smo rožnih lic,
enakih nima gaj evetlie.

Tn vsak vesel, veseli vsi
pa saj drugače moči n\ :
ko vsi, ko vsi smo tam donia
kjer vse se smeje in smehlja'

Kdor rad bi bil vesel tako
srca je treba mu samo —
nedolžnega kot beli cvet,
kot korov angelskih devet.

S. S.
-o--

JESENSKA CVETICA.
(Basen.)

Prazna in pusta je ležala rjava ra¬
van v pozni jeseni. Solnce pa je sijalo
zadnji čas tako toplo, da so se zdra¬
mile cvetice iz zimskega spanja.
“Ali ne čutite zunaj toplega soln-

ca ?” je vprašala trobentica.
“Čutimo, sestrica!”
“Pa vas ne mika iz zemlje?”
“Gotovo. Toda sedaj ni še naš čas;

nevarno je, in nobene cvetke ni zu¬
naj. ”-
“Hm, ne bo tako nevarno! In če

bom sama, me bo vse občudovalo.
“Ne rij! Kesala se boš!”
“Grem, pa grem! Lahko noč, za¬

spanke !”-
Čez nekaj dni so šli otroci v Šolo.

Plavolas deček je veselo poskočil.
“Glejte, tobentica!”
“Ta se je zmotila”, je menil <h l ‘k

“Ker je sama, po njej bo.”
Utrgal je deček napol nizevcj0

cvetko in jo je ponesel v šolo. Vse
je občudovalo.
Občudovanje je včasih vaba v 111

srečo ....
Zvonimir Masi®-
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KJANČEV PEPČEK.
A KOIjEDah

. &V Pepček, to vam je raz¬
ih ^krJ ‘*k , Tak je kot živo srebro.

j' c dosti' Ztia '^ v napotje
fo^°! nlaiuici iu dekli; zdaj zopet
v ^lhl,1gobi. ko piše, počiva ali čita.
*lc}" je zadremal atej v sobi na

u Mama je prepovedala Pepč-
,iiVa " llobo, a ta se je hitro zmuznil
kU ' potegnil ateja za dolgo črno
"“do in mu dejal na uho: “Slišiš, še
i r,'K „ciie ti pa že spiš. Saj še putkasolnce sij^ ^ t
ni šla spat. >
Seveda malo nejevoljen je bil atej
_a baj je hotel? Zaspanec ga je po¬
pustil, vstal je, pokril se z žametovo
-čepico, in šla sta s Pepčkom na vrt,
p.jer ?a je radovedni sinko izpraševal
o tem in onem! Odgovarjal je atej
Pepčku še dosti potrpežljivo, rad je
ustregel željam svojega edinca. Po¬
tegnil je Pepček tudi zaspanega Hek¬
torja, ležečega pred svojo hišico, za
rep; a Hektor mu je takoj pokazal o-
stre zobe.
Atej je moral potem v pisarno. Pep¬

čka pa je peljal nazaj v kuhinjo; kaj¬
ti samega se ni upal pustiti na vrtu,
k fj r bi mu kmalu učinil kaj kvarnega.
hepček je ostal v kuhinji sam. Služ-

k JI1ja je šla v vežo in pustila na mizi
Psemski papir in črnilo, ker je hotela
rawj0 pisati; le držala in peresa ni

in kaj si Pepček izmisli? Vzame
djotrebec namesto držala, pomoči gav črnil • v ’ 1 7

10 m počečka z njim ves papir.A * #
•v nekajWa kuverto pa tudi nan

kavk ....

Ko pride dekla nazaj v ^^.V^čka
Jd'*da pridnega pisarja iu s 1
pr» mizi. • pa

božjo voljo, Pepček, l „
W*ni;4t O ti nesrečni fdr° ’

1R9^klikne, ko zagleda ,
ke na pismu. A Pepček . " V ° '

Meno besede, ampak reč,.-n'‘rtTP knko so1" -k?1ipse *ot ti. In tudi narisal Som p,,.
lincka s štirimi nogami, kakor g,

se nisi videla nikdar.”

V F1 si šc kujši kot petelin,” mu
1 H' 1 i ancka. \ rata so odpro in v ku¬
hinjo pride gospa mama. Ni vedela,
ali bi se smejala ali jezila mul svojim
sinčkom. Prime ga zn črne kodre in
ga trdo posvari. Moral je prositi dek¬
lo odpuščenja in ji dati iz svojega na-
biralčka štiri vinarje za papir in ku¬
verto. To so mu je hujše zdelo, kakor
bi bil pokusil leskovo mast.
A sicer je Pepček tudi priden. Prav

lopo moli. Pa tudi pcveek je; poje
tako glasno, da se ga povsod dobro
sliši v sosedne hiše.
Posebno zadnji mesec je postni

Pepček precej priden in poslušen, ko
ve da se bliža sveti Miklavž s svojimi
darovi. Zato Pepček s Francko in ma-

Mit...

p-«.—sr

DEČKI, BODITE POŠTENI!

Rev. J. Plaznik.
Dragi slovenski deček, vstavi se za

trcnotek in pomisli malo!
Ali želiš postati kednj pošten mož?

mož, kateremu se bode lahko vse za¬
upalo? tudi največjo svoto denarjut

Pomisli, hočeš?
Ti hočeš! Dobro! Potem pa poslu¬

šaj moj nasvet : Poslati moraš pošten
kar precej, takoj sedaj, ko si še d> < > k,

1 -
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Kako Pa l-o<1eš to narodi! f
•1 1 . .. rttlCA lili* A-N\> obdrži nikdar ZA-M '

niti centa, a-

k° m tvoj! ničesar, niti naj-
\> vzemi d1 *'" .

manjše stvari broz dovoljenja t.ste-Z jo ona stvar, katero hoces.
\> poberi niti jabolka, ki m ' 'a-

šj ograji.
Ne hodi v vrtove, ki niso vaši.
Nikdar pri igri ne ogoljufaj svojih

tovarišev niti kadar se gre za prav
malenkostno stvar, morda za užigal-
ko.
Vsikdar misli: če me drugi ne vidi,

Bog me vidi.
Bog ima rad poštene dečke in po¬

štene može. Zato pravi v sv. pismu:
“Kdor je zvest v malem, bode zvest
tudi v velikem. Kdor je krivičen v
malem, bode krivičen v velikem.”
Zato bode vzel v nebesa samo zveste.
Ako vzameš, česar se ne sme, ako

varaš v malem, s tem počasi svojo
vest ožgeš, kakor z vročim železom in
vest postane počasi neobčutljiva, da
ne čuti več. Tako se kmalu tudi za
velike stvari ne bodeš zmenil. Tako
je veliko dečkov že postalo tatov, mo¬
rilcev in roparjev.
Ali hočeš ti postati tak?
Zato, deček, bodi pošten že kot de¬

ček v vsaki, tudi najmanjši stvari in
le tako bode kedaj iz tebe res tudi
pošten mož!

ru

KAJ SI?

Jaz sem Ameriški Slovenec.
A h “ Austrian ?”
*NV. Ker takega naroda na svetu

Kdor reče da ii> “a , .
/ . J Austrian” noka.
/A h bon samo svojo v<*liU. ’ 111ko nevednost.

Ir,,|," ,d - Trsk° ji' tudi ....
je. pod Angleškim kraljem - Sli
ko vlado. Poskusi in reci I,-
“ English ”, pa boš takoj V i<u‘' ^ *
čutil, da ni English, ampak “?’>
in samo “Irish”. hsip.

Ali ni enako, ako se ti
“Austrian”? e,,uM

Mi smo “Slovenians“,
demo iz Avstrije, Ogrske
Toraj kaj si?

pa N pri.
ali haliJ(.

Jaz sem Amerikanski Slovenec'
I am Slovenian American.
That's ali!

Pa

Agent je stal v trgovini in spreje-
mal naročilo za večjo množino blaga.
Revna beračica vstopi. Trgovec se je
hotel pošaliti z agentom in pravi že¬
nici : “Prosite gospodarja tu!”, in po¬
kaže nanj.

Agent je bil v zadregi, ker ni
vedel, za kaj se gre. Toda takoj seje
zavedel in reče trgovcu, ki je bil male
postave:
— Say, fante ! Daj ji kvoder iz ka¬

še !
Trgovec se je vgriznil v listnice in

ji dal.

Žena je šla klicat zdravnika po no¬
či k svojemu bolnemu možu. Trka m
trka skoraj celo uro ali nihče se nc
oglasi. Slednjič sc odzove zdravnik.
— Ali že dolgo trkate?
— Skoraj celo uro.
— Zakaj pa niste bolj glasno trka

li?
—Sein se bala, da bi vas ne zbudil 1*-
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ES IN ZAJEC.
. ., itsol n* travniku m

.-k 8,1 ’lstai prijetno travico.
ri"'° ; sovražen Tuci. Ko je

IV f h zaji'eka - stal ??. na. me'
,, ^ "p.sano “start m je za-

s kršeni in zajček je stal

lu
Vi misliš. Joe, „|i hi .

ata teklat Poskusi! Ak„ 1 T '“‘ko

7as.tav,0°' dobil bodeš lopo k,mn
eo v darJ Hajdt Jožko, JdoM
Rtšite\ in ime rošilcev priobčili bo-

demo prihodnje leto v Koledarju.

a piki in “ start ”-u. Premeten zaj-
ek ni bežal v ravni črti temve č
c bežal sem in tja, da bi tako
iŽel. Tako je moral tudi Tuci teci
*rn in tja. Vendar sta tekla tako, da
usta nikdar križala drug drugega P°
1 Bežala sta pa tako, kakor je za-
"amovano s križci. Ako potegneš
" f‘ r‘ti od križka do križka in od

" K< do pike do znamenj “finisb .
bodeš pot kako je premeteni
,,,k,d. Obe črti morata tora]

'‘■dno druga poleg druge. Tuci
‘ 'M **#kii prt “FiniKh’b

• im Tvflii! Danes zor/n božjo volj°i . .
pet”nS bil v nedeljski šoli. Ti si po¬

stal popoln' pogsn
ali tl

Ivan
Mati
Ivan

olnipoB«1 **
ii to resno nns“Mama, ali to u

“Seveda mmbm • yga.

Ivan: “Dobro. ^' ^^^ikel, katc-
konedeijo-^^ v nede^
rcga sem sedaj' tl.eba daj« 1
šoli, kajti pogane«

kolekte.
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UGANKE.

Iztrižite te posamezno koščeke pra\
tako, kakor so tu natisnjeni in sku¬
šajte iz njih sestaviti slikico, ki pied-
stavlja sledečo podobo : Thanksgiving
se je bližal. Georgi se je že celo leto
veselil tega dne, kajti za ta dan je mo¬
ral pasti velikega “turkija”, katere¬
ga mu je mama izročila, naj ga prid¬
no hrani, da bode za ta praznik lepo
rejen in debel. Praznik je res prišel.
Na pred dan mu je mama rekla, naj
gre in vjame svojega ‘‘turkija”, da
bode revež izgubil svojo glavo. Geor¬
ge je takoj povabil seboj svojega brat
ca Johnija, sestrico Mary in pa bebija

ki beži naprej, takoj za „JU
gajzlo", za njim Joh,s “ "j' 11' jo G°or.r r , , • ' , 0 ohnek

Mary, bebi pa joka zadaj, ker ’ ln
re teci in pomagati vjeti tega ^
nika “Thanksgiving'’ dneva' °' raž’
Otroci, na noge! še vi za tem“ t

kijem" — hočemo reči, poskusite s
staviti pravilno to slikico, da °
_„1 „•!--1 -i ~ 1 ~ -L- 1 - -r- -

--o uu bode
predstavljala ta lov. Kdor bode p,-

1_--vilno sestavil in nam pravilno^!
-- ~vij eno poslal nazaj, ta bode dobil 10 .

po nagrado!
Otroci, kdo jo bode prav rešil.
Rešitev in imena rešilcev bom

občili v prihodnjem Koledarj
pn

'.m.

Jovika. Vsi so šli ven na vrt in hajd
za turkijem. Toda “turki” je najbr-
že slutil, da ga ne čaka nič do¬
brega, ako gredo kar štirje nanj, zato
se ni nič našopiril, kakor navadno,
temveč jo je popihal po vrtu. Kaj
pa da so jo tudi preganjalci udrli za
njim. George je imel veliko ‘ ‘ gaj-
žlo ali bič v rokah. Rebi je pa pe¬
ljal majhnega svojega zajčeka za se¬
boj. Ta skrivnostna slika predsta¬
vlja prav 1» lov za “turkijem”

Tm

Agent pozvoni pri vratih. Odpirat
pi ide gospodinja z velikim psom, ki
S° s 's^° z&ganja v agenta. Agent se
mu P°easi umakuje.

Ali ta pes grize?”
<(\T ^e veino še gotovo. Toda ravno

^a Poskušamo, kaj bode naredil s
j* eni, ako ga dobi. Prosim, pojil**

te notri!”
o
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sTAVKOVA UGANKA.
Initc iw*t° f rtio Pr >me**no bese-

l M so si«vki popolni in pravilni.
a*.
I
ri*l
In

Veseli
nas navdaj \

KOUEUAU

p:», -lovi u*Vi iUffin ,u
na <\<*tn’ Pogum! Po«Wumu■' Sr r,-, ,u
ne morem' ! t^csa nmeT»V»n*k» “bo*
*‘gir\” ne more, |«ore.lt« im! V»rsam it hoče!
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pr'' *' _ nam prinesi cvetočih
i. ..... in gaj

.) pridni. vedno radi_
stariše . -Sf) za Rogom

naši najveeji ., zato kdor
uboga, uboga.

.j<* oee Združenih držav.
ti je bil tudi prvinas.
Z-A rešitev teh ugank razpisujemo

6 nagrad.
+ +, + ; 4.

TRI NAGRADE.
Da navdušimo tudi naše slovenske amc-

rikančcke, da bodo kaj v slovenščini napi¬
sali. razpisujemo za prihodnji koledar Avc
Maria 191 S:

tri častne nagrade po S5.00
za tri najboljše naloge, odgovore na sledc-
('•a vprašanja:

1. Zakaj se hočem naučiti tudi slovensko
brati in pisati?
-• Zakaj se otrok slovenskih starišev ne

f-me sramovati svojega rodu?
Zakaj mora katoliški slovenski otrok

samo v katoliško šolo?
Za najboljši spis o vsakem teh treh

vprašanj bodemo dali nagrade $5.00.
Navodila.
^ ty>is ne sme obsegati manj kot 200 in

111 kot 500 besedi.
-- »SjjIh mora biti pisan s črnilom in samo

r,a.(.Mni strani.
(|( ’’ ,lf ' mne biti [»odpisan s pravim ime-
""" temveč s kakim izmišljenim
1,nfjnom.
jjV ^ posebnem jdsmu, toda v isti kover-
, v, f) 'l ,,r SP^, mora pa vsakdo poslati aj

I I' pravo ime j n priimek in naslov,
v im), šole iri učiteljice in razred.

'Enoročno potrdilo učiteljice, ali
iitu , | ka / <1 a je ta spis res spisal učc-
«ifie’i v"ri K» je poslal. To potrdilo

-j, ( " 1 tudi v angleščini.
;0' i L' v u/no radi tega, da presoje*
tu ,. 1 l,f>do rodili, kateri spis je najboljši,
j«. J 0 vedeli ne imena učenca, nc od kod
/ ■ / a vjtako sodili nepristransko m

M "'"ra biti v uredništvu "Avc
♦! »• Vt!*J do |. maren 1017.

‘ < ' pozni« je doposlane spise se ne
"‘ritli

zgodovini..)
v Evropski

3.

1 Ran v tednu.)
4.

A vem VHI AJ en AJ bo L
šis lo v ENS kili st!

('Resnica o nekem slovenskem Ii^tu
/a pravilno rešitev teh rebusov raz¬

pisujemo 12 nagrad.
+* + + + +:*•.+ + ♦ + ♦

UGANKE.

Kaj je to?
1. A meri kaj ena šano v ado

movi na. Kaj je to?

Edi ož

2. Mar la - š m B m

meseč ni K. ^ j(. ((| ,

o ifoi je v sredi tedna?
1' Ka je v NewYorln.ro
4. Kaj J * ta t mut er
5 s postu jo ce ta T

prav ibo G- }<hj jc tu'
uitev teli "k""ik ' ,H

'/n pravilno
f® , kra»n"jno v <uw



SLOVENSKA NASELBINA V NEW
c{ \ ' \Ln Vyorku.
'VNO^l_

L. 190tie bilo važno leto za sloven¬
sko naselbino v velikem Ne\v Vorku.
3. marca .je prišel v New Vork Rev.

Kazimir Zakrajšek O. F. M., kot na-
selniški misijonar. Ker je videl, da so
Slovenci brez svojega duhovnika, za¬
to se je on zavzel za nje.
24. maja je sprejel v ta namen ka-

pelansko službo pri cerkvi sv. Niko¬
laja na drugi ulici. Ker je ta cerkev
nekako središče Slovencev v tem me¬
siti. so se ti na njegovo povabilo z ve¬
seljem odzvali ter pričeli zahajati v
to cerkev.
Turnusuji župnik, Rev. J. Nagelei-

sen je dal Slovencem na razpolago
ceikev za popoldansko službo božjo,
ki se jo pričela takoj meseca junija,
le pobožnosti se je udeleževalo'veli¬
ko Slovencev od blizu in daleč
15. i

ko je
rijina
nad 1
redni
jdo U

lugusta je bila prva slovesno
bila ustanovljena dekliška M
družba, h katerej ji* pristop
()U deklet. Za tem so si* vrš
mesečni shodi in skupno obl

> družbe.

Kmalu za tem se je jela izražati žel-
ja tudi za dopoldansko slovensko
službo božjo. V ta namen je sklical
Rev. K. Zakrajšek shod meseca ok¬
tobra, pri katerem se je sklenilo, de¬
lovati na. to, da se doseže tu namen.

Z dovoljenjem župnika Rev. Nage-
leisna sc je z veliko slovesnostjo otvo-
rila slovenska služba božja na praz¬
nile sv. Nikolaja 6. dec. 1908. Bila ho
navzoča vsa slovenska društva kakor
tudi vsa nemška farna društva. Slav¬
nostni govor je imel Rev. J. Nagelei*
sen v nemškem, in Rev. K. Zakrajšek,
v slovenskem jeziku.
Isti dan se je ustanovil cerkveni

pevski zbor. Prvi predsednik jc bil
Mr. Anton Burgar. Par mesecev po¬
zneje se je ta zbor združil s pevskim
društvom “Domovina”, ki še sedaj
oskrbuje cerkveno petje.
Dec. 1909 je odšel Rev. K. Zakraj¬

šek v Evropo po naročilu NcW
'i orškega nadškofa, da pripelje še
vee slovenskih duhovnikov. Nado-
mestoval ga je Rev. J. Trunk, slovcn-

pisatelj, ki se je prav leda j mudil
v Ameriki in iskal podatkov za svoje
znanstveno delo “Amerika in Ameri¬
ka m*i
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H5

• iO]0. ji' prevzel službo
hr' ' -i.nui in skrb zn Sloven-

i vk novodosli
•• VoA°scK’ - , _J*1 ,\ofo ';;; p0 dveh m«c.

vi P» Y vrnil V Evropo
, «**" ;>• -
V'*"",ven''1 °ziroV'1 0/-11 vr •

;<:0V„ mesto je prišel Rov.
S« w.[urI, O. F. M. Z nalogo, da
4i),<l111/ lastno slovensko cerkveno
'“*ll0Vneodvisno od nemške župni-

četku. “Nobene pribodnjosui nima-
mo , so rekli Slovenci. Zato nuj bi m
Slovenci vzdržali lastnega duhovnika
Takoj po sv. misijonu, ki se je vr¬

šil maja 1910. je 1\ Anzebn popisal
vse Slovence v Greater New Vorku.
Septembra pa je sklical občni zbor,
in tedaj se je vstanovila “Slovenska
cerkvena občina (kuracija i sv. l iri-
la in Metoda” za veliki New Vork.

B18® Metoda v NewVorku.

lovljenje Slovenske cerkve sv. C

ola’a - Do sedaj je moral 1'redilo s0Je ^ s0 se pravila,čustva, sts -r.i; cerkveni irlaja. Do sedaj je moral
uhovnik opravljati nem
lsko službo zato, da je imel
Hk od Nemcev, da jc mo-
Tra skrbeti tudi za ftloven-
,yencev samih se pa ni za-v

-A/l

.J- r

za oboje, ker
"lovence vedno množilo.
'"'Hi izražati pomisleki
kko se je uredilo v za-

■v. Cima m
T redilo se je po načinu cerkvenega
društva, sestavila so se pravila, skle¬
nili prispevki, izvolili cerkveni možje,
ki naj oskrbujejo pobiranje in uprav¬
ljanje denarja. Tako je postal Rov.
Anzelm Murfii O. F. M. prvi sloven¬
ski župnik v Nevv Torku.Junija 1.912 je odšel za Časno v

• -a roko. N. Y. M<*d tem čašo"M. (b>le

a skrbeti tudi za m
enccv samih sc pa m z“\ župnlK ;c od&cl ** - J»s<"n
•ar. Toda bilo jc preveč • Junija l9'.' M (Jok-'1'
l?a, skrbeti za oboje, ker kUnd ReV' j t'o»"

' -.5i '°- 1(. . Brid(trPor(
/,ul>»lk '
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, ic p An /« 1 " 1 Vrn, ‘ -K- « J‘ 1 ^ . v novem franc«
York naseli 1 • Družine v

i ITIONt '*

KtZnlbil S«S'^ An-
111

New

zbor v la namen. Tedaj S(
veliko navdušenje ftnv y "
veneev za to stvar, k<, '' rh ^d
tem /boru podpisali na,I r,
darov,

<«krj
jOOp.Oa

Septembr
Murn za stalno premeščen ,/.
Torka v So. Bethlehem, Pa.
Tedaj pa je nastopila /a - < "

ško naselbino doba, ki je pretila uni¬
čiti vse dolgoletno delo. Slovenski
frančiškani so imeli vsak svojo veliko
faro, da jim ni bilo mogoče skrbeti
poleg nje še za Slovence v New Tor¬
ku. Zato so si pomagali za silo, kakor
je pač šlo. Tako je opravljal sloven¬
sko službo božjo P. Irenej Petriča k
O. F. M., Hrvat, dva meseca, za njim
Rev. V. Mihelič, svetni duhovnik, Slo¬
venec, dva meseca, potem štiri mese¬
ce P. Ambrož Širca, O. F. M., nato
tri mesece Rev. A. Berk, slov. svetni
duhovnik in naposled P. Placid Bela-
vič, hrvatski frančiškan. Vsi ti du¬
hovniki so stanovali v samostanu
pri sv. Družini v Brooklynu in od tam
hodili v New York. Tako se je pre¬
mostila doba, ko smo čakali prihoda
novega duhovnika iz stare domovine,
ki je prišel šele aprila 1915 in to je
bil Very Rev. Benigen Snoj, O. F. M.,
do tedaj apostolski misijonar v Afri¬
ki in duhov, svetovalec sv. zemlje v
Jeruzalemu.
Novi slovenski duhovnik, navajen

že iz Alexandrije na težko delovanje
y mestu, lotil se je z navdu¬
šenjem svojega dela. Obiskal je oseb-
"" T. dru.Hnfj lla - je tako spoznal
» svo.,,,0, »upijani. Ko s„ je tilk( ,
vmh) mesta, prišel j (* (' aH ,

hlA?'w *f lj ° "*»■ VHtanovi si:"
#»« Opilijo n, preskrbi | ast ri(> * °J '
Januarju 19Hi bil j«. ■ ' ‘ ' <ov ‘

1 v ' občni

lst! teden je cerkvena 0bl.„
dila ustanovitev nove slov ■■ |k ’
dovolila nakup poslopj ft f.
^larks Pl. Poslopje je stalo* I
Plačalo se je takoj $5,000.
je ostalo na “mortga»e”
Id. feb. 1916 se je župnija i„kot ,

rirala po New Vorških državnih
stavah na ime “St. Cirili Slovel'
Roman Catholic Church’’.
Načrte za prenovitev hiše j c nar, i

dil architekt Sclnvartz iz Peterson
N. J. in stavbenik Poljak Sobrav
prevzel delo.
Na praznik krašonja grobov 1F

ration I’)ay) 30. maja jo bil slovesno
položen vogelni kamen. Nadškofijski |
generalni vikar Rt. Rev. Msgr. 4 F.
Mooney V. G. P. A. je izvršil cerkvi'
ne obrede. Slavnostni govornik je bil
Rev. M. Golob, župnik iz Bridgeporl.
Conn.

4. julija je bila cerkev slovesne
blagoslovljena in izročena svojem11
vzvišenemu namenu.

m

Rov. Aug. Forster S. J*
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K°U:i>y\n

allis
]ovenski /upnik v tej naselbi- *Upnii* , "“a

Alojzij Kastigar. Delal ' v° 0<>*“kvi n

svo. auoslt je pru\\^o\a\ /
Rajec. Tako o»*~

Ut

I V

m.Uinorno ni S/ovenee,,, So .
[^iio kupiti za precej niz^n J° Bo.
rtotfčtontsko cerkev, kater0° *****
črtili Mariji. Pomočnici Krisr° P°'
^nce Kralj jo bil prvi slove*f"°V-
r,k. kateremu je v tej cerkvi p °U
h~ 25 »14. po^cH^

X ^^'1'vank
r*«xW,

dne
pm" e 27. marca 1907 je Rev. Kas-

Vrstk 'iT krstil zadnjikrat v tej cerkvi,
misel na slovensko župnijo v

J1
u Sslle. IH.
viovenska župnija v Mihvaukee je

Nr hi nekaj mesecev brez lastnega
korenskega duhovnika. Med tem ča-
s .. < ( > Slovenci prodali to svojo cer-

v Mihvaukee in kupili S lotov v
predmestju West Allis za zgradbo no¬
vih cerkvenih poslopij. Pod vod-
,;vom Rev. J. Smoleja, ki je krstil
orro dete v nemški cerkvi 27. oktobra
1907. so zgradili Slovenci cerkev in
župnišče v West Allis. Cerkev je bi¬
la blagoslovljena meseca maja 1908.
nkro<: 1. sept. istega leta je pa župnik
• Smolej odšel na nemško župnijo v

in na njegovo mesto je prišel
hrvat-ski duhovnik Rev. Ant. Gradja-
~ki je ostal tu samo do prihoda se-
^ojega župnika Rev. Marka Pakiž,

prišel tja meseca novembra
1908.

p°i iz Mihvaukee do West Allis je
| r J ‘Jolga. Z vožnjo in čakanjem
!ijl! 'liš najmanj pol ure. Zato so pa

iJ1 1915. tukajšni Slovenci kupili
* ‘ J,>wki tempel, ki stoji na lepem
Mj| t ^ne maJa 1^16. ga j°

**u»ki nadškof blagoslovil v cer-
,V ' Janeza Evangelista. Ob tej

•«v a***:?«**,.
tnorskon \ *° °kr°R V Un°^ f*n-

v Mi w ,n K-«iC0toik^

■Aiiis jih ;1'ultllc’,h >• t. d.

V.h. i ",V— V

m°g,i in imajo^vo-T^ j“k° P*

Postavi svoje hiše. ' ° pr,liK

' t'M naselbini so g|,vn, l]rai
Č'\ Jo.H-Za m društvo sv. ,

ksk0.!300^1" ., . J ' Najmočnejše je dr. Sloga.
In se vec drugih je.

Hal Kog. da bi nova cerkvica in pa
v elike žrtve, katere g. župnik Pakiž
prinaša za svoje ljudstvo, rodilo med
Mihvauškimi rojaki novo navdušenje
in novo gorečnost v spolnjevaliju
verskih dolžnosti. V Mihvaukee, kjer
do sedaj ni bilo slovenske cerkve in
so rojaki malo zahajili v nedeljo v
cerkev, je versko življenje in versko
prepričanje precej padlo. \ gnezdilo
se je brezverstvo in pa tudi proti ver-
ski duh, katerega so zanesli med nai
sicer dobri narod razni brezbožna iz
Cbicage in pa slabo časopisje. Sp os-
no pa je to^odobro^UJO j/a jv
zato postavilo še to novo
da bode lažje ostalo dobro.
Dal Bog tej veliki naselbini obilo

svojega blagoslova! ^
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COLLINWOOD, OHIO.

T 1915 ie bilo v župniji krščenih
196 otrok, poročenih je bilo 25 parov
i„ mrličev je bilo 54 in sicer 21 odra¬
slih in 33 otrok. ^
Z 9. majem se je začela nedelja ob¬

hajati s tremi svetimi mašami. Iretja
sv. maša, katero pride darovat Pater
iz frančiškanskega samostana, je v
velik prid mladine.
Prvo spoved je opravilo 26 in 27.

junija nad 100 otrok. Sv. obhajilo 1.
avgusta pa je opravilo 52 otrok.
Živahen dogodek je bil župnijski

Fair, ki se je vršil v cerkveni dvorani
od 8—15 avgusta. Fair je bil poleg
napornega dela tudi čas pristne zaba¬
ve; v finančnem oziru je bil Fair lep
vspeh; prinesel je nad 2000 dolarjev
čistega dobička.
Poglavitni dogodek tega leta pa je

bil začetek katoliške šole. 6. sept, se
je pričel pouk v dveh sobah. Skoro od
začetka sta bili sobi napolnjeni z li¬
cenci 3—7 razreda. Ponk sta pričeli
dve redovnici iz reda sv. Uršule.
Dne 28. oktobra 4:00 P. M. je Rt.

Rev. John Farrelly, škof cleveland¬
ski podelil zakrament sv. birme 104 o-
trokom.
Marijina družba za odrastla dekle¬

ta se je organizirala 8. decembra. Slo¬
vesno sprejetje se je vršilo pozneje.
Na božični dan se je prvič videla

tukaj igra, ‘‘Zarja odrešenja”, ka¬
tero je igrala Marijina družba.
-o-

NEKOLIKO ZGODOVINE.
iz HlovenBke naselbine v Kansas Citv Kans

č. s. M. Sabina.
Vsak dober katoliški narod, ki pri¬

de sem v Ameriko, si skuša poskrbeti
da more tudi tukaj v tujini častiti

svojega Boga v svoji mili
ni in opravljati svoje verske^
st\ v lastnem svetišču, ker le^
počuti doma.

To so storili tudi Slovenci v^
bini Kansas City, Kans.
Komaj si je nekoliko dnmn^

vilo svoja ognjišča v mestu, ie so*
v n v« 1 'i Pr'šli ^

upu
do \w,

čeli misliti na to, kako bi
lastne slovenske cerkve in ŽUpui
Vedeli so sicer dobro, da se bo' 1, — « uoao
rali boriti z mnogimi težavami, tod,i
niso se jih ustrašili. Z veseljem sop,
raj pozdravili v svoji sredini RCv,
Jos, Kompare, ko je prišel k njim, ko;
njih prvi župnik. Leta 1908. so kupili
vrt in hišo, katero so pozneje prenti.
redili v sedanjo cerkvico. 15. au«
1908 je Rev. Jos. Kompare prvič da¬
roval presveto daritev v borni cerk¬
vici.

Č. g. Kompare se je z velikim nav-
dušenjem lotil težkega dela v mali
naselbini. Imel je velike težave in
velike skrbi, da je vse potrebno u-
redil.
Ker je č. g. župnik vedel, da je žup¬

nija brez župnijske šole nič, zato se
je takoj lotil tudi tega dela ter usta¬
novil slovensko šolo. Ker pa je bilo
premalo otrok, da bi mogel dobiti
kako učiteljico, je kar sam začel po¬
učevati in tako celo leto vse sam vo¬
dil.
Kmalo pa je Rev. Jos. Kompaie

sprejel ponudbo St. Louiškega mu'
škofa in odšel v St. Louis, kjer jv 11
stanovil hrvatsko župnijo, kjer j' 1
sedaj.
Po njegovem odhodu je bila žui’ 111

ja nekaj mesecev brez sloveni1 <■
duhovnika in brez šole. Vsako m' ^
]j° je prišel nemški frančiškan



A \ E M A R | ar
(Ml0 sv. m«*50 - slcdnjič je pri.

''' joS. Polak. Tmli on je hotel
'' jcoj 5o!o. Zato jo prosil v Ma-

n venske sostro. tla bi mu t]a _
,.n>

• , ^-<'1 1S K t

s f jj(. iz hrvatske šole, tla bi
■ - oouoovat v sloven-

'liu "“kl <l'1" ;jolo- T»k0 J* bil» odločena 2a
učitelji č. s. M. KJotijt|a tj

preje pouferala na lirvatski šoli
jU je P™el« ^ letom 1910. ]\j ,

šolskim letom pa je odšel župni).
Str.M Polak in v.a časno je spreje|
tpnlro iupmje Rev. A»z<dm j[Un,
0 F.Sf.hNew Vorka, dokler „i ’
ilBev. Anion Leskovec iz Staje,4,.'

ra.

KOLEDAR

in so lnl\ otroci <h\\
no petje.

UD

”< ” 1 " za

r. župnik je spoznal potrebo no¬
ve šole, kajti šolski prostori v društ-
veni dvorani niso bili zadostni in tu-
di ne primerni. Naredil je zato po.
trebno načrte in navdušil svoje zup-
Ijane, da so bili pripravljeni prispe¬
vati za novo šolsko poslopje. Z zi¬
davo se je začelo oktobra 1912 in šo¬
la je bila zgotovljena in blagoslov¬
ljena 15. jan. 1913, na praznik presv.
Imena Jezusovega. Takoj 20. jan. se
je že začel pouk v novi šoli. Nova
sola je stala $7,485.00.

Nova cerkev Brezmadežnega spočetja v Berwind,

^ev- A. Leskovec se je lotil 5
v ■» -

z vsou • *
‘onostjo težkega dela, in zlasti se
I velikim zanimanjem zavzel za so

^šolsko leto je č. g. župnik o‘ao
s" ,jn oddelek in dobil za ta lazuu
Habino. Ko je č. s. M. Klotilda

II v -!oliet. Ul., prišla je na njeno
M. Edita«

Mt»U « M. Kal
r ' ‘^kve
1 t+rkvp

nna je prevzela
n,'ga petja, ker se je
ni pevski zbor razšel

T)nc 29 . oktobra je bila v župniji
prva 40urim pobožnost katero je
vodil Rev. Kazimir Zakrajšek O. F.
J/, iz Netv Vorka. Pri tej priliki je
bil blagoslovljen novi križev pot in
slovosno kronan .Marijin kip na stran¬
skem altarjn, kar je izvršil mil. škof
Koudelka. ki se je prav tedaj mudil

v Kansas City.
Dno 5. mnrea 1916 je odšel Rev. A.

Leskovec na svojo novo župnijo v
Aurera, llimi. in župnij« J1' <»8,"lu
H. apni« brez nlovenskep* duhovnik*.
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Tedaj P« ja P™,-! v župnijo Rov. •!.
lVršo, katerega se je vsa naselbina

zelo zveselila.
Rev. J. Perše se je enako lotil svoje

službe z navdušenjem in veseljem,
Tudi on je takoj največ pozornosti
obrnil šoli in mladini. Začel je takoj
otroke pripravljati na prvo sv. obha¬
jilo in birmo. In res, na binkoštno
nedeljo je prišel mil. g. škof in pode¬
lil zakrament sv. birme 79. otrokom.
Slovensko šolo je med tem časom

skoro vsako leto nadzoroval škofijski
nadzornik kat. šol in se vselej zelo
pohvalno izrazil o slov. č. sestrah in
njih delovanju na slovenski šoli. Iz
vanredno hitro so se naučile angleš¬
čine, tako, da so lahko izpolnile cel
učni načrt ameriških ljudskih šol.
Večkrat prirede z otroci razne zaba¬
ve in prireditve, ki blaže duha otrok,
in župljanov, ter prinašajo gmotni
dobiček za cerkev.
Dal Bog obilo blagoslova slovenski

župniji S. Družine v Kansas Citv,
Kansas.

V

V pretečenem letu se je zgodilo več
važnih prememb med slovensko du¬
hovščino v Ameriki.

Rev. France J. Ažbe je pustil žup¬
nijo sv. Petra v Steeltonu in sprejel
župnijo Waukegan, 111.

Rev. Luka Gladek je pustil slovaš¬
ko župnijo v Mt. Carmel Pa. in spre¬
jel slovensko župnijo sv. Petra v
♦Steeltonu, Pa.
Rev. M. Bilbau je pustil župnijo v

Evelethu in sprejel župnijo v Gilbert,
Mirin.

Rev. Alojzij Kastigar je pustil
župnijo v Gilbertu, Mimi., in sprejel
župnijo v Evelethu, Milin.

ZllPnijo
1,1 sprejci

Rw. John Stefanih j (,
vensko župnijo v Lorain o***1 '1 v
jel angleško v Avon, (). ' ‘ r‘ *Pr*
Rov. Jos. škur, kapcl an v

lil. je sprejel slovensko žim - k
ra in, O. * In,J°VL

Rcv ' A - 1'eskovce je pusti,
jo v Kansas Citv Knns. in Sp *’‘N
nijo Anrora-Bi\vabik, Minn. ^

Rcv. John Judnič je pustil j
sv. Antona v Los Angelos
slovensko župnijo v Leadville7t:oln 1
Rev. J. Judnjč novomašnik je sprf

jel upravo župnije v Black DiamLi
Wash.

Rev. J. Plaznik novomašnik '
sprejel kapelanijo pri sv. Jožefu .b>.
liet, 111.

Dobili smo dva nova delavca v vi¬
nograd Gospodov, novomašnika Uev.
Pirnat ki je četrti brat, in je imel no¬
vo mašo v Anaconda, Mont. ob azis-
tenei treh bratov, in

novomašnik John Jerše je imel no¬
vo mašo v Chisholmu, Mimi.
Novomašnik Rev. J. Trobec je spre¬

jel kapelansko službo v Littlc kališ, ^
Milin, in od tam oskrbuje župnijo v
Randall, Mimi.

Nova slovenska cerkev v Bridge-
portu, Conn. se je spopolnjevala h‘r
dobila tekom leta nov križev pot, ia)V
zvon, nove krasne sohe in n°v
grob.

božji

Nova slovenska cerkev v So. Betb
6 einu Je bila toliko dovršena,
jc slovesno blagoslovilo pritličja

J!* se začela vršiti služba božja v prit-
Ieju - Cerkev bode gotova Šo tekoi"

leta. Dobila jo tri bronaste
tiove.



I >vo»sk<> cerkev SO sluvosno
\ ' ' v Milwaukeet Wis.
* so se lekom U'£IX leta
" ”;;iieblo, Colo. vodil gn jo Rev.
' |l! 'l ,r P. P- Profesor iz SL Pau-
r "Ltfa; v West Allis, \Yis., V0-
t* 'r"’ jt, Kov. F. Bajec iz $t. Paula,
i ^ v Springifeld, 111. \ Brookly-

V., oba vodil Rev. K. Zakraj-

'' Iv

U11 ‘ F. M-,-k 0. i • —decembru je prišlo jz st .lr
■>]» * Pribora 8 novil, a]0
sester, da jim bode tako mo .kraj*

sirih
.-prejeti vet* iuu
,.>Art> in vodstvo

Smrtna kosa je tudi preteklo leto
pi^egla v \rste ameriške slovenske
duhovščine in nam pokosila 3 može
delavce v vinogradu Gospodovem.

* REV. JOHN SOLNCE.

St. Paul Minn. je zatisnil svoje oči
Rev. John Solnce, nemški župnik, ki
je pa ostal do zadnjega svojega zdih-
Ijeja zvest sin svoje narodnosti. Rev.
John M. Solnce se je rodil dne 7. ju¬
nija 1861 v Smledniku na Kranj¬
skem. Sedanji slovenski škof Rt.
Rev. J. Trobec ga je pripeljal sem
v Ameriko po dokončanih gimnazij¬
cih študijah. Bogoslovske vede je
končal v St. Francis Seminary v Mil-
'vaukee, Wis. V mašnika je bil po-
svecen dne 24. junija 1884. Novo
nid.šo je imel v cerkvi Sv. Feliksa v
Gasili, Minn. Služboval je v New

,1IJ v Hokah, Owatonni in od 1889
1 J>a'du samem. Sezidal je krasno

*rkeym ■
k 'V. \

t ir4 n<-(

Um.

eže ki je stala $250,000.00
Solnce je veliko storil tudi 7ua

po Ameriki. Prva leta ko je
tnalo slovenskih duhovnikov
r,ki, je pridno inisijonaril P°

Ud
raznih naselbinah. \ etikr«! j. \»d
doma v stavi domovini \w y v-.»\e j
pvipoljftl kakega dijaka seboj. Ti »o
potem v St. Paul semenišču tuuhdjc
vali svoje študije in noo«'-ki

n«.s* •""" ...esa;
mi". kerT£$?£*** SP»'
in dobrotnik ’ S Pripornik
Ijiea lahka. ' gJ'"" hn
vse. kar jr dobre..,, st('^| pl"' aR j p j ^ ,on’ na zemlji._
± RT- REV- IVAN STARIHA I

V ljjublJ'lni "a Kranjskem jr ,„„rl
v decembru 1915 bivši škof K,. |f ,.v
Ivan Stariha. 1908. jc dobil dovolj,.'
nje iz Rima, da zapusti lahko svojo
školijo Lead v So. Dakoti. Preselil sc
je v Ljubljano, kjer jc ostal da svoje
smrti. R. L P.!

| ^ REV. JOS. VARH. |

V Pueblo, Colo. je umrl mlad slo¬
venski duhovnik Rev. Jos. Varli. Po¬
kojnik je bil koroški duhovnik in je
deloval med Nemci v St. Paulski ško¬
fiji Več let je bolehal na jetiki, ka¬
teri je tudi podlegel. Bil je zvest na-
ročnik Ave Maria. Blagi gospod naj
v miru počiva!

Častita Sestra M. Ferdinanda, 0. S. F.
slovenska učiteljica na župnijski šoli
sv. Jožefa v Jolietu, lil., ki je obha¬
jala letos 25letni svoj jubilej, od kur
se je posvetila Bogu s svetimi redov¬
nimi obljubami, in 21 letnico, od kar
uči na slovenski šoli v Jolietu. Cel na¬
rod jo je prosljaval pri tej priliki,kaj¬
ti zaslugo, katere si je pridobila e. se¬
stra Ferdinanda, so neveuljive in
Joliet jo ljubi kakor svojo mater.
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rastila sestra l-Vnhnnnda ima tudi
nevenJjive zasluge za naš list “Ave
Maria" tako da si želimo, da bi

nam Bog dal še kaj več tako navdu¬
šenih in delavnih slovenskih e. sester,
kakor je č. sestra Ferdinanda! —
Bog blagoslovi č. sestro še mnoga
leta!
-o-

Slovensko časnikarstvo v Ameriki
je napredovalo po številu. Tako ima¬
mo sedaj:
Ave Marija, slovenski nabožni n

sečnik, stane $1.00 na leto, 62. 1
Marks IM. New York.
Amerikanaki Slovenec, katoln

tednik, .JoliH, Ul.
(Miuiilo K. 8. K. Jednote, katolik

tednik, IM.d VV. 22»i<l St. Chicago, 1

Sloga, kat. tednik, 6120
\ve., Cleveland, O.
Slovenske Novice, kat. tednih

so nastale na razvalinah bivšega
nika, Calumet, Mich.
Glas Naroda, neodvisen dnevih

go Cortland St., New \ovk.
Clevelandska Amerika, poltednik

brezverski list, ki je velikrat tudi pro¬
tiverski list in je vzbudil velik odpor
proti sebi med Clevelandskim ljud¬
stvom-
Slovenija, tednik socijalistiški mali

listič, v Mihvaukee, AVis.
Slovenski Narod, poltednik. | K

brez barve in smeri, v Nev Yorkn
Narodni Vestnik, tednik, v kate-

rem smo se zelo varali v svojih na-
dah, kar silno obžalujemo. Dululh,
Minn.
Čas, mesečnik, brezverski list, ( hi-

cago-Cleveland.
Prosveta, socijalistiški veri sovra¬

žen dnevnik, ustanovljen mesto bivše¬
ga Glasila N. Sl. J.
Proletarec, socialističen tednik,

Chicago, 111.
Avstrijske vojne slike, so izšle v

enem iztisu, potem nismo mogli vec
izvedeti, ali še izhajajo ali ne.
Redni koledarji:
Koledar Ave Maria, 62. St. Maiks

Pl. New York.
Narodni Koledar, izdaja Glas Na

roda, Ncw York.
Družinski Koledar, soeijalS"^ 1 '

Chicago, 111.

SVETOVNA VOJSKA.
Dve leti je že, odkar je počil pI-N

sedanjega Evropskega iuecln;|
rodnega klanja. Dve loti že groifl
neprestano kanoni po celi Evropi 1
SHiiuŠajo smrt med narode. Kri to*
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kflK MiHjono narodov, no, bra-
' * * i stoji nasproti in so koljo mod

K <>Mi hA|{

\r>a
v«'kn vodo, v vokvi omiko, v voku. ko
so jo stavila zmaga protiverskega vn
brezverskega dnlu\ nad veto m kut.
oerkvijo. t'eta V.vropa odptuta od vo-
vo, so triumfovnlno klicali in pisali
vsi brezverski, protiverski rdeči listi.
Spominjamo so so dobro, kako so naši

vsa rdeoi in rdeče pobarvani listi slavili
I «‘ ,v 141 ' 1 1

/J ' :oV m\- FiVvposke iu\rod<\ da so vrgu^temo
""'V,,/.V-' so od sebe, n. pr. Francosko, Vortupsl-
. sko, Italijo.

• \ a 7 0 svojimi mož-»»“".V,... v.b"' .!niibb"" .■. s.• 1

. ,V( Sl Sloj. .
«.M). l,us,oii - knkoei,;.
;|iVJ> ,ven r snhanski se
,,, str»5iiojse m kn oloei10j$0 k, . j!,e
ninjrk’. ,le
v„„„li km,ve. krepki m!adPni-. •
lije umirajo mi raznih hojj^., "’

j«vn« poslopju so lmliiišni(.v, ■ ; VSfl
lijeae žrtev, strašno polialilj,,,!';],""'
nt'i/MH'mih bolečinah )<..;>■• ■' ' v1 1,1 so zvi.

J*
im

. in ••

,i. inilij 1 " 10 airt.t stopnje tožno svoje In danost Krti.,,«,
s »USUo JO krivo t e

Bojna ladija pripravljena za st .
• . 1 . Vpni io odgovorna za to*

za svojim atejem. Da, cela vojnsvi- . y(, ra je Zu nič,
ia Evropa je kakor velika mes- biatouio^n ^ ^ ^ (ako sedaj ld-

hinavci, kdo jo
Toda povejte CPrkev za

v, rasni pri U‘J ™ osebni poslanec
svet? Ali i" 1 , s(>t dni, preden
čnknl "K 1»'"« v »vdijenvi, ko J«
pil jo ''es‘ir *' j,,lla l Srbiji vojsko.
že voki'«' i" 11 ’ lu i svojcp« P««
..

- ~ ll --

vropa je kakor velika mes
lika peklenska, jama, iz katere
strašen krik in pok in jok in
*'je, neizmerno gorje.
vrši ne v temnem srednjem

itoremu so moderni prosvit-
liko očitali krvoločnost in
,M ' v veku, kjer je baje vla-
lfl * fanatizem. kjer baje ku¬
žkov tlačila bratoljubje,
o sc vrši v veku prosvete, '
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j,rosil linj cesar nikar ne vzame (oli¬
ke odgovorilosli nase in naj on, kato¬
liški vladar, nikar ne sproži prve puš¬
ke, ki spravi lahko celo Evropo v o-
trenj. Zastonj! Brezverstvo in proti-
terkveni duh je že (oliko zmagal v
Evropi, da tudi katoliški vladar ni
vpošteval več misli in sveta sv. kato¬
liške cerkve.
Ta sedanja vojska je za nadvlado

v trgovini, kramarska vojska. Vsi ti
milijoni bodo poklani za to, kdo bo
gospodar svetovnega trga, ali Anglež
ali Nemec. Torej tu ne gre za domo¬
vino, ne gre za ideale, gre za materi-
jalizem najgrše vrste. Prav pa nau¬
kih brezvercev, socijalistov, liberal¬
cev in drugih enakih krivih prerokov.
Proč s krščanstvom, proč s kat. cerk¬
vijo !
Zakaj ?
Zato ker vera uči, navdušuje naro¬

de za ideale, ne za materijo, ker hoče
dvigniti ljudska srca na kviško iz
mrzle, brezčutne in brezsrčne materi¬
je. posvetnosti in vživanja. Svet ho¬
če vživati, svet hoče denarja, svet
hoče le materijalizem in ima ga.
Ali vidite sedaj brezversko Evro¬

po? Ali vidite sedaj narode brez ide¬
alov, brez vzvišenih naukov krščan¬
stva ?
Tlovek brez vere je zver, da,

hujši kot zver.
Kes so razne vlade v začetku v

ske dobile nekatere škofe, da so 1
gostovih orožje vojakov. Toda tc
bil blagoslov orožja, da bi več i
voskih življenj uničilo, to je bil 1
goslov onih nesrečnih žrtev, kat
o gnali v to strašno mesarenjc.
j' pa kak škof ali kak duhovnil

n<‘prciiiišljfiiciu domolju
bUf<Mknril orožj« a tem namen«

KOPEDAK

j,. pač bil le posamezen človek, Vt,
’st„ril to na svojo odgovornost |n *
svojem osebnem prepričanju. Kak,'
katol. Cerkev sodi o tej vojski je J.
rodajno samo, kaj pove papež. \\M
;c pa odločno obsodil to bratomorno
klanje in Pij* F unul, ker mu
srce počilo žalosti nad to vojsko, iv
nedikt XV. pa joka moli in prosi v\a.
darje, naj nehajo in zavrača vso od-
covornost za to pred Bogom, pml
vestjo in pred človeškim rodom m
nje same!
Prvo leto te vojske se je končalo

z zmagami Nemcev, Avstrije, Turčije
in Bolgarije. Na vseli bojiščih so na
predovali. Nemci so si osvojili vso
Poljsko in prodrli daleč v Rusijo. Od
Bige doli do avstrijsko rumunske me¬
je so imeli vse v svoji oblasti. Proti
Francozom so bili jako uspešni. U-
ničili so lepo Belgijo, in si jo celo o-
svojili, izvzemši mal košček okroR
Ostende. Prišli so tudi precej daleč
na Francosko, tako, da so se Francozi
že selili iz Pariza, ker so bili Nemci še
komaj 2 milji daleč.
Avstrija je zapodila Ruse nazaj iz

cele Galicije izvzemši majhen kotiček
na severovshodu. Srbijo je “nabila .
torej dosegla namen, za kar se je ta
vojska napovedala. Proti Črnigori je
bila vspešna in si osvojila celo deželo.
Proti Italiji ni bila srečna, a je F od¬
ločno preprečila napredovanje hišk'
vojske čez Sočo.
Anglija je bila nerazumljiva. Ka ’

kor bi ne bila hotela iti v boj, lak" M
je videlo. Borila se samo v kolonij*1 *'
v Južni Afriki in si osvojila velik d'
nemških kolonij.

J (1 * podmorskimi čolni
. <JN, in po severnem morju, po/.ii«*j'’

l )( > sredozemskem. Tisoči* iie<l«dž
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ubil° nn (a nar in svoje
*rt‘,v^,n0 pri potopu Luzitani-

il*Ur,,J rinilo skoraj 1200 nedolžnih
. jf Pogj*
jft^' ritisk Združenih držav je sled-
^' v,nčija morala odjenjati in opu.

nj»ž.‘ ' sr8iuotni način bojevanja.
je šla z veliko vojsko proti

j z Egipta in iz Arabije pro-
T'Cveru. Toda skazala se je jako
11 f0 kajti dosegla ni nič, dasi je
fl8 -ovala silno veliko vojaštva in de-

U Turek je pod nemškim plaščem va¬
ren poklal nad pol milijona armen¬
skih žena, otrok in starčkov. Zapo¬
di so jih v dolino, polili s petrolejem
jD zažgali. Edino sv. Oče papež in
Združene države so protestirale proti
taki grozovitosti. Upajmo, da je to
zadnja krutost, katero je krščansko
ljudstvo pretrpelo od tega barbara.
Bolgarsko je spravil v boj kralj

Ferdinand, ki je Nemec. Šla je s
Turki v boj in pomagala uničiti Srbi¬
jo.
Ruska se je izkazala prvo leto jako

flabo. Povsod je bila pobita. Sicer
je prišla doli na Ogersko in si osvoji¬
la Galicijo, vendar so jo Nemci in
Avstrijci združeni vrgli nazaj.
Drugo leto te vojne se je končalo s

Popolnoma nasprotno bojno srečo.
Zvezniki so se med tem časom pri-

P''avj|j za vojsko in se preskrbeli z
1,1 uničijo i ji začeli združeno z veliko
nlenzivo od vseh strani. Angleži
napad Ii Nemce od severne strani
PVi . " . „ .... branilifrancoskem, Francozi so P< . v
Verdun in pahnili Nemce nazaj
I' ,,(»ti nemški meji. . v r^
Ibjsi ko začeli ofenzivo nn (

J siz,,l)<-t 0SV',Jl1 ' ^Avstrij-"i' i» hi, k| i dalje in zagn«11 J'

Ko'iKDar

Cc na7»i proti Lvov

*'» Tirolsko" Za,;n,il, Av8,ri)ro

fenzivo 7. jugt* W n,
v mali Aziii ; T1

Armenijo h, prodiraR“* °svoiil *• «•
Carigradu. RK°vito proti

Toko so na koncu drugem lem
vezniki prepričani, da tek™ , .
",l ‘ct* P°P°inoma zmaK»j0 . "
Mod nami Slovenci, nismo jodiui v

simpatijah, kateremu bi želeli zmage
da bi nam dal več svobode in prosto’
sti. “ Jugoslovanski odbor v bundo-
nu je baje poslal sem nekega I)r. Zu¬
pančiča, da nas pripravi za Jugosla¬
vijo v kateri bomo baje vsi Jugoslo¬
vani združeni pod eno vlado. Baje
Anglija to namerava, v slučaju, da
zavezniki zmagajo.
Zopet drugi se pa silno boje Srbi¬

je in Rusije in si žele nazaj pod av¬
strijsko vlado, češ, po tej vojski bo¬
de tudi v Avstriji drugače, dali nam
bodo več svobode in več pravic.
Slovenski listi: Amerikansk, Slove¬

nec Glasilo K. S. K. Jednotc, Sloven¬
ske’Novice, Sloga, Slovenj Narod,
s0 odločno *a Avs njo. ^ ^^

da, CleV wAmer; 0̂ Jugoslavijo, de¬
loma za/upam s| nMV in Hr¬
toma za Združen, e 1Iab8b„,

vatov v eno <■' > rde8i so Vr0'Žani ali kako, se ne ved,

ti vsaki vladi- Slovenci v res;
Od koga im«1 ^kovati

niči v pribodnnM' . ^ AvBtr.jo »

bošein i'i PrHV ' u. ti»žk° ‘h,l°

Nemcu0 ,l1 * dom* v k ,,
v... Mi sm° Pa , 1 '■•!(* c'‘«F ‘vu ,.
(Mtl - Ulltcrili sc Hlini Uj
želah. P° ka .. ltaliJan0l“-
rom, Njem«*em n*
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in Rusiji j<' p« nazadnje vsejodno,
sjinio, ti ji bi Avstrijo razbili m N«*niee
ponižali. Govori se o veliki Ogerski,
o svobodni Poljski, o Peškem kralje¬
stvu. o veliki Srbiji o Slovencih in Hr¬
vatih se pa bore malo čuje na obeh
straneh.
Tako je za pravega rodoljuba težko

se odločiti, kateri strani bi se popol¬
noma zaupal. Mi in Hrvatje v tem
velikem času nimamo voditeljev, ve¬
likih voditeljev, ki bi nas v tem ve¬

A V E MARIA KOLEDAR

nam obetajo, pa nas s tiranstv^
rajo v to svobodo. Kaj čuda, ,\;i '
s - odbili še tiste, ki so resno uu,\^
tem- Voditelji, če pa vsa vaša SY„
bnda obstoji v tem, da boste v,r
rtž s silo gnali za seboj.
m lepa za njo. To svobodo vaill

X< „ct;mo. Ali svobodno svobod«,
svobodo prost® v0'le’ vo'io

&XT‘tateroriiem uaših ‘WodUdjeV
■e navozi« in uniffl

Avstrijski pomorščaki postavljajo top na obrežje.

likem času združili, pridobili in po¬
tem delovali za našo svobodo in pra¬
vico. Izsiljujejo se nam nekateri mož¬
je, da bi nas vodili, toda ti so maj
in malenkostni in strankarski. N
je več na primer sovražtvo do slov
ske duhovščine in do vere, kakor
svoboda domovine. Niso toliko
1 b-man.ski, da bi se mogli premag
«l.i Li nikogar m* žalili, ter tako s
š.ili nas pr« it sva ublažiti in nas
združiti m pridobiti za KVo j,. j ( j
Vabijo HHh ►. patini V ruki. Kvob

m zain].,| \ )() ge kar bi res mogli
doseči.
Prihodnjost bode pokazala, ali smo

prav sodili.
Angliji ne moremo vrjeti, je

vzrok to, ker smo videli, kako je po¬
stopala z Irsko. Ako bi bile njene
JdV( 0 sv°bodi malih narodov rcs*
zakaj ni pokazala tega v dejanja-

rli " se J e začel upor ]>roti An-
• ^°bro, da se potegujete za s '"’
Zr V,r°:U': Mi tmli ŽUimo, du lii vsi

' Wli prosti. Tu j ,,u, t , 1 svob®-
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i orožjem, vodi«
poklalo, obesil ji

• ne kaže poseb-
j n osti. laka dejstva1^'vnP

j0 ^upanja- Ako je Anglija
v 7 hiUaJ bod i t elj ica in varhinjaI * tr ii ’ V e
v, ‘ 1 ,-ronskili narodov, zakaj se
jjših e' r 1 ■ ■ - ’ ‘ • -

„i k,lt * 0 jjh dosedaj culi iz Londo-
l ik‘' r h z Petrograda o naših načr-

pti vr r t
un skazala ! A' vseh izjavah,T .

kakor iz
slučaj zmage zaveznikov , smo

svobodi Poljske, češkesaia°

vi-lim«. ,u .
0sveta i„ , 1,1 J«-
orc> P^peljH, 1̂ ; ^viis*^1;
:a,la -C-l a .. r.„,
iroval *» • . kl **<*d i )rK , 1

pr
ve rt
P«

P*7

^Srbije. Velike Ogrske. Glede
u.'(, ljn hrvatskih dežela se pa vedno
1 Odarja, da je Hrvatska ogerska ze-
! i'i Krajnsko, Štajersko in Koroško
1! ,'tevtonske dežele, Primorsko je pa
Italijansko.
Združene države bi bile skoraj pri-
v vojsko z Mexiko. Predsednik

tVilson se je dal vplivati od prostozi-
darstva, da je potrdil katoliški Mek-
siki Caranza največjega sovražnika
katoliške cerkve. To se mu je kmalu
kitko maščevalo. Villa je parkrat na¬
padel Združene države in pobil več
ljudi. Wilson, cla bi zahteval od svoje¬
ga varovanca Caranze, da prepreči
nadaljne napade in uniči Villo, je kar
ua svojo roko poslal našo milico v
deksiko nad Villo. Seveda se je Vil-
b temu smejal in Wilson je dožival
vdko blažamo, kajti s tem si je na-
dJpal sovraštvo cele Meksike, brez
razlike strank in celo Caranza sam
^ jf1 obrnil od njega. Z Meksiko je bil

J ^ 0JJ jako nesrečen in to najbrže,
pokopalo pri prihodnjih vo-

b ^asi se je vsa leta, zlasti zad-
^ '^ v,; Jeti vojske izkazal kot iz-
"-'a predsednika. Kdor ugriz-

v hk
-V yj

1 ‘roval *' ; n , ‘ Kl |
tem gorju . n C - *bVJI JU sc b(k.l, gori,. \-
So zepct obrnil , ’ Pa NPanict.»v u

vse, -- -L-- lf Mi.
- 11 k^«era„ xb; ' "VOlj“ -.1•‘/.a rojen,

—o-

.^lkolaj konninoff p ...
najbogatejši človek n« k ‘ "ar - j, ‘
-la ima toliko ,1, J ‘ *W
ti n..- ■ ’ 8a m mogoče nreit..

• J e ona vsaki dan $o50 000nn
stih dohodkov. Seveda ££££
tel. 1 ako mu premoženje silno hitro
aste. Car sam malo ve o trm svojem
bogastvu in nima prav nič od tega,
ker vse to drugi zanj upravljaj,,. 1 »ki
popoln samodržec, vendar ja pa car
v tem popolnoma odvisen in nima nič
proste volje. Cela carska d nižina
tvori skupaj lastnijo tega bogastva,
zato je car samo majhen, da, morda
najmanjši del tega lastništva. Zato
pa tudi, ko bi hotel, ne more tega bo¬
gastva razdati ali ga zapraviti ali da¬
ti državi.

-o--

Redki so jubileji te vrste, kakrš¬
nega obhaja leta 1917 tvrdka K A.

, , p Pn v New Torku, lo letoRichter & Co., v JNew
• nd kar je ta tvrdka slo-

u*ij.

,jb * katoliške cerkve si pa res
polomi. Rosevelt je to po-

M ^ aj pa še Wilson.

je petdeseto, od kar je ta tv J a 8 °
be! “Pain Bxpeller” ponn
žemu človeštvu. Mnog® e tab b^l

to staro domače zdu'd ^
kot mazilo pri pre i — y luoJl,1
matizmu tako vspe* em redu vet
nem času, ko so na t 1K»kaj k* 11
no nova zdravila 1 tvrilko často
zopet zginejo, K prizna* 1 -
rekord, ki se J
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DOLG V EVROPI.

Pr<wl voisko Ob koncu 2 leta
, ... « 485 000.000 $15,106,000,000

Angloskn .. '-f 7 „00,000 14,966,000,000
... '•537’000 ooo 10,363,000,000

*"“■!* . 2836’,000 000 4,301,000,000

Skupaj: $17,464,000,000 $44,736,000,000

Pred voisko Ob koncu 2 leta
$5,198,000,000 $14,291,000,000
3,970,000,000 6,757,000,000
640,000,000 854,000,000

Nemčija
Avstrija
Turčija

Skupaj _ $9,808,000,000 $21,902,000,000

Vse skupaj. .$27,273,000,000 $66,638,000,000

KOLIKO JE STALA V0JSK#
LETI«. KA V

Angleška
Francija
Rusija . .
Italija ..
Drugi zavez.

■D 11^0,000,000
,ooo,ooo;ooS
^770,000,000

• ~>500 ,000,000
'• K5S0,000,000

Skupaj -...$33,030,000,000

Nemčija ...$11,500,000,000
Avstrija . .. 5,360,000,000
Tur. in Bulh. 800,000,000 12,oooW,

1 >500,iv.
Skupaj -$16,960,000,000
_’ ^^5,500

Vsi skupaj. .$49,860,000^000

a

Vojački 12 vreč peska
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HIJERARHIJA (vlada) SVETE
KATOLIŠKE CERKVE :

•Jakob Della Cliiesa, 259. naslednik
sv. Petra in 260. namestnik Jezusa
Kristusa na zemlji. Rojen 21. no¬
vembra 1954. v mašnika posvečen 21.
decembra 1878, postal nadškof 22.
decembra 1907, kardinal postal 25.
maja 1914, za papeža izvoljen 3. sep¬
tembra 1914.

p razumov, določila glede postov,;.
^gyg glede cerk^ enih. piispevkov.
(leve upravljanja cerkvenega p*
ženja, župnijsko poslovanje, bratov,s?.n.o r--«’auje, '
ščine, dobrodelne naprave kat. cerp?. *i v ^ jvai. cerbv»in miloščina. Prefekt Franc de par
kard. Cassetta.

Kongregacija redovnikov, kamor !
spadajo vsa vprašanja, ki se tikajo
redovništva kat. cerkve, prefekt Ok¬
tavij kard. C-agiano de Azevedo.

Papeževa kurija (ministerstvo) ob¬
stoji.

Papežev državni tajnik Peter kar¬
dinal Gaspari.

Kongregacija sv. officije, kamor
spadajo vsa vprašanja* tikajoča se
naukov sv. katoliške cerkve, odpust¬
kov in zakonskih zadev. Tajnik Rafa¬
el kard. Merry del Val.

Kongregacija konzistorijalna, ka¬
mor spadajo zadeve vstanavljanja no¬
vih škofij in nadškofij, imenovanje
apostolskih delegatov, nadškofov in
škofov in vse zadeve vladanja posa¬
meznih škofij po celem svetu. Tajnik
jc Kajetan kard. de Lai.

Kongregacija cerkvenega zbora, ka¬
mor spadajo vse zadeve svetnih du-
ll " v"'k"v vernikov , praznovanje

Kongregacija za razširjenje sv. ve-
re, propaganda, kamor spadajo vse
zadeve katoliških misijonov eeleea
sveta, prefekt Jeronik, M. kard. Gol¬
ti.

Kongregacija indeksa (imenika
prepovedanih knjig) kamor spadajo v
vsa vprašanja o slabih in prepoveda¬
nih knjigah in spisih. Prefekt Franc
kar. Della Volpe.

Kongregacija sv. obredov, kamor ,
spadajo vsa vprašanja tikajoča se o-
brečlov v cerkvi pri službi božji, p1 '
deljenju sv. zakramentov in razni ' 1
kat. pobožnostih in molitvah, kak 11
tudi razglašenje svetnikov.

Kongregacija cerkvenih zadev, F'
mor spada sklepanje raznih koiik" ^
datov in pogodb z raznimi držanj'
in vladarji. Tajnik Magr. Eugein' i’ il '
celli.
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CERKVENA SODISCA:

> P „.ph. iajo vsi slučaji, ki
ti in niso javni. \ oliki

I ' William karti. Van
1 ■ •

k0 sodišče. (Homan Ro-
; * nm spadajo vsi slučaji, ki
1" ^ m} javiio sodišče, kjer se

-.sdaj'’ * 0 ] ne sodnijske obravna-
' !i '^ .'"iri vseh svetnih sodiščih,
'Čostoiste signatura. To,je naj-

: ‘Tnijsto oblast, kakor je v
; (iržavi n. pr. najvisje apelacij-
.dišče.

"IJERAHHIJA KATOL. CERKVE
y ZDRUŽENIH DRŽAVAH.

ekscelencij a Most Rev. Bon-
mo D. D., apostolski delegat za
.-užene države. 1811 Biltmore St.,

W : diington. D. C.
Amerikanski kardinali: Njega E-
:em-ija Jakob kardinal Gibbons,

Ji. nadškof Baltimorski
Njega Eminencija John M. kard.

i-.riej- D. I). nadškof New Yorški.
Njega Eminencija William kard.
'" 'Mell. D. T). nadškof Bostonski.
Združene države so razdeljene v 14
škofijskih provincij.

1 Provincija Baltimore: Nadško-
^Itimore, Md, škofije: Charles-
ZVr Riehmond’ Va-> St. Augus-

. ^ a - Savannah, Ga., Wheeling,
P}| ;; U i !®ingt°n f Del. Vikarijat
2 p a, .°dua in Belmont opatija.

jlncija Boston: nadškofija
škofije; Burlington,

J Uiv<*> Ma*. f Hartford,
f’rovl‘1 N‘ U > Portland,

P- J-, Springfield,

101
3. Provincija Cincinnati n

Cincinnati o sl lm‘ l -
• Colmnlinš o 'j"

Ky.. Detroit, .Miri,.. K„,
Grand Rapids, Miri, , ,
Ind., Lonisville. K v V.J •.'."'T'"-
Toledo, Ohio, ' ' lle- r'' n "-.

Dul'„Pr0ViD,Ciia Dubu<>ue: “uilškofijai b „, h, lon-a.. škofije: Cl.evenn,,

. ,,V0"port ' '»"f- Des M,,i„rS .
Neb., Lincoln, Neb.

nmlia, Neb., Sioux (’ity. bnva.
.. ®' Provycija Milvvankee, Wis., „nd.
škofija .dihvaukee, \Vis.. škofije:
(j,een Iiay. V«., La Grosse \Vis
Marquette & Sault Ste. Marie, Midi’!
Superior, NVis.

7. Provincija New Orleans, nadško¬
fija New Orleans, La., Škofije: Ale-
xandria, La., Corpus ChristL Tex.,
Dallas, Tex., Galveston, Tex., Little
Rock, Ark., Mobile, Ala., Natehez,
Miss., Oklahoma* San Antonio, Tex.

8. Provincija New York, nadškofi¬
ja New York, N. Y.. škofije: Albanv,
N. Y., Brooklyn, N. Y. Nevark, N. J.,
Ogdensburg, N. J., Rochester. N. Y,
Syracuse, N. Y. Trenton, N. J.

9. Provincija Oregon., nadškofija
Oregon City, Ore., škofije: Baker Ci-
tv, Ore., Boiss Idaho, Great Falls,
Mont., Helena* Mont., Seattle, Wash.

10. Provincija Philadelphia, nad¬
škofija Philadelphia, Pa., škofije:
Altoona, Pa., Erie, Pa., Ilarrisburg,
Pa., Scranton, Pa.

11. Provincija St. Louis, nadško¬
fija St. Louis, Mo, škofije: Concor-
<lia, Kans., Kansas City, Mo., Leaven-
worth, Kans., St. Joseph, Mo., \\ iehi-
ta, Kans. ...
12. Provincija St. Paul, »^skotija

St. Paul, Minn., škofije: Bismarck,
N. Dak., Crookston, M mn.,
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„ Fnr^o N. Lcad ' S’ l)ak-
f^Mi;,,SiouxFalls,S.Dak.,

T—St. Franicsco. Nad-
Sknfiia St. Francisco, Cal., škofije.
M„,,tery and Los Angeles Cal., Sac-
ramento. Cal., Salt Lake, Itah.
14. Provincija Santa Fe. nadškofija

Santa, Fe, N. M, škofije El Paso,
Tex.. Denver, Colo., Tucson, Ai iz.

gLOVENSKI DUHOVNIKI V AMERIKI.
Rev. Alžbe Fr. J., 620—lOth St., Waukegan,

111 Slovenska župnija Matere Božje.
Rev. Bajec Fr. Xav. 657 James St. St. Paul,
Minn. Nemška župnija Sv. Frančiška Sal.

Rev. Bilban Matli. Gilbert, Minn. Sloven¬
ska župnija Sv. Družine.

Rev. Berk Anton, 1114 Norwood Rd. Cleve¬
land, Ohio, kapelan župnije sv. Vida,
urednik ‘ ‘ Sloge ’ ’.

Rev. Blaznik Alojzij Leo, 46 Conklin Ave.,
Haverstraw, N. Y. Slovaška župnija Sv.
Marije.

Rt. Rev. Monsignor Buh Jos. Fr. Generalni
vikar škofije Duluth, Minn. župnik slo¬
venske cerkve sv. Antona Pad. na Ely,
Minn.

Rev. čeme Jakob, New Jersey St., She-
bovgan, Wis. Slovenska župnija Sv. Ci¬
rila in Metoda.

F.ev. čiček P. Bonaventura O. M. C., 183
Central Ave., Albany, N. Y.

Rev. Forster August S. J., 235 N. Convent
St., Trinidad, Colo.

Rev. Golob Mihael, 44 Butler Ave., Bridge-
port, Conn. Slovenska župnija Sv. Križa.

Rev. Gladek L., Steelton, Pa. Slovenska
župnija sv. Petra in šola.

Rev. Gruden John C. L. I. D. St. Paul Semi-
narv, St. Paul, Minn. prof. apologetike.

Rev. Homar Roman, O. S. B. Beaulieu,
Minn. Mahnomen Co. Indijanski misijo¬
nar. Cerkev Sv. Jožefa.

Rev. Hribar Paul, 15519 Holmes Ave, Col-
Imvvood, Cleveland, O. Slovenska župnija
Marije. Vnebovzete.

Rev Hribar Vid, 428-6H, St. Barberi
Ohio. Angleška župnija Sv. Auguština

Eev. Jager Frank, St. Bonifacius, Mi,
Hennepin Co.

Jev. Jerše John, Novomašnik

A- 51:1 arenam Ave., Wi

J ’, 714 Alpine St., Los Ange
^ Keb MaJh TT ■8v'
HlovatkaK ;.'H*rlyo.,; >>• W<wh.

KlobSU Luka * 8',?, Moto,la -
* 1S1- Calumet, Mi

Slov. župnija Sv.
Rev. Kompare Josipi''$•-
St. Louis, Mo. Hrvatska
sipa. ‘uPni.la

H. L

Rev. Kraker John, Hermanom
nomine Co., St. Marv \ o/ Mi
skn postaja Wauced.ah n; ,lr
ev. Krashovitz A. M ’<) l?'

.. Chicago, IH. Sbve„8ka , .
Junja. *UPnij4R

Chu^0
,^kin8(

South Chicago, 111 . Slovenl nK.WlQV '\
Jurna. žmJV-A

Rev. Krashovitz ln »on e

Rev. Lampe Simon O. s b o\
Carlton Co. župnija Sv Mi,
wa indijanski misijon 1,le . Chi,.‘

Rev. Leskovic Anton, Aurora v,-
Rev. Mažir. Fraiič. S. 170 t
Springfield, Ul. Slovenska * 15 S*
Barbare. a žuPnija J

Rev. Mertel Jolm, 223—>57 gt p .
Pa. Slovenska župnija M n te‘re r'?U^

Rev. Mihelič Valentin, 306 1 • -k-A vi
Slovaška cerkev Sv Mii,^_ , ,.. ‘'tihaehi

stead, Pa. __
Rev. Mikš Ant., St. Michael’, Minn*
Co. župnija Sv. Michaela.’ \Y

tv n .■■■'» BlackRnig Co. Župnija 8v.

figlit
Rev. Missia Franc, St. Paul Seminar* *
Paul Minn. Profesor cerkvenega rVi’,
nemščine. * J ‘ 111

Rev. Mlinar Alois, P. O. Box 290
Diamond, Wash
Barbare.

Rev. Moder Albin, Bridgeville, Pa. Slove«-
sko-nemška župnija Sv. Barbare.

Rev. Murn P. Anzelm O. F. M. 408 Fifth
St. So. Bethlehem, Pa. Slovenska župni¬
ja Sv Jožefa.

Rev. Ogulin A. 547 Thomas St., St. Paul
Minn. Nemška župnija Sv. Neže.

Rev. Oman J. John, 3547 E. 80. St., Cleve¬
land, Ohio. Slovenska župnija Sv. Lovren¬
ca.

Rev. Pakiž Marko, 446—52th Ave., West
Allis, Wis. Slovenska župnija Marije Po¬
magaj.

Rev. Perše John, Kansas Citv, Kansas, 51 j
Ohio St.

Rev. Pirnat Alois, New Duluth, Minn.
Rev. Pirnat John, 405 Alder St., Anacon-
da, Mont.

Rev. Pirnat M. Meaderville, Mont. Silv r
Bow Co. Župnija slovensko-hrvatsk° 1 ‘
lijanska. Cerkev Božjega Odrešenika-

Rev. Pirnat Anton, novomašnik.
Rev. Plevnik J. N. N. Chicago St., J°llC ’

111. Slovenska župnija sv. Jožefa.
Rev. Plaznik J., kapelan, 813 N. ChuMK1
Rev. Podgoršek A. P. Dulmque,
Rev. Podgoršek F. 430 Center St., 'Vll ., llV .
Tnd. Hrvatska župnija Sv. 1 ’et‘ii >'

Ia*
Rev. Pollak Joseph, St. Thomas
Home, Great Falls, Mont.

Rev. Ponikvar Jernej, 111 1 Nor"’0^ vi
Cleveland, O. Slovenska župtuj 11
da.



požek Ferdinand, “New Ulm, p. o.
K*n. Župnija sv. Jurija.
/ pev Monsignor Plut Alois, Shakopee
\finn Nemška župnija Sv. Marka.
,v Remškar Peter, Cambv, Minn. Cerkev
Sv. Petra.

UeV Režek A. J., Houghton, Mick. župni¬
ja Sv. Ignacija (nemško-angleška-fran-
coska.)

AVE MaH[a koledar
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Salle,aIln en8| o r*^UiL: 542 »osat g, ,
Re^. Šavs Sv 'Lk‘‘

‘hl

Rev. Schiffrer J E r>, “"*• .
“ župnija Sv. Jožefa '" Ml ""' M,s»-
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lf>i
Krv. Schiffrer Valentin, Mndison, Mimi.
Lnc-tjui l‘:irlc ('<>. Župnija Sv. Mihaela
mešana.

Rev. Schiffrer Vincenc O. S. B. Opatija Sv.
CoIIegcville, Mimi.Janeta,

Rev. Seliškar John Fn. v. m. . —
nari. St. Paul, Mimi. profesor logike me¬
tafizike, zgodovine in modroslovja.

Rev. Širca P. Ambrož O. F. M., 217 W. 25.
Ul. JIrvatska župnija Sv.st., Chicago, 1

JeronimaJeronima. „ p «f

v.-trn
Sv. Cirila in Metoda.

Rev. Sodja Joseph, (ieavlcs, Minn.
Rev. Sojar Anton, 1S52 W. 22. P h' < lllc°S°>

111 Slovenska župnija Sv. Stefana.
Rev. škur Jos. 1709 E. 31th St., Lorain, O.
Slovenska župnija Sv. Cirila in Metoda.

Rev šolar Vencel O. S. B. St. Bede Gollegc,
Peru, III. subprior benediktinske opatije.

Rev. šprajcar Peter, Iromvood, Midi. Slo¬
vaška župnija Prešv. Trojice.

Rev. štefanič, J. A., Akron, Ohio. R. F. D.
Rev. štukel Jos., 6005 S. Marshfieldi Ave.,
Chicago, 111.

Rev. štukel Mathias, Ne\v Market, Mimi.
Scott Co. St. Nicholas Church.

Rev. Tomšič Josip, Box 657, Forest Cit v,
Pa. Slovenska župnija Sv. Jožefa.

Rt. Rev. Trobec Jakob D. D. Rice Minn.
Bivši škof v St. Cloud, Minn. v mašnika
posvečen 6 septembra 1865, v škofa po¬
svečen 21. septembra 1897. Resigniral na
škofijo 15. aprila 1914.

Rev. Trobec Ivan, R. 2. Rice, Minn. Sloven¬
ska župnija Sv. Štefana.

Rev. Trobec Josip, Little Falls, Minn.
Rev. Turk Frančišek, 245 Linden Ave., San
Francisco, Cal. Slovanska župnija Roj¬
stva Marijinega.

Rev. Tušek Mihael, 233 Merchant St., Am-
bridge, Pa.

Rev. Verhunec Josip, Forward Ave. & Boun-
dry St. Pittsburgh, Pa. Slovaška župni¬
ja Sv. Joahima.

Rev. Vilman Anton, Watkins, Meeker Co.
Minn. župnija Sv. Antona.

Rev. Zakrajšek P. Kazimir O. F. M Ured¬
nik Ave Maria, 62. St. Mark’s Pl. New
Vork, N. V.

Rev Zaplotnik John, 2215 Qu St. So. Oma-
’ Ne,,r - žuPmJa Hv. Neže, mešana.
^Pau P. Ciril O. S. B. 806. E. B. St

•mblo, ( /olo. Slovenska žt
* omaga j. župnija Marije

1 * M ?UpiUa O. 8 . B. p. O. Beatv, Pa.M ‘'tonu
Kriff, '-‘^-Bortrude v Vander-

slovenske ŽUPNIJE v ameriKi

, -Rridgeport, Conn. — župnija bv. Krtt.
l ' r , Hartford) — Vstanovitna

Golob, 44 Butler Ave.

■Škofija Haq«ette) KcN • liUka

Eigh' sl - ., —župnija Sv. Štefana. _iSraSU t r- A”’w' **22. Fl- aiul Uncolu
4. Chicago, 111. — župnija sv j„h-

(Škofija Chicago). Vstanovljena bm'
Rev. A. M. I<rascliowitz, 96 Št. .. mi '
Ave. »So. Chicago, J11. Aving

5. Cleveland, O. — župnija sv. Vida
(Škofija Cleveland). — Vstanovljena l's‘P
Rev. Jernej Ponikvar, župnik. Rev. \ nt* '
Berk, kapelan, 1114 Norvvood Rd. °U

6. Cleveland, O. — župnija sv. Lovrenca
(škofija Cleveland). Rev. John Oman :\ rui
E. 80. St. (Nevvburgh).

7. Cleveland, O. — župnija Marije Vne-
bovzete. — (škofija Cleveland). Vstanov.
1906. — Rev. Pavel Hribar, 15519. Holmes
Ave. N. E. -(Collinwood).

8. Eveleth, Minn. — župnija Sv. Družine.
(Škofija Duluth). Rev. Alojzij Kastigar.
307 Adams Ave.
9. Forest City, Pa. — župnija sv. Jožefa,

(škofija Scranton). — Vstanov. 1902. —
Rev. Josip Tomšič. Box 657.

10. Indianapolis, Ind. — župnija Presv.
Trojice. —- (škofija Indianapolis). Rev.
Fridolin M. Stauble, O. M. C., Rev. Cvril
Orendac O. M. C., Rev. George M. Rudrof
O. M. C., 907 N. Holmes Ave.
11. Joliet, 111. — župnija Sv. Jožefa. —

(škofija Chicago. — Vstanov. Ift91.) Rev.
John Plevnik, župnik. — Rev. John Plaz¬
nik, kapelan, 813 Chicago, St.
12. Kansas City Kans. — župnija sv. Dru¬

žine. (škofija Leavenvvorth). — Vstanov-
1908. Rev. John Perše, 515 Ohio St.

13. La Salle, 111. — župnija Sv. Roka. —
(škofija Peoria). — Rev. Fr. šaloven, 542
Crosat St.

14. Leadville, Colo. — župnija sv. Jožo-
fa- — (škofija Denver.) — Rev. John Jad¬
rne 424 West Secoiul St.

15. Lorain, O. — župnija sv. Cirila
Metoda. — (škofija Cleveland).— Vstanov.
1905.) — Rev. Josip škur, 1709 E. 31. St.
16. Milwaukee, Wis. — (škofija Milvvau-

kee.) —- Oskrbuje Rev. Marko Pakiž, 446"'
52 Ave. West Allis. — Cerkev sv. Janeza-
(Vstanov. 1915).
17. New York. — župnija Sv. Cirila i»

Metoda, (škofija New Vork). Vstanovljena
1916. Very Rev. Benigen Snoj O. P. M.
mU. Rev. Kazimir Zakrajšek O.F.M., ‘>skr

,,a»cll)ino v Brooklvnu, - k
Mark'g plačo. *
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r* katere

župnij

irAD

a Marije Po-
■i i/riMv.. — N'stanov.
il Zupan, O. S. B., 806

/is. — župnija Sv. Cirila\Vis
,bri,or?‘i vi K o
;ed»- rr, K

Mihvaukee, Wis.
Jakob Černe, X

vWtblehem. Pa. — župnija Sv. Jo-
S° b, Philadelphia. — \ stanov.

fŠt,— ^v. Anaelm Murn O. F. M., 40S

j ‘' cinnefield. IH- — župnija Sv. Ear-
- Sofija Alton.) — Bev. Fr. Mažir,

&*■ T 15. St.
‘ Steelton. Pa- — župnija Sv. Petra. —

gjjrrisburg.) — Rev. Luka (.rla-

Waukeg?.n. IH- — župnija Matere
Cf __ škofija Chicago.) Rev. Fr. Ažbe,

St.
' - West Allis, Wis. — župnija Marije
požcasaj. — (Škofija Milwaukee, Wis.) —
KtV . Marko Pakiž.

MIšANE SLOVENSKE ŽUPNIJE
' V AMERIKI,

♦ j župnije, ki imajo slovenskega duhov¬
nika, toda spadajo v župnijo tudi druge

narodnosti.
1. Anaconda, Mont. — župnija Sv. Petra

a Pavla. — (škofija Helena. — Za vse na¬
rodnosti.) Rev. J. Pirnat, župnik.
šola. 13 Sester Dominikank. 623 otrok.
2. Barberton, O. — župnija Sv. Avgušti¬

ni. — (škofija Cleveland. — Agleška.)
E?v. Vid. Hribar, župnik, 428 Sixth St.
^ola. 3 Sestre Dominikanke. 180 otrok.
3 Bridgeville, Pa. župnija Sv. Barbare,
tofija Pittsburgh. — Slovenska in nera-

k ?' j ^ev- Albin Moder, župnik.
2 syetni učiteljici. Otrok 53.

k^hisbolm, Minn. — župnija Sv. Jože-
kofija Duluth. — Za vse narodno-

Elv vrV J' ^^iffrer, župnik.
dovanskej*1™1' ~~ župnija Sv. Antona Pa-
Mnogti ~~ (škofija Duluth. Za vse na-
G - župnik. ~~ Rt ‘ Rev - Mo“gr- Fr. Buh, V.

-./upnija st- j°žefa-
Mat Riu ‘ y vse narodnosti.)

« Presv.
‘ hUr ./■ JJH Marquette. Slovaška.)
W A^r, J<'ar> župnik.

(Rovanška). Rev. J.
,, ^t., administrator.

• ‘“»-Mont. - iupnija Božjega
,v , 11 ' hu. ,, 11 »lena. — Za Slo-

; -f-Mi " Mul, ja-ne.) — fiev. M.

10. Rock Springs, Wyo. župnija Sv.
Cirila in Metoda. — škofija Chevonne. —
Zn vse Slovane.) Rev. Anton Schiffrer, /.un-

župnija Roj¬
anu Francia-

vane.j — Rev.
upnik.

11. San Frančiško, Cal. —
stva Marijinega. — (škofija
co. — Hrvatska in za vso S
Fr. Turk. 245 Linden Ave.,
12. St. Louis. Mo. — župnija Sv. Josipa,
škofija St. Louis. — Hrvatska, kamor spa¬
dajo tudi Slovenci. — Rev. Josip Kompare,
1035 Chouteau Ave., župnik.
13. St. Stefan Minn. — župnija Sv. Šte¬

fana. — i škofi ja St. Cloud. — N
Slovenska). — Rev. John Trobci
Xo. 2. Rico. M

(eniška in
R. F. 1).

I I H iinn., župnik.
14. So Omaha, Neb. — župnija Sv. Neže.

{škofija Omaha. Angleška, kamor spa-
dajo tudi Slovenci.) — Rev. John L. Za¬
plotnik, 2215 Q St.

15. Tower, Minn. — župnija Sv. Martina.
(Škofija Duluth. Za vse narodnosti). Rev.
Jos. R. Ferjančič, župnik,

16. Aurora, Minn. — župnija Sv. Rožnega
Venca. — (škofija Duluth. *— Za vse na¬
rodnosti). — Rev. A. Leskovic, župnik.

’ / . • VJ / c ' J • /
Imenik slovenskili duhovnikov, kakor tu¬

di imehik čisto slovenskih in mešanih žup¬
nij, kakor tudi šol, smo prepričani, da ni
popoln. Toda od Slovencev dobiti kake po¬
datke, je skoraj nemogoče. Na nekatere na¬
selbine smo po tri ali štirikrat pisali in pri¬
ložili dopisnico s znamko in naslovom za
odgovor, pa smo zastonj čakali odgovora.
Seveda nas to ne razburja, ker smo počuli
isto od umrlega An. Shipmana iz New Yor-
ka, sourednika velikega dela ‘‘Catholic
Encvclopedia ’ \ Ta gospod je pisal 7 gospo¬
dom in dvema uredništvoma pa niti od jed-
nega ni dobil odgovora, tako da so namera¬
vali radi tega Slovence popolnoma izpusti¬
ti, ko bi ne bili dobili hrvatskega duhovni¬
ka, ki je spisal članek o Kranjski. Taki le
imeniki in statistike so velikega znanstve¬
nega pomena, zato vsakdo, ki jih izda, že¬
li, da bi bili kolikor mogoče popolni. To
da, ako se ne more dobiti podatkov, ured¬
nik ni kriv.
Vse pa, katerim je mar naš slovenski na¬

predek v Ameriki, lepo prosimo, ako zapa¬
zijo kako napako ali v imenu ali v kraju,
ali ako smo kakega gospoda izpustili, da
nam to blagovole sporočiti na dopisnici. Za
vsako tako sporočilo smo pripravljeni dati
nagrado $1.00 v povrnitev truda in stroš¬
kov.

SLOVENSKE ŽUPNIJSKE ŠOLE.
], Slovenska šola sv. Vida v Cleveland,

O. — Ustanovil Rev. V. Hribar 1. U><>2. —
V /.aietku je bila štirirazredna. —
poslopje (leseno) je bilo postavljeno 1002
na Norvvood Rd. — Fčiteljiee si <’«h »as
KMoii, of Notre Dam-* i/. Clevelandu.



\\ K MARIA KOLEDAR
H?t>

1912
•oslopie .1
Srd* i im«

„„ (ilflss A V e., d..zidano
otrok v 26 razredih.1450

ti Šola sv Lovrenca v Cleve-
- “rSS5.rrJHn.vil li«v. Kr. Krželuiil (NrrrblirfI I. ^ hj| . , rijo rsz„.,h r.

j. 1902. — ]iice s0 bile tri sestro

S"TL,■ i«.NoS?* SČ
' 37S otrok.-ki .o MU v petih

sh0 ... _ TViteliice: S. Alacoque, S.
[Sek s- ... A' Ema" ®: "““'H'1 ' 'Z\7 reda sv. Dominika. — Minulo leto sta
iraduirala dva učenca: Frank Suhadolnik,fn Frank Trček. — Palmarjevo diplomo za
lepopisje so sprejeli: Frank Suhadol ni v,
Kiia Miklavšič, Marj Miklavšič Ma¬
re Perko, Marj Globokar, Rose Aulmnr,
Marv \Vintcr, Anna Kekič, .Tusta Zupančič,
Marv Sna rdel, Marv Pecelj, Ana Košak,
Ana Maver, Marj Gliha. — Sestre so dobile
letos novo stanovanje. V tej hiši se Im ra¬
bilo prvo nadstropje za časno tudi za šolo,
dokler se drugače ne poskrbi za več šolskih
prostorov. — Novo cerkev bodo postav i 1 i,
kakor hitro bode mogoče, staro pa prede¬
lili v šolo.
3. Slovenska šola Marije v Vnebovzete v

Collinwood, O. — Ustanovil Rev. Pavel ilri-
bar z dvema razredoma. Učiteljici ?ta dve
sestri iz reda Sv. Uršule.
4. Slovenska šola Presv. Trojice v India¬

napolis, Ind. — štiri sestre iz reda sv. Fran¬
čiška poučujejo 133 otrok.

5. Slovenska šola sv. Jožefa v Joliet, 111.
Ustanovil Rev. Fr. šuštarčič 1. 1895. — Ima
osem razredov z devetimi oddelki in 600
otroci. — Poučujejo sestre sv. Frančiška.
Novo šolsko poslopje je sezidal t Rev. J.
Kranjc.

6. Slovenska šola sv. Družine v Kansas
City, Kans. — Ustanovil Rev. J. Kompare
1. 1910 in prvo leto tudi sam poučeval v
enem razredu 18 otrok. — šolski poduk je
bil v cerkveni dvorani. — Novo šolsko po¬
slopje je sezidal Rev. A. Leskovec za $7.485
za štiri razrede, s stanovanjem za č. s. uči¬
teljice. — Lansko leto je bilo v dveh razre¬
dih 68. otrok, katere sta poučevali dve
sestri sv. Frančiška: S. M. Edita in S. M.
Sabina.

7. Slovenska šola sv. Roka v La Salle, 111.
štiri sestre sv. Frančiška poučujejo v štirih
oddelkih 121 otrok. — šola je v cerkvenem
poslopju.

8. Slovenska šola sv. Cirila in Metoda v
Lorain, O. — Ustanovil Rev. A. Smrekar
J. 1966 s tremi razredi in tremi učiteljica¬
mi reda Notre Dame iz Clevelanda. _‘&0 i a
j‘ v pritličju cerkvenega poslopja. _\s,v
daj poučujejo tri sestre 171 otrok.

9. Slovenska šola Matere Bo*,
burgh, Pa. Ustanovil Rov. .) G , v
mn svetnima učiteljicama in p.'/'" 1 7 <i v ,
šolsko poslopje je bilo sezidano * -
ku šolo. — Sedaj poučujejo 3 JV'1 ' 7;>->t'
Damo 178 otrok. ,re

10 . Slovenska šola sv. Barbaro v »
ville, Pa. — Ustanovil Rov . \\\* Brl<i«e.
z dvema svetnima učiteljicami in ."i

11. Slovenska šola Marije " r')c, ‘
Pueblo, Colo. Ustanovil Rov. (’i r u -8a^ v
O. S. B. 1. 1895 v dvema učitelji..!,,,
sv. Benedikta in z 70 otroci. ft0h ■' re?ft
pod cerkvijo, kjer se še sedaj. (Vin J. i
je stalo $30,000. Lansko leto je bil«
mili razredih in deset oddelkih 400°,,'. 'Is'
Poučevale so: Slovenke: S. Cirila s °i • •
mila, S. Terezija, S. Iditha, S. Anint« 11^'
Angleške: S. Alojzija, S. Modesta, 8 viiJ"
tina, S. Sabina, S. Pavla, vse iz roda sv'
Benedikta iz samostana sv. Školašt i
Chicago, 111. — Letos jo graduiralo Štiri’
najst otrok: .Tos. Žnidaršič, And. Princ pr
Perko, P. Kočevar, Fr. Prosen, Marv
Aliče Šilc, Terez. Tir, Ema Brajčič, Louise
Vodišek, Rosic Papež, Jennie Ogulin Vero¬
na Egan in Marj Zobec.

12. Slovenska šola sv. Barbare v Spring¬
field, 111. — šolsko poslopje je stalo $5,000.
Šolo sta vodili do sedaj dve svetni učitelji¬
ci: Miss Nellie Haves in Mrs. Helen Kirby.
Otroci plačujejo šolnino. — Blagoslovijenjo
nove šole se je vršilo 26. sept. 1915 ob mno-
gobrojni udeležbi slovenskih društev sv.
Barbare KSKJ št. 74 in sv. Barbare Forest
City. — žensko društvo sv. Rozalije in vseh
nemških in angleških kat. društev mesta
Springfield, 111. Šolo je blagoslovil gen. vi¬
kar Rt. Rev. Mgr. Thimotj Hicky, ob asis¬
tenci domačega župnika Rev. Mažirja in več
sosednjih duhovnikov. Glavni preds. KSKJ
G. P. Schneller, je govoril v slovenskem je¬
ziku. Rev. Krekenberg, v čigav faro so Slo¬
venci pred ustanovitvijo spadali, v nemšči¬
ni, in bivši kongressman Graham v angleš¬
čini. — šolsko leto 1916—17 bodo nadalje¬
vale sestre Dragocene Krvi iz Altona, BI¬

LI. Slovenska šola sv. Petra v Steelton,
Pa. — Ustanovil Rev. Er. Ažbe z tremi uči¬
teljicami Notre Dame iz Clevelanda, O., m
116 otroci, šola se je prekinila zadnjo dv»
leti, dokler se ne poskrbi za sestre potreb¬
nega stanovanja.

14. Slovenska šola Matere Božje v Wflk-
kegan, 111. — Ustanovil Rev. J. Plevnik. —
štiri sestre sv. Benedikta poučujejo v os¬
mih razredih, Štirih oddelkih 200 otrok. Sol
sko poslopje je leseno in veliko promajhuo-
^ato namerajavo sezidati novo.
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j H. — Sv. Barbare, Forest Citv, štev. 79.
_SSPZ -rov. — s\l*.l štov. 278.
Lmllov. Colo.
MrGuirp, Colo. — SSPZ štov. 8.
Oakview, Colo.
O jo, Colo. — Sv. Barbare, Forest Citv,

vtcv. 7.'). — SSPZ štov. 98.
Palisades, Colo. — SDPZ štov. 32. —
Primero, < 'olo. Sv. Barb. Forest Citv št. 24.
Pueblo, Colo. Slovenska oerkev. — Zas-

tojinilc: Rov. P. Ciril Zupan O. S. B, —
KSK.I št. 7. Sv. Jožefa. — KSKJ št. 104.

■ Marija Cist. Spočetja. — JSKJ št. 38.
JSK.l št. 42. — JSKJ st. lo —V ‘ ,N1 1 ;J st '
oi _ SSPZ št. 50. — Soo. klub st. 13/.
Rockvale, Colo.
Snlida, Colo. — JSKJ št. 78. SSPJ. st. 40
Soniersot, Colo.—Sv. Barbare, Forest City

št. 78. — SSPZ. št, 52.
Sopris, Colo. — SDPZ. št. 15.
Tercio, Colo. — SDPZ št. 140.
Trinidad, Colo. — Slovenski duhovnik.

Zastopnik: Rov. A. Foester, S. J. JSKJ
št. s 4.
\Valsenburg, Colo. — JSKJ. št. 101.

Država Connecticut.
Bridgeport, Conn. — Slovenska župnija.

Zastopnik: Rev. M. Golob. — KSKJ št.
148. Sv. Jožefa.
Država Idalio:
Alulian Ida. — SNPJ št. 214.
Ivv, Ida.
Kellog, Ida.

Država Illinois:
Aaurora, 111. — KSKJ. št. 11. Sv. Janeza

Krst. — JSKJ št, 81. — JSKJ št, 119. —
SDPZ št. 48.
Brad lev, 111. — KSKJ št. 62. Sv. Peter in

Pavel. — SSPZ št. 95.
Brereton, 111. — SNPJ št. 80. — SSPZ

št. 78.
Chicago, 111. — Slovenska cerkov. —

Zastopnik: Jos. Zupančič, 1824 W. 22. Pl.
SNPJ sedež. — SSPZ sedež. — Soo, klub
sedež. — KSKJ Št. 1. Sv. Štefana. — KSKJ
št. 47. Sv. Alojzija. — KSKJ št. 78. Marijo
Pomagaj. — JSKJ št. 70. — JSKJ št, 104.
- SNPJ št. 1. — SNPJ št. 8. — SNPJ št.

39. — SNPJ. št. 86. — SNPJ št. 102. —
SNPJ št. 131. — SSPZ št. 1. — SSPZ št.
18. — SSPZ št. 39. — SSPZ št. 47. — SSPZ
st. 100. — SSPZ št. 104. — Soc. klub št. 1.
— Soc. klub št. 6. — Soc. klub št. 20. — Soc
klub št. 60. — Soc. klub št. 64.

De Kalb, III. — KSKJ št. 130. Sv. Pavla
— SNPJ št. 77. — SDPZ št. 52. —
bruc, JII. SNPJ št. 69. — SSPZ št 3
DoriHviJIe, JU. — Soc. klub št. 160 ‘
Dumi crinlnie III. — SNPJ št. 261
Dnard, lil. - SSPZ Št. 73
C ran vil le III. SNPJ št. 186

V1 - hnkj fti/23°- - soc.

žu » ,iiiJ a - — sio-/unto|M„ka: Ven. Si Hter M

Ferdinanda, Mr. jos. Muhič, 500 sUl)
^ * Kranjsko Slovensko katolik,- iSt- . . '_ ]) Sv. D. sedežnoto sodo/, .
\ Sv. Jožeta.- 1 . 2 . Sv. Jo2efa.-KSK.rTr.fr K.Tj

K-SK.l St. S. Sv. viriln i„ JtofA ^ J
st. 29. Sv. Frančišk;, Ral. - K ‘ V-, Ksft
Sv. Antona Pad. KSKJ št , ‘ X-1 *t .-
vefe. — KSK.I št. 1 i:; v;, ^v. q. •
- JSKJ št. 66. - Sv. Barlnne "p a
ty, št. 6 . 1 . — Sv. Družine št i ’ oT-st Cit-
115.— • SKpj , t
Johnstou Citv, lil. — S\'i*i •,

SSPZ št. 67. ^
La Salle, III. — Slovenska cerkev

Slov. šola. — Zastopnika: Ven. S \| v ~~
tjana: Mr. Anton Kostello, 100 ‘i’u’- s
KSKJ št. 5. Sv. Družino. — KSK t'•!'
Sv. Martina. — KSKJ št. 139. <šv ' , ; ‘ 5 -
Sv. Barbare, Forest Citv, št. 7. -J š.'" '
d. Edinost. - - SNPJ št. 2. — x\|>i
- SNPJ št. 103. — SSPZ št. 53. 1 srn ,

št, 22. — Soc. Klub. 4.
Lvons, III. — SNPJ št. 270.
Lincoln, III. — SNPJ št. 116.
Livington, 111. — SNPJ št. 96.
Madison, 111. SSPZ št. 28.
Maryville, 111. — SSPZ št, 108.
Mascoutah, 111. — SSPZ št. 105.
Moline, 111. — SNPJ št. 286.
Muddy, Ul. — SNPJ št. 156.
Mount Olive, 111. — KSKJ št. 97. Sv.

Barbare.
Nikomis, 111. — SNPJ št. 209. — SSPZ

št. 131. — Soc, klub št, 128.
Oglesby, 111. — Društvo Sv. Barbare, Fo¬

rest City, št. 91. — Samostojno dr. Edi¬
nost La Salle, Dl. — SNPJ št. 95. — SNPJ
št. 155. — SPDZ št, 42.

Panama, 111. — SSPZ št. 88. — SNPJ
št. 123. — Soc. klub št. 46.
Peoria, 111. — KSKJ št. 145. Marija Maj¬

nika.
Roclulale, 111. — KSKJ št. 98. Sv. Treh

Kraljev. — KSKJ št. 119. Marije Pomagaj-
— JSKJ št. 92.
Tavlor Springs, 111. — SSPZ št. 72.
Tabucca, 111. — KSKJ št. 73. Sv. Jurij«-
Sesser, 111. — Soc. klub št. 154.
Springfield, 111. — Slovenska cerkev.--

Slov. šola. Zastopnik: Mr. Fr. Germ*>vst‘ ’
1105 So. 12. St. — KSKJ št. 74. Sv. Barb«
re. — KSKJ št. 140. — Sv. Barbare, e
rest City, št. 23. — SNPJ št. 47. — _
št. 84. — SNPJ št. 242. — SSPZ št.
Soc, Klub št. 67. ,
So. Chicago, 111. — Slovenska 5^77,

Zastopnik: Mr. Anton Kolenc, 9;>4- • ^
Ave. — KSKJ št. 44. Sv. Florijana- f
KSKJ št. 80. Marija Cist. Spoč.
št, 22. '
So. Doeding, III. — KSKJ št. D>2. ‘

haela. og
So. Wilmington, Ul. — SNB-I št.
Standard, III. — SSPZ št. 15-
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kanton, Dl. — Sv. Barbare p

,JVirdrn, Ul. - NSPJ gt . u
,, — Soc. klub št. So. ' SSp2 gt
Wassen, Ul. — SDPZ gt. Ofi
VPaukogan, Ul. — Slovensko

filov. šola. — Zastopnik Mr \r ,°*rkev. _
St — KSKJ ,št . 5:i.'8v{h - Ogrin,

KSK.r st. u). Manje Pomadi ' J£2efa. —
1*7. Sv. Ane. — JSKJ gt. q/ JSKj gt
H.-SNPJŠt. »;

K()1^I)AR

Klein j
. um«ing, Kans. — KSK.l st. s3. Sv. Aloj¬

zija, — SNIM Št. SO. — A8BFD Št. S.
Franklin, Kans. — 11v. Sv. Barbare, Fo-

vest Citv, št. 44. — SNP.T št. \87. — SNPJ
št. 02. — SDPZ št. 50. — SSPZ št. 35. —
ASRPP št. — Soc. klub št. SO.
Fvontenoe, Kans. — KSK.l št. 142. Sv.

Roka. — Ur. Sv. Barbare, Forest Citv, št .
47. — SNPJ št. 27. — SNPJ št. 104.
ASRPZ št. 1. — Soc. kini« št. 54.
Gross, lvans. — T'

T„ CtVl7’«r'X\-<Pr' Sv Rarbare, Forestn, — KSK.l št. 60. Sv. Janeza 9}&
WenlsNPJ št- - s!l ’ - SNPJ §t' 196* - Jacksonov ~ s,,r - WttbBt ’’K1'8*- .. 32 .ssi’Z st-.:’-

b'west Frankfort, Til. — SSPZ štev ptr,
Witt, Ul. - SNPJ št. 151. - SSPZ 'It
,, __ ASBPD št. 21. — Soc. klub št. 84. '
Žeigler, 111. — SSPZ št. 110. — Soc. klub

št. S2 .
Država Indiana:
Clinton, Ind. — Sv. Barbare, Forest Citv

■ t 94. — SNPJ št, 50. — SNPJ št, 213. —
SSPZ št. 16. — SDPZ št, 68. Soc. klub št. 41.
Elkliart, Ind. — SNPJ št, 208.
Gary, Ind. — SNPJ št. 271. — SDPZ

št. 61. — Soc. klub. št. 53.
Indianapolis, Ind. — Slovenska cerkev.

—Slov. šola, — Zastopnik Mr. Fr. Zupan¬
čič, 731 Ketcham St, — KSK.l št. 52. Sv.
Alojzija. — KSKJ št, 134. Sv. Ane. —
KSKJ št. 151. Sv. Družine. — JSKJ št. 45.
Dr. Sv. Barbare, Forest Citv, št, 68. —
SNPJ št. 105. — SNI5J št. 34. SSPZ št, 22.
Kokomo, Ind. — SNPJ št. 233.
Linton, Ind. — SSPZ št. 180.
Terre Dante, Ind. — SNPJ št. 221.
Whiting, Ind. — Soc, klub št. 165.

Država Iowa:
Al bia, Iowa. — SNPJ št. 162.
Buxton, Iowa. — SNPJ št. .163. — SDPZ

št. 16.
v Camev, Iovva, — ASBPD št. 17. — SSPZ
št. 135. — Soc, klub št, 163.
Centerville, Iowa. — Soc. klub. št, l.)8.
Clinton, Iovva. — KSKJ št. 10. Sv. Roka.
II igli Bridgc, Iowa. — SSPZ. št. 43.
Woodward, Iovva, — Dr. Sv. Barbare, o

r°st City, št. 60.
država Kansas: _ v , _
Breezy Hill, Kansas — SNPJ kJ. <>■ •

j^PZ št, 30. — ASBPD št, 11. — Sot"

. barona, Kans. — SDPZ št. 19- — 7'
S. 121. — Soc. klub St. «2. po-

( herokee, Kans. — Dr. Sv. *' ‘ Fgrest
'“M City, gt . 0. — Dr. Sv. Bnrbaic,

’ . St. ig. ssPZ. št. 77
( kicopee, Kans

A *BP1> At. 2.
, 1 ''lontbuH, Kansas
'"“•f Citv, At. 51.
C-Hikirk. Kans
',l* l,on 1 Kans.

157... ■m. — ttoe. klub št..1 acksonville, Kans. — SNP.I -t. 2sl
Kansas Citv, Kans. — Slovenska eerkev

•''i.— SNPJ. št. 35. —

— Dr. Sv. linrbare,

Soc. klub št. 133.
SNPJ gt. 225.

siov. šol'; ■„ .-„
J1* N. 5t|, s?'':!°P"ik: '■•■ikrv.
'avl,,. JVApIU S( sP"'ry«i.Tl,

JSKJ gt.^ Darije^ ^

tina.^ s- — Kskj ; , ,
forest City U 52\^ Sv
8t 21- ŽsbpdsZ!^ ]9‘- - s®
Mulberrv, Kans — n o 0< ' k,ul ' 6t ;l1 -

rest City, št. 41. -1 ssp» ?.v- Barbare, Fo-

ASBPD št.’3. K ~~ 8NPJ št. 235. —

P PltJs, ’nrg, Kansas. — Dr Sv it tForest City, št. 59 . ' bv* Bai'bnre,
Radiev, Kans — Dr Sir r>„ i ,,

Rmgo, Kans. — SNPJ št 2°8 o
klub št. 150. ~ Soc-
Rkidmore Kans. - SNPJ št. 76. - SSPZ

st.J2b. — Soc. klub št. 81.
Stone City, Kans. — Soc. klub Št. !»1
Weir, Kans. — ASBPD št. 5.
Vale, Kans. SNPJ št. 9. — SSPZ. št M

ASBPD št. 6.
Država Kentucky:
Brovvder, Ky. — SNPJ št. 157.

Država Maryland: «#
Dodaon, Md. — JSKJ št. 121. — Dr. Sv.

Barbare Forest Citv, št. 43. — SSPZ št. 138.
Država Michigan:
Akron. Midi. — SDPZ št. 17.
Baltic, Midi. — SSPZ. št. 45.
Cnlemet. Midi. — Slovenska cerkev. —

Zastopnik: Mr. John Mtisich, 2025. Pal.
Ave - Slov. Kat. Pod. Družba. sedež. -
qInV Nood. Podp. Druztvo sv. Mihaelu. —
o V' .t Podi) Zveza Slov. Fantov. — Slov.Samost. 1 • r/ j) A i„ Cana.li, sedež,Hrvatska Zveza x^ __ JgK | , t fl _
KSI< Ba' balo Forest Citv. št. 31. SNPJ

i“sNW «■ «-■ - «■ IS*-
- - SSPZ M'.'*''_j),, sv. Barbare, Forest
Detroit, Midi. 'jt |2I SSPZ. št.

K: -
pollur bug



avb MARIA KOLEDAR

170

Greeni««*1 ’
<5Si*z .
' i ron Moutain

Midi- —

Mieli-

8NPJ št. 28.
— KSKJ št. 51. S\\

KSKJ št, 20. Sr. Ja¬
ši. 123. Ime Marije.Petra i« 1 Pa '{jjch

lr0 KV -l°nika KSKJ

M,nUtiqM. Muh. j g8. Sv. Aloj-
Mobawk, Aliču.

zi-’a' i Heit Mich. — SNPJ st. 266.Muskegon, lien, pJ §t 236.
Kani sev, Ml*h\Iich *_ JSKJ št. 64.
So!,th KSKJ št. 84. Ma-
JrSm žaloiti. - SNPJ št. 22.

Slovenska cerkev. -
KŠKJ Št. 131. Marije Rožnega 1 «”??•
ksK i ;t 137. Sv. Antona Pad. — J S ivJ st.

SNPJ št. 111. - SSPZ št. 17.
Bitvabik, Mina. - KSKJ št 13. Sv Ja-

„eza Krstnika. - SNPJ št. 211. — SSPZ
št. 81.
Buhi, Minn.
Brockway, Minn.
Chisholm', Minn. — Slovenska cerkev. —

Zastopnik: Rev. J. Schiffrer. — Mr. John
Vesel. — KSKJ št. 54. Sv. Srca Jezusovega.
— KSKJ št, 93. Friderik Baraga. — KSKJ
št. 156 Sv. Ane. — JSKJ št. 30. — JSKJ
št. 60. — Dr. Sv. Barbare, Forest City, št.
58. — SNPJ št. 110. — SNPJ št. 202. —
Soc. klub št. 22.
Duluth, Minn. — JSKJ. št. 107.
Ely, Minn. — Slovenska cerkev. — Mr.

Louis M. Perušek. — Jugoslov. Jednota
sedež. — KSKJ št. 72. Sv. Antona Pad. —
KSKJ št. 112. Sv. Jožefa. — JSKJ št. 1. —
JSKJ št. 2. — JSKJ št. 114. — JSKJ št.
120. SNPJ. št. 20. — SNPJ št. 108. SNPJ.
št. 268. — SNPZ št. 54. — ASBPD. št. 20.
Eveleth, Minn. — Slovenska cerkev. —

KSKJ Št. 59. Sv. Cirila in Metoda. — JSKJ
št. 25. — Dr. Sv. Barbare Forest Citv št.
30. — SNPJ št. 69. — SNPJ št. 130. —
SSPZ št. 117.
Gibert, Minn. — Slovenska cerkev. —

Zstopnik: Mr. Frank Ulčar. — KSKJ št
135. Sv. Cirila in Metoda. — JSKJ. št’ 2o!
ixTT> Barbare > Forest City, št. 70.
SM J . st. 61 — SNPJ št. 182. — SSPZ 82
Gheen, Minn.
Oreaney, Minn.

tJre^&K }"«• T. KSKJ «• «. Sv. Bar-;/, J SKJ St. 54. — RNPJ it. 125.
Irontun, Murn. — SNPJ St. 187

HNPjTmMimi - ~ JSKJ st- 109 ' -

_ JSKJ m- -h

M*«*.b ■; IM M. 175.

Minneapolis, Minn.
Ne\v Duluth, Minn. p,

Forest Citv, št. 66. — * Sv- harl
Saroll, Minn. — JSKJ gt
Section Thirty, Minn. -7 J.

’ 'I««. ~ Zastopnik N,Loushin. — JSKJ št. 5. 1 K> j

286.

Slovenska eerkev

... — SNPJ j
Soudan, Minn- - Zastopnik: Mr.'
oushin. — J l̂>J bt_°- .
Stevenson, Minn. SNI J st. "»ip
St. Claud, Minn.
Tower, Minn. "-ikcv

KSKJ St. 4- Sv. Cirila m.MatoiU.

10 0.
HN, 'J M. 229.

Virginia, Milin. - KSKJ št
fo _ SNI’1 št 91 'v ci la 8\. i
ifJ \ 21°‘ ~~ Soc - klubDržava Missouri:
Naylor, Mo. — SSPZ Št. 21.
St. Louis, Mo. Zastopnik- \r

Mihelčič, 2842 So. 7. St. -i kŠl-tš
Sv. Srca Jezusovega. — JSKJ h *
SNPJ št, 107. — Soc. klub Št. U V "
Država Montana:
Alridge, Mont. — JSKJ št. 17 _ oYTu

št. 42. ’
Anaconda, Mont. — KSKJ št. 43. Sv j 0

žefa.
Bean Creek, Mont, — JSKJ št 58 -

SNPJ št. 112. — Soc. klub št, 96.
Butte, Mont. — KSKJ št. 14. Sv. Janca

Krst. — JSKJ št. 105. — SNPJ št. 207.
Corvin Spring, Mont. — Dr. Sv. Barbare

Forest City, št. 52.
East Helena, Mont. — Zastopnik: Mr

Frances Ambrožič. — JSKJ št. 43. — Dr.
Sv. Barbare Forest City, št. 73. — SNPJ
Št. 143. — SSPZ št. 75.
Ekalaka, Custer, Mont,
Great Falls, Mont. — KSKJ št. 69. 8v.

Jožefa. — NSPJ št. 202.
Helena, Mont. — KSKJ št. 45. Sv. Cina

in Metoda. oop7
Klein, Mont, — SNPJ št. 132. - SM*

št. 134. — Soc. klub št. 134. — -
Red Lodg, Mont. — Dr. Sv. Barbare

rest City, št. 60. — SNPZ št. 81. — SSI ^ ■
42. — Soc. klub št. 73. ovpj
Roundup, Mont. — JSKJ št. 88.

št. 114. — SSPZ št. 76.
Washoe, Mont. — SSPZ št. 90.
Windham, Mont. — SNPJ št.

Država Nebraska: 0 Pirilft
Omaha, Nebr. -— KSKJ št. 90. > \\ p0.

in Metoda. — KSKJ št. 129. Marij
magaj. — JSKJ št. 11.
Država New Jersey:
Hoboken, N. J. in0 No' 1
Nevvark, N. J. — KSKJ št.

Dom.
Država New Mexico: cNlbD*
Davson, N. M. — SPPZ št. 8. ’ ‘

188.
Galup in Gibson, N. M.
Ilealton, N. M. — SNPJ št. Ku<
Koehler, N. M.

Država New York: sv. '] *
Brookly n , N. V. KSKJ. št.. „

i«1'". - .iekj st. r,(i. wNi’J «• 11



* ; ‘,v?"FalK N. Y - — Zastopnik: Mr. \ n
1^ran. P Danube St. — KSKJ št.

A'VE

y V. —JSKJ št. 89.

MARIA KORR1
U|{

j,ii>
C\ .

—. 118.
KSKJ št. 121. Marije Poma-

, la- "T .. ^53 — Dr. Sv. Barbare Fo-
JSKJ JJ. SNPJ št 282.

*.'y

pa'

KS-
105.

56.

.“/,’k N. Y. — Slovenska Župnija
r >'c"' sedež, 62 St. Marks Pl. —
i/e qv Frančiška. — KSKJ št
kj št- 4 _ JSKJ št. 90. — SNPJ št
Sv. Ane oiiio:
piij o. — SNPJ. št. 170. — Soc.

kl»b trti, O. — Zastopnik: Air. Joe Pod-
Ba.r 1 ___ KSKJ št. 110 Sv. Jožefa. —

feiVT 111. Sv Srca Marije. — JSKJ št.
KSkj oVpt čt 4S — SVPT s* -.*mSNPJ št. 150. —

št. 37. — Soc. klub
,, SNPJ št. 48.
J:\-pJ Št. 179. — SSPZ

Barton, O. — SSPZ. št. 57.
Bellaire, O. — SNPJ št. 258.
Brevvster, O. — SSPZ št. 69.
Bridgeport, O. — KSKJ št. 23. Sv. Bar¬

bare. — KSKJ št. 123. Sv. Ane. — Dr.
Sv. Barbare, Forest City, št. 19. — SNPJ št"
135. - SSPZ št. 119. — SDPZ št. 38. — Soc.
klub št. 113. —
Carrollton, O. — SDPZ št. 57.
Cleveland, Ohio. — Slovenska župnija Sv.

Vida na St. Clair Ave. — Slovenska župni¬
ja v Collinwood. — Slov. župnija v New-
burgh. — Zastopnik Mr. Frank Gaspari, 9
Danube St. — Slov. Dobrodelna Zveza, se¬
dež. — KSKJ št. 25. Sv. Vida. — KSKJ
št. 63. Sv. Lovrenca. — KSKJ št. 66. Sv.
Frančiška. — KSKJ št. 146. Sv. Jožefa. —
KSKJ št. 150 Sv. Ane. — JSKJ št. 37. —
JSKJ št. 71. — JSKJ št. 103. — Dr. Sv.
Barbare, Forest City, št. 6. — Dr. Sv. Bar¬
bare, Forest City, št. 26. — Dr. Sv. Bar¬
bare, Forest Cit}r, št. 33. — SNPJ št. 5. ■
SNPJ št. 150. — SNPJ št 129. — SNPJ
št. 133. - SNPJ št. 137. — SNPJ št. 139. —
SNPJ št. 142. — SNPJ št. 147. — SNPJ št.
173 — SNPJ št 178. — SNPJ. št. 185.
- SNPJ štev. 264. — SSPZ štev. 20. —
SSPZ štev. 26. — SSPZ štev. 264 —
SDPZ št. 62. — Sam. Pod. Dr. Žuženberg
~ Pod. Dr. Srca Jezusa. — Sam. Po< •
venija. — Tel. in Podp. dr. Slovenski boKo
Sam. K. K. Podp. Dr. Sv. Jožefa- — ba

yfn - podp. dr. Srca Marije. — Sam. -P
?/• Sv. Alojzija. - Slov. Nar. Pev. Pod

dr. Edinost. — Sl. Pev. Pod. dr. ^ Q
Pl Sv. Antona Pad. št. U • • V q
Sl. Pev. Podp. Dr. žal. AL B. qoC

!\VI" Baraga. — Dr. Ložka Dolina*
HU I, št. 27 - Soc. klub «• f -JsDZ St.

71 . sr,Z Št.. 1. — SDZ Št. 2. h
7 . . - ___

sLz št. 4. — SDZ št.
Pr.v ; T - 7 - ~ SDZ št. 8. -

' f ' 10. HDZ štev. 11. -
u ,r/' št, 13. .... HDZ št.
' HDZ št. 17 — HDZ

ut, O.

o.

14.
Št. 18*

SDZ št. 6.
SDZ št. 9.
HDZ štev.

SDZ št.
12 .

SNPJ* At * 2:>’ 7 '

Last Palestine, O. — SNPJ.
PZ št. 79. — Soc. klub št. 38.
Fiuclid, O. — Soc. klub
Girard, O.
Glencoe. O

»L 55 .
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ss
s\pr SL 76 .
-M J st. 49. — ggy
SNPJ st. 54 >Z št. i,.

Soc. klub
štev. 2.

Lomin, O. — Slovenska župnija. — 7,.v
stopnica: Miss Marv Ambrožič 1760 F,. 29.
st. — KSK.T. št. S5. Marije Cist. Rpoč. —
KSKJ št. 101. Sv. Cirila‘ in Metoda. —
JSKJ št, 6. — asTrT *' 19. -—Dr.

št. 104

.. — JSKJ št
bare, Forest Citv št. 28
SNPJ - * '
35.

SVpt . ' ^ar’o SRP7 xt AlJ st. 17 __
T Soc. klub Št 80 f’“' ~~ SI)PZ št
r-on-dvllle, o LlL,..
Mansfield, o.'— sA''17.

v Mavnard o — cvn/.238.štev. 59. ' SN PJ st . o7i3 __ SDpz
Neffs, O. -_N8pt
Soc. klub št. 26. _S ' 4 ' ~ SDPZ št. 39.
Newark, O -_ Švdt *, ,,
Nottingham, O. — sWpj ,- s
North Randal, O. U 58>
Oakvievv, O. — SNPJ št. 127
Palestne O. - JSKJ št. 41 - Dr 8V

Barbare Forest City, št. 49. - SNPJ £

Ramsev, O. — SNPJ št, °79
Randall, O. — SNPJ. št. 93.
Rittman, O. SNPJ št. 234.
Stoubenville, O. — Soc. klub. št. 141.
Struthers, O. — SNPJ. št. 277.
Wheeling Creek, O.— SNPJ št. 13.
West Park, O. — SNPJ št. 257.
Yorkville, O. — Soc. klub. št. 161.
E. Youngstown, O. — KSKJ št. 61. Vite¬

zi Sv. Michaela. — JSKJ št, 62. — SNPJ
št. 153. — JSKJ št. 108. — Soc. klub 18.
Država Oklahoma:
Adamson, Okla. — ASBPP št. 13.
Brvant, Okla. — Dr. Sv. Barbare Forest

Citv št. 85. — SNPJ št. 220.
Čhant, Okla.
Wilburton, Okla. — SMJ st. 08.

Država Oregon: __
Oregon C ty, Ore - 5t' ' 6-

QAJP T št 46. — Sni Zi Sl.
& Portlaml, Ore. - Soc. klub
Država Pennsylvama.

Adah, P • __ SNpJ gt ,
Adamsbnrg, a- - t j00.

m>?. »t. 1.7 sv.

št. 47 .

181. —

Roka.
Alleghenv, Pa. — an,,.. ,

KSKJ št. 50. Dr. Sedem Zalohti. — SDPZ

St. 56- . p, .
AHiS-gSfe. it...,. __ ŠNP-fzine.
Anibridg1 '

fit. 41- —
Arom1

Soc,
Pa-

_ KSKJ St.
122 .

p. _ SNPJ St.
ktab s*- 7',‘-
_ SNPJ

109. Sv. Dru-

SSPZ33

199 . SSPZ št.

A v »lin,
•a.

Sld’z št. M.
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Baggn'D ' ^ ^ ■

Bcadling.

jsK.l št. 13. sdpz

st - 13* r .t _ SNPJ št. 172. — SSPZ
1 iv _- klub st. Id-'.

P.- - SSK «■ «• - -

'^'BČnveJViins, Ta. — KSKJ it. 14o. Sv.
A alentina. OVD r n o in
Bentlevville, Pa. -- SM>J st. 240
Be<somer. Pa. - SNPJ st. s < • SNPJ

je* 11;- _ SDPZ št. 71.
B'Uop. Pa. - SNPJ ». 2*3. - SSPZ it.

30 _SDPZ št. 81.
Bon Air, Pa. - SNPJ št. 254. - SDrZ

štev. 79.
Bridgeville, Pa. — Slovenska cerkev. —

Zastopnik: Mr. Ivan Vrtačnik.—
Broughton, Pa. — KSKJ št. 95. Sv. Aloj-

7 ija . — Dr. Sv. Barbare Forest Citv št. 16.
— SNPJ št. 52. — SSPZ št. 55.
Braddoek, Pa. — JSKJ št. 31. JSKJ št.

31. — Dr. Sv. Barbare Forest Citv, št. 32.
— SDPZ št. IS.
Broundale, Pa. — Soc. klub št. 93.
Brovvnfeld, Pa. — SDPZ št. 10.
Brovnsville, Pa. — Soc. klub št. 162. —

SDPZ št. 28.
Burdine, Pa. — Zastopnik: Mr. John

Krek. Dr. Sv. Barbare, Forest Citv, št. 50.
Burgettstow», Pa. — SNPJ št. 226. —

SNPJ št. 2<7. — SSPZ št. 139.
Cairnbrook, Pa. — SNPJ št. 247.
Canousburg, Pa. — KSKJ št. 153. Sv. Je¬

ronima. — JSKJ št. 75. — SNPJ št. 138. —
Soc. klub. št. 118. —
Clairton, Pa. — Soc. klub št. 16.
Claridge, Pa. — JSKJ št. 40. — Dr. Sv.

Barbare Forest Citv, št. 20. — SNPJ št. 7.
— SSPZ št. 2. — SDPZ št. 7.
Ciiff Mine, Pa. — Dr. Sv. Barbare, Forest

Citv št. 93. — SNPJ št. 145.
Collinsburgli, Pa.
Conemaugh, Pa. — JSKJ št. 36. — SNPJ

št. 44. — SNPJ št. 168. — SDPZ št. 1. —
SSPZ št. 59. — Soc. klub št. 55.
Crabtree, Pa. — KSKJ št. 71. — SDPZ

št. 55.
Cuddv, Pa. — Dr. Sv. Barbare, Forest

Citv št. 48.
Darragh, Pa.

štev. 5.
SNPJ št. 23. — SSPZ

Delmont, Pa. — JSKJ št. 116. — SNPJ
štev. 280.
Dunlo, Pa. — Dr. Sv. Barbare, Forest

City št. 83. — SNPJ št. 174. — SNPJ št
274. — SSPZ št. 70. _ SDPZ št. 11. — Soc.
klub št. 127.

c*th, *teaii I a ‘ ~ Dr' Bar,,are Fore9t
KUavrorth Pa. — Soc. klub št. 100.
Kant Pittsburgh, Pa. _ Soc. klub št. 12.

Ha. —- K^JvJ vt ra o,, t
K v« ki * .i ti , J . Jurna. —
«. A -A, ra - kskj

Ksport Pa. - | )r g
< itv, st. 'b. — JSKJ š t ,
Falls Vrečk, pa . s , s i>l7
Farrell, Pa. — Dr sv n'

ciLv *'• 2,a;.- ®J*. kl«h. r.
\ avette < itv, Pa. - sx ;
Federak Pa. — KSKJ š t -

— JSKJ st. 4. " sv, j 0
Cit z Henrv. Ba . __ SNpT , . .

št. i 5. — Soc. klub št 144 — Kio
Forest Citv, Pa. — Slovenska ■

Jožeta. — Zastopnik: M r n** 7 l| t‘n»u„
nik. — Dr. Sv. Barbare. Se.iJ> 0 r ,?r,ll'v>

>MK.i
Mar I

12. Sv. Jožefa. — KSK.I ši 1
Vnebovzet. — KSKJS štev ion'k 5,1 * r-
— Družba Sv. Barbare. Forest V- ' A;
it. i. - sn-k.i 5t. !T«ai
— Soe. klub št. 10. — ‘ .
Fork. Pa. — Dr. Sv. Barbare, Fon

štev. 55.
Fredericktoun, Pa. — SNPJ št ‘K
Franklin, Pa. — SDPZ št 3 ‘TL. vv ,

št. 148.
Garrett, Pa. — SDPZ Št. 6. — JSK.I o o
Grab Tree, Pa. — JSKJ št. 77.
Gravs Landing, Pa. — SNPJ št. 1..]
Greensburgh, Pa. — Dr. Sv. Barbare F v

rest Citv, št. 54. — SNPJ št. 223 — ssi-v
št. 125.
Hackett, Pa. — SNPJ št. 90.
Ilagevo, Pa. — SNPJ št. 24v
Haser, Pa. — KSKJ št. 58. Sv. Jožrfa.
Heihvood, Pa. — JSKJ št. 79. — SHZ

štev. 12.
Herminie, Pa. — SKPJ št. 88. Sv. Bar

bare. — SNPJ št. 87. — SNPJ št. 2»".—
SSPZ št. 80. — SSPZ št. 86. Soc. klub 5
63. — Soc. klub. št. 69.
Homer Citv, Pa. — Dr. Sv. Barbare, Fo¬

rest Citv, št. 57. — SSPZ št. 10S.
Hostteter, Pa. — KSKJ št. 158 Sv. An¬

tona Pad. — Dr. Sv. Barbare, Forest 1
št. 72.
Houston, Pa. — Zastopnik: Mr. John I 1

ban. —
Imperial, Pa. — JSKJ. št. 29. — ,

Barbare, Forest Citv, št. 22. SM
106. .
Ir\ving, Pa. — Dr. Sv. Brbare, ^ ore 't

št. 56. — SNPJ št. 41. — SSPZ št. 1--
Iselin, Pa. — Dr. Sv. Barbare, loresi

tv, št. 87. — SDPZ št. 24. j
Jeanete, Pa. — Dr. Sv. Barbare,

City, št. 6. Xojr.
Johnsto\vu, Pa. — Zastopnik. - - ^

Tomec, 287 Cooper Ave. — J8K5 pf
Dr. Sv. Barbare, Forest Citv, -t v ,. x j\l
Sv. Barbare, Forest Citv, >t. 71.
št. 3. — SNPJ št. 82. — SSPZ st. -
SDPZ št. 2. — SDPZ št. 9. — »Dl *
— Soe. klub št. 65.
Jukon, Pa. — SDPZ št. 34. rtM-* 1*
Kavlor, Pa. — KSKJ št. 96. S' ‘

— SNPJ. št. 244 . . .
Langoloth, Pa. — SNIM *
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Soc. k 1111 > št. 70.
K( >1.KI»AI{

__ CMT. IU>>>' . I U.
P*' pn — SNI M št. 245. —

1- JSKJ št. .45. — SN'}>.i št
j ,\ l] ^ ' rm ' f 1
10 cnrZ ^ T - 4---
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prz
ra.

Robbins, Pa. — SNP.l št. 195. — sbp/.štev. 64.
Roc-kwood, Pa.
SennnoleSSPZ št. 37.

io" 1H " ’pq — Dr. Sv. Barbare, Povest
,>r'ie; JJ SNPZ št. 204. ‘ .. ra .m.

,, v . 't- pa -- KSKJ št. 68. Sv. Barbare. gmithfielci, Pa 8t. .mr.
Ms»°rT’V 7S — SSPZ Št. 116. — South Fork P„ SJlPZ št. 7;}.

- SNPJ št. 171. - SSPZ 57*o* Bide, Pks^f?^

, .... — SDPZ št. 54.
~„.e, Pa. — SDPZ št. 67.

SltaTon, ra. — SNPJ št. 31.Smithdale, Va. —S—:*' *■

Mann
^\Jašontown, P«- Dr- Sv. Barbare, F0-
Vritv, št. 64.

McDonald, Pa. — JSKJ št, 167.
McKeesport, Pa. — Soc. klub. št. 99.
>lr-Kees Rocks, Pa, — SNPJ št. 210. —

toJ. klub št, 77.
Meadow Lan d, Pa. — SNPJ št. 259. SSPZ

it 113. — SPDZ št. 29.
Pa. SNPJ št. 146.

Midway, Pa. — SNPJ št. 69. — SSPZ Št.
130.
Miller Run, Pa. — SPDZ št. 78.
Monessen, Pa. JSKJ št. 68.
Morgan, Pa. — SNPJ št. 6.
Moon Run, Pa. — Zastopnik: Mr. John

Aroh. — JSKJ št. 99. — Dr. Sv. Barbare
Forest Citv, št. 3. — SNPJ št, 88. — SSPZ
št. K). — SDPZ št. 60.
Xew Alexandria, Pa. — Dr. Sv. Barbare,

Forest City, št. 77. — SPDZ št. 77. — SDPZ
št. 65. — New Brighton, Pa. — Soc. klub
št. 59.
Xeweomer, Pa. — Dr. Sv. Barbare, Forest

Citv, št. 89.
New Derrv, Pa. — SPDZ št. 70.
Onalinda, Pa. — SSPZ št. 65.
Orient, Pa. — SNPJ št, 85. — SSPZ št.

23. - SDPZ. št. 14.
Philadelphia, Pa. — SDPZ št. 80.
Pittsburgh, Pa. — Slovenska cerkev. ■

Zastopnika: Mr. Georg Veselič, ^313 Carne-
8t. in Air. .John Bojane, 207—57th St.-—-

t. 92. Sv. Barbare. — KSKJ št. 81.
Vl a,'i'° Bed eni žalosti. — KSKJ št. 3.P - v.
Marije Dev. — KSKJ št. 41. Sv. Jožeta,
rKSKJ št. 49. Jezus Dobri Pastir. •—
K-1 št. 131. — JSKJ št. 12. — JSKJ st. 26.
rsl °v. K. S. P. D. Marije v Nebovzete. -
J.-Be. Barbare, Forest City, št. 53-
[JPJ št. 118. — SSPZ št. 126. - SDPZ bt.

' ~ Boc. klub št. 3.
Purtage, pa. — SDPZ št. 43.

Pa. — SNPJ Št. 166. Forest
''OinroHe, Pa. — Dr. Sv. klub

hi’ - SNPJ &t. 231-
‘K 90. k — Dr. Sv-
j. 1::,l phton, Pa. — SDPZ J; *JJ
r, ':, ri- Forest Cit,v, št. J- • ? ^an.le \
bankin, Pa. KSKJ št, in pavb •
>i. KHK.I št. 01.HV- Vfl jsKJ «•
, fP -./Jii|K> Pa< __ 8HPZ št. 2°*

p}4 . HNPJ št. «3*
u,Y*l t Pa, HNIM št. 263.

Steelton, Pa. — Slovenska cerkev. - Za¬
stopnik: Mr. Marko Kofalt. Ms So. S.-voiul
St., in Mr. A. M. Papieh. — KSKJ *t. lit
Marije Milosti polne. — KSK.l it. 67. Sv.
Nikolaja. — KSKJ št. 12. Sv. Alojzija. -Soc, klub. št. 170.
St. Michaels, Pa. — SNPJ št. 190.
Svgan, Pa. — JSKJ št. 13. — SSPZ St
Trestle, Pa. — SSPZ št. 109
T T— *

s°»‘. klub št.

jr • ij St. 10°
mcntown, Pa -— iSiiv i ♦ --

št. 260 J ht ' 1,0

98.

— SNPJ
Pniversal Po q t.i t,

Forest City,’št. .ji) Vj I)l- ‘ B'r - Barbaro,
Vandling, Pa _nr o.. t> ,

City, št. .44. ' ' ' ' Barbaro, Forest
Pan Vorhis, Pa. — SNPJ št -M6
V erona, Pa. — SNPJ čt. 216“ '
South Vievv, Pa. SNPJ št 265
Westfield, Pa. — SSPZ št. 1.47.
West Newton Pa. — SDPZ št 40 _

SNPJ št. 64. - Soc. klub. 42. ‘ '
White Valley, Pa. — SNPJ št. 2.42.
Willock, Pa, — Dr. Sv. Barbare, Forokt

City, Pa. — št. 16. — JSKJ št. 74. — s.\ IM
št. 149. — SNPJ št. 36.
Wick Haven, Pa. — SNPJ št. 155.
Woodlawn, Pa. — Soc. Klub št. 104.
Worthington, Pa. — SNPJ št. 251.
Whitsett, Pa. — SSPZ št. 112.
York Run, Pa. — SNPJ št. 117. - SSPZ

št 107.
Država Utah:
Bingham, Vlah - SNPJ |t. 83Keni^orth, Utah. - gl Z .4. no.
Mangart, l tali.
Midva'6, J;{J ^ 51. _ SNPJ
Muray, utan.

r-tev. 12. ___ Dr Sv> Barbare,
Standarville, Ital.

Forert CiV./^i, _ KSKJ it. >«»• ®v'
Sunny Bide,

Jurja.Tooele, Utah. — SSPZ št. 114.
Hiavvatha, Utah. — SNPJ št. 227.
Winterqnarter, Utah. — Dr. Sv. Ilurba-

* e.4v. pa. št. 42. — SSPZ Št. U.

od:, Wnnh. — JSKJ št. US.
«SPZ št. 4. — SNPJ

vv u,,...
rc, Forest City
— SNPJ št. 32.
Država, Washiugton:
Slavk Diamond, VV..
- ASBPD St. 19. — SSPZ• - SSPZ št. 92. —

6t\n^ FiT
VVnnh.

SSP '1‘
84,

Putiib«
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KSK.T Jezus Dobri
Knuo.a- —•j pJ jt 252.

rast>r st. o- __ SSPZ št. 68.
’ Wn*h. - SNPJ it- 38.

Krnel«". WftSJk
Citv št. 29. — JSKJ št. U
__ SSPZ št. 56. — SDPZ it ,bNh
Sublet, Wvo. — KSK.J m."'

bolnikov, Št. 94. — JSK.I St. XJ° /-
št °67. — Dr. Sv. RnrV.«- -
67. — SSPZ št. 12.

TVo^h-kui * ” -
SZZtoe. -JSKJ «. 38.

r‘"iv^' w“h - JSKJ št. 39. - SSPZ Suporior, Wy„. _ n, „
®S3 - SNPJ št. 75. - SNPJ št. 11. - City št 63 -JSKJ W

- SSPZ st. 66. — SDPZ §t 7 7~~*SN'ElV.Sur. klub št. 28.
Tnvlor, AVash. — SSPZ at.

Država West Virginia:
Coketon. W. la. ‘ ' SNPT
Davis, W. Va. — JSKJ st. 106. — SM J

^Farmington, W. Va- ~^fifi — SSP7Milburn, W. Va. — JSKJ st. 166. SSPZ

Moundsvillc, W. Va. SSPZ št. 1-7.
SNPJ št. 2S3. v
Monomgham, W. V a. — JSKJ st. 100.
Piekens, W. Va. — SDPZ št. 53.
Richwood, W. A'a. — SNPJ št. 285.
Thomas, W. Va. — Dr. Sv. Barbare, Fo-

rest Citv, Pa. — št. 10. — JSKJ st. 69.
SNPJ št. 29.
Država Wisconsin:
Kenosha, Wis. — JSKJ št. 137. — Soc.

Hub št. 11.
Mihvaukee, Wis. — Slovenska cerkev. —

Zastopnik: Mr. Frank Beuk, 214 Hanover
♦st. — KSKJ Sv. Janeza Ev. št. 65. — KSKJ
Sv. Jožefa št. 103. — SSPZ št. 24. — SSPZ
št. 50. — SDPZ št. 64. — SNPJ št. 16. —
SNPJ št. 192.
Racine, AVis. — SNPJ št. 68. — Soc. klub

št. 122.
Shebovgan, AVis. — Slovenska cerkev. —

Zastopnik: Al. Jakob Prestor, 918 Georgia
Ave. — KSKJ Sv. Cirila in Metoda št. 144.
— KSKJ Kraljice Majnika št. 157. — JSKJ
št. 82. — SSPZ št. 63.
Sheldon, AVis. — SNPJ št. 273.
AVest Allis, AVis. — Slovenska cerkev. —

SSPZ št. 111. — Soc. klub. 35.
AVillard, AVis. — Zastopnik: Mr. Frank

Perovšek. — KSKJ Sv. Družine, št. 136. —
SNPJ št. 198.
Država Wyoming:
Cambria, AVyo. — Soc. klub št. 108.
Cumberland, \Vvo. — JSKJ št. 8. — SKP

■/' Barbare> Porest City, št. 40. SNPJštev. 26.
DomTiviI,e, w.vo- — JSKJ št. 27. —
253 ^ Sl ‘ 109 ' ~ SDPZ št - 27 - “ SNPJ št.
Diet«, \Vy0 .

C'ity, it. 36.
{i'*’j‘‘ r W>°- — SNPJ št, 159.
M , . . Wy°- ~ «NPJ At. 183.
■»»i ll I 4 II (*£• W V(» r» .

fiNJM At. 177. ’ y°‘ St. 169. —
Kock Hprinin, Wyo. _

kcv. K H KJ Hv Kt.m. w‘? ve»#kft cor-
KHK.I Hv. Atov.

JMK I -..v. 136. nr K, ’ 6twv - 122. _
hv - »M.«., Kore«t

Dr. Sv. Barbare, Forest

OKRAJŠAVE;
KSKJ — pomeni Kranjska Sjf

Katoliška Jednota.
JSKJ — pomeni, Jugoslovanska kka Jednota.
SKPD pomeni, Slovenska Katolik

porna Družba v Calumet-u Micb.
• *uiCQ.

SDPZ pomeni Slovenska Dolav^
ma Zveza v Conemaugh u Pa.
UMPl - o* čl

SNPJ pomeni, Slovenska Narodna
porna .Jednota.
SSPZ pomeni, Slovenska Socijabv

Podporna Zveza.
ZSZ pomeni, Zapadna Slovenska Z. ,
SDZ pomeni, Slovenska Dobrodelna /.

za.
ASBPD pomeni, Avstrijsko Slov,,,

Bolniško Podporno Društvo.
SHZ pomeni, Slovensko llrvatska Z .

MEA CULPA!
Sestava “Slovenskih naselbin"u,

posameznih društev nas je stala sil !
no veliko truda. Toda ni ga nam žal!

1. Sedaj pa, častiti gospod sloven j
ski duhovnik, prosim Vas, najprej
Vzeniite si časa pol urice in preglej!*
ta zapisnik!
Ali nam ne da veliko, veliko ®:

šiiti?
Rje je naš narod 1 Kje je nase !ju^

stvo? Kam so nam zavedli naše J1"
ro> verno slovensko ljudstvo!
Res je : da je vsak narod v

Ink, kakor je i 1 vzgojen tlom*1,
ima naša vzgoja doma v Evrop1
kko krivdo na tem, da se J 1
naš narod tako hitro zapeljati '
parski socijalizeni! ,
Res je, da uradna državna ,

vsaki državi jako slabo vplj>'“^j
narode, ker postane nekaj san 1 ' 1
nega, mrzlega, prisiljenega.
in duše, šablonskega, ki pa " |M



avk m a ki a koledar

, v rrsmMii življenju. Na
t)j | 0 doma verno, tu-

poglejte “zapisnik naivit'

(lu¬
ske !

Ibi« ‘ q ii smemo reči. da smo
& i r pft« •* 11

V niki tukaj brez krivde?
^ dU storili svojo dolžnost?
d« 'n’ (, aranl o nikomur ničesar ocita-
S°.r|1 nc maramo vleči na dan sta¬

ti- ,,J< ‘ ne odpirati starih ran.
rib k : j e “Slovenska du-Vendar pa. aJ e J

ua 7.veza?
^ je naša “Zveza katol. Sloven-

rfpoglejmo delovanje nemške
j,ov»čine! Poljake! Slovaške! Irq
Iumipa?-
Poglejmo samo ta zapisnik slov.

naselbin!
Duhovnik je po svojem vzvišenem

stanu vodnik svojega ljudstva, je to,
kar je poveljnik vsaki vojski.
Samo “zapisnik” proučimo!
2. Slovenski katoliški možje po

naselbinah, prosimo, vzemite si pri¬
hodnjo nedeljo pol urice časa in pro¬
učite ta zapisnik slov. naselbin, —
naša društva v “koledarju”.
Možje, kje je naš narod v Ameriki ?!
Samo v “zapisniku” poglejte !

je, da je krivda tudi na strani
lia*e duhovščine, ki morda ni takoj
' za(;('tku storila svojo dolžnost,
W'‘duo so prišle propalice in zaseja-

1 juliko med pšenico.
J l.' s j'*, da je pred vsem duhovnik
1,1,1 j vsakega dobrega podjetja v
^fIri,K> sv - vere in cerkve.

•(y j f ,a ’ katoliški možje, kdo je
{)l.i l '' 1 “J,klejj našim narodnim za-

•.| f /. 1,1 1,1 P^bujševalcem?-

'■■tiiTi' k. ai "lisl ! t<: ’ k,l ° j« t,,liko
' ou j >f, * y' v,Tske in protiverske jed-
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'ijalintičin- klub**Kdo jo razširil
po naselbinah ?
Ali no niožjo sami? .
Ali »o možje, ki so so najproj sa¬

mi okužili in potom šli okužovat dru¬
ge? ... .
Katoliško zavedon mož, ali tudi ti

trdiš, da jc vora samo “duhovski
humbug” in no narodov, ne tvoj bolj,
kakor duhovnikov?!
Možje, kdo je prelival kri za “križ

častni’' stoletja proti Turkom?
Ali ne vaši očetje sami?
Praviš, kaj pa jaz morem sam!
Vse!
Kaj pa socijalist more?
Kakor on, tako moreš tudi ti nav¬

dušiti za svoje prepričanje jednega
ali pa druzega, tega svojega prijate¬
lja, ali ednega, dva ali pet. Ti bodo
zopet druge. Tako vas je deset, tako
vas bo kmalu 15.
Tako nadaljuje ta zapisnik na¬

selbin, in poslušajte, kaj nas uči.
Kakor slovenske duhovnike, tako

bode tudi vas primoral, da se bode¬
te udarili na prsi in rekli: “mea cul-
pa”, — “Po moji krivdi! po moji
krivdi! po moji zelo veliki krivdi!”

O, da bi res dosegli s tem velikan¬
skim trudom, ki smo ga imeli pri tem
delu ta cilj: spoznanje krivde. Obilno
in bogato bi bil poplačan!
Kajti, ako nam oči odpre, da bomo

spoznali — “mea culpa ne bode
težak — “ideo procor”, — “zato
pa prosim” — v prihodnje mora biti
drugače!
Bratje, rojaki: Oživimo Sloven¬

sko Duhovsko Zvezo”.
“Zvezo Katoliških Slovencev”.
Rešimo, kar se da še rešiti!
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Zastopniki “Ave Maria”:
Little Falls, N. Y. Mr. Anton Poli¬

ran, 9 Danube St.
Cleveland, Ohio. Mr. Frank Gaspa-

ri. >87 Ansel Rd.
Lorain, Ohio. Miss Marv Ambrožič,

1760 E. 29. St.
Barberton, O. Mr. Joe Podpeč n ik,

Box 225.
Joliet, Ul. Ven. Sister 31. Ferdinan¬

da, 812 N. Scott St.,; Mr. Josip Muhič,
506 Summit St.
Chicago, 111. Mr. Josip Zupančič,

1824 \V. 22. Plače.
La Salle, Ul. Ven. Sister M. Sebas-

tiana ; Air. Anton Kostello, 1003 Main
St.
South Chicago, 111. Mr. Anton Ko¬

lenc, 9543 E\ving Ave.
Springfield, 111 . Mr. Frank Germov-

šek, 1105 So. 12. St.
Waukegan, 111 . Mr. Math. Ogrin, 12

Tenth St.
Forest City, Pa. Mr. Peter Srno-

vršnik, Box 591.
s' Pittsburgh, Pa. Mr. Geo. Veselič,

5113 Carnegie St.; Mr. John Bojam.,
204—57. St.
Johnstovvn, Pa. Mr. Andr. Tomec,

287 Cooper Ave.
Burdine, Pa. Mr. John Krek, Box

74.
Steelton, Pa. Mr. Marko Kofa
H„ K,-con,! Ht; Mr. A. M. Papi,

i/OX ci.

Bridgeville, Pa. Mr. l VJm v M
Box 181. “""k
Houston, Pa. Mr. John Pelhan

174.
Moon Run, Pa. Mr. John Alt h \{

F. I). No. 1. McKecs Rocks, l‘a
Gilbert, Minn. Mr. Frank Hnr

Box 174.
Ely, Minn. Mr. Louis M. lVnii^

Box 892.
Soudan, Minn. Mr. John Loushiu,

Box 1230.
Chisholm, Minn. Mr. John Vesel,

Box 747; Rev. J. E. Schiffrer.
Milvvaukee, Wis. Mr. Frank Renk

214 Hanover St.
Scheboygan, Wis. Mr. Jakob Piv

štor, 918 Georgia Ave.
Willard, Wis. Mr. Frank Perovšek,

Box 10.
Kansas City, Kans. Mr. Peter Ma¬

jerle, 415 N. 5. St.
St. Louis, Mo. Mr. John Mihelčič,

2842 So. 7th St.
Trinidad, Colo. Rev. August For-

ster, 235 N. Convent St.
Pueblo, Colo. Rev. P. Ciril Zupan

O. S. B. 806 E. B. St.
Calumet, Mich. Mr. John M m' 111

2025 Cal. Ave.
Indianapolis, Ind. Mr. Frank Z«

pa»eič, 731 Kotsham St.
Bridgeport, Conn. Rev. Mi<‘h-

lob, 44 Butier Ave.
East Helena, Mont. Mrs. l°ran“

Ambrožič, Box 104.
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verrants absolute safeiy

PAIN-EXPELLER

Zdravilo, katero je že pol stoletja na svojem mestu
in je po vseh delih sveta razširjeno in s vspehom
rabljeno, je gotovo nekaj vredno. Dr. Richterjev
PAIN EXPELLER z znamko “sidro” je kot
zdravilo proti revmatizmu, otrpnelosti, trganju po
udih in vseh bolečinah, ki se zdravijo z mazilom,
dosedaj še najboljše učinkovalo. Z vspehom se rabi
že 50 let in se dobi po vseh lekarnah. Steklenica

stane 25 in 50 centov.
F. A. RICHTER & CO., NEW YORK.

V 74 -80 Washington St.

\3s<?fu\n
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Nizke cene! Večletno jamstvo'

JOHN GRANDLIČ
URAR t

,,, 7 NORTH E1GHT STREET

shebovgan, \ms.

ane veri-
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„_„__ A. ' -~ »fil- v

i ži,-e itd! in z blagom zadovoljni biti, potem se obrnite le j
J " j moio slovensko tvrdko. Priporočam se rojakom širom *
■t Amerike, posebno pa rojakom v naši naselbini. ?
| Pišite po pojasnila. Svoi 1 k svojim! t

% ...... I
Slovenska veletrgovina z raznimi likerji in vinom, v

Naše posebnosti

BRINJEVEC, SL IVO V E C, TROPINJEVEC, i
BARAGA ZDRAVILNO GRENKO VINO |

IN RAVBAR GRENČEC. |

Prečastiti duhovščini priporočamo naša mašna +
vina. Za pristnost in kakovost jamčimo.

Mike Kochevar, Predsednik; Stephen Olha Podpreds. \
^Matt otefanich, lajnik; Anton Nemanich, Blagajnik. +

k jop<utz, Jo,s. Bahorik, Jolm Jenko, Nadzornik'- ^
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NAJSTAREJŠA, NAJVEČJA IN NAJZANESLIVEJŠA SLOVAN¬
SKA FIRMA V NEW YORKU, N. Y. JE

“SLOVAK I AMERIKE”
166 AVENUE A, NEW YORK, N. Y.

1$
vfV
<[!4-
< >A-

Pošiljamo denar v staro domovino sigurno in zanesljivo
in brzojavno. — Mi damo pošiljateljem denarja v
domovino zagotovilo in potrdilo, da bo denar za¬

nesljivo prišel a7- roke naslovnika.
Prodaja voznih listov za parobrodne družbe.

Se priporoča čč. slov. duhovščini, društvom in občinstvu v izdelova-
+ nje raznih tiskovin vseh vrst od priproste do naj elegantnej še oblike.
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NAŠE PODRUŽNICE SO:
newark, n. j. vonkers, n. y.
188 Ferry St. 353 Nepperhan Ave.

Za pojasnila in cenike pišite na naslov:

, “SLOVAK V AMERIKE”
'86 AVENUE A, NEW YORK, N. Y.
♦ 44 4 :♦!
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čutiti MovmiHki duho\'Aini prnv iu
l'lu priporočamo nvujo veliko zalogo
SVEČ VOŠČENIH, VOTIVNIH.

Mi r.filuKHtno največ cerkva n *ve-
i.,m i in poVMtili no z narnl zmlovoljni.
J’onku*itc Unli Vi, iu, kakor do

hi ilnj (ic vsak ('»»m/ioiI, ki je pri iiuh po-
nkmiil, nikjer več ni vpraševal. Naše
i "Ut- nii tako zmerne, riaš<- blago tako
jamčcDO dobro in \>rinUw, tja ga tlru-
j.-ji ne dobite enakega. Naše voščeni
Kvote no zunenljivc. Pišite po cene

SMITH & NICHOLAS'T-f

4 4

121 Malden Lane, Ncw York.
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£]ovenBkcmu očlnstvu se toplo pripo¬
roča moderno urejena gostilna

L. KIST
1772 E. 28. St., Lorain, Ohio.

—o-

♦ 4* + 4 4 4

Kjer boste vedno dobro postreženi z
dobro kapljco od vinske trte, vedno
svežim pivom in likerjem vsako vrste.

4 4 :* :4-:4:4-:4-:4-:4:4-:4-:4^

C, bočete imeti najboljše izdelano
sliko (fotografijo), obrnite se na

Ralph Kruchas
RAPHAEL STUDIO

FOTOGRAF
795 Manhattan Ave., Brooklyn, N. Y.
Kdor se izkaže, da je bral ta oglas v
koledarju Ave Maria, dobi slike 10%
ceneje. Pridite in prepričajte se!
Najmodernješi fotografični atelje.

Solidna in točna postrežba.

JU. f/A 17A 17A 17A 17A 17A J7A '/AJ/AJ-7~C/i 9r/i^r/i^r/C^r/i^T/CVr/iVr/, »

ZOBOZDRAVNIK
DR. A. WEISBERGER

erdinira vsaki dan izvzemši ponede¬
ljek in petek od 10. ure predpol-

dan do 8. ure zvečer na
50 Marks Plače, New York, N. Y.
Ob nedel jah od 10-tih predp. do treh
popoldan. Ob pondelkih in pet¬

kih ordinara v Uptown
41 West 83. 8treet

!i? ,'^al . , 'ark a OolumbuH Ave.od 10-tih zjutraj do S-mih zvečer.Kloveeee,,, *. k()f ^
/ fnnr/j\rnvuiU.
-4-4 '4 "1.?Priporoča.
*+*+ *«* i-* r,*;i **mm*m*.

ew York
♦ 4Slovencem __

t! »broznarit-ga pogrelo
ino

l*r»i«

A. stolzenberger
82 Stanton, Pa.

14,.t. Alb-n and Orchard Mr.-.«,,
new YORK, n. y

Telefon: Orchard :;o7.

4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 +
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TRPEŽNE *
lepe, močne, po ceni in po najnou 4
kem kroju izgotovljene obleke »ni,, i
se dobe le pri ’ 1J< 7

JOHN GORNIK 4
SLOVENSKA TRGOVINA *

6105 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 4
Sprejema tudi stare v popravo iu k *
deluje društvene in sokolske uniform«. 4
Postrežba točna, delo garantirano.

Telefon: Princeton 2402 W.
---4
+r!44!4!4v44!44 44 4 +

4
P. &. A. Phone 90 J. Bell Phone 9:;. J. v

Sam. Burg

GROCERIJA IN MESNICA *
173 E. Pike St., Cannonshurg, Pa. ^

f
Vedno sveže blago, sveže meso po

zmernih cenah. 4

POZOR!
fenjemu občinstvu uljudno naziia- f.
rJam, da pošiljam 4.

ČEVLE ALI OBUVALA
po celi Ameriki in tudi v staro do- j
rr.ovino samo pošljite mi številko če- 4

Imam tudi na razpo- jv'ja in ceno.
__ Ceuolago Marijacelske kapljice,

steklenicam 25e., 50c., in $L00. ,
Frank Suhadolnik j

6107 St. Clair Ave. Cleveland, oiuo_
/^U^. • I' • f / » r/ * v, i/ g ■ \»Zl,*" * ‘»'■" /».▼/»^▼7* rr/i /w/\^r7y^w7t^w/% 7 ’ •



SEI Z BROS.
slovenskim du-vsem

rriP°r: ,.u svojo veliko izbiro
h knjig v vseh jezi-

h vseh cerkvenih po-
^bšeim kipov, podob,

svetinjic i. t. d.

hovniko«
nflhožnil

Iv
1’

In v
pri

seui slovenskim društvom
nakupu zastav in društ¬
venih znakov.

21 Barclay St., New York, N. Y.

Telefon 5985 Barclay.
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91' Slavnemu slovenskemu občinstvu se X
V vljudno priporoča lastnik vinogradov <£

ŠL
<f'
sLI

I3>
J'

CHARLES STOKES
KELLEY ISLAND, OHIO.

Garantirana pristna vina domače-
$ pridelka pošilja na vse strani A-
T merike. Prepričajte se in pišite na
| zgoraj navedeni naslov. ^j>
■■ ^..težavnem delu dobra in pristna p
'L> kapljica domačega vina človeka po- 'p
j- zivi (ločim po raznih drugili dvom- <j3
rr JUlb tekočinah po saloonih boli gla- 91
'•> l' a ' Zdravje in denar si ohraniš, če

' as dobro vino doma v svoji kleti <i>
?• h",fa zniern° uživaš. Tudi družina 91
# 0le 8refna in zadovoljna. I

i kot "pristni1 duhovšSini priporoča 9>
“aino vino 8 PnSeg° Sarantirano |

CHARLES STOKES |
ŽCELLEY I8LAKD, OHIO. |

lj
1$
$
ik<L
dl
itim
§

1
H O P P E R BROS. iJ -

$

Canonsburg, Pa.

PcgTebui zavod in trgovina za
nakup pohištva.

g<. ■»
3>

I.1
rit Pogrebni zavod je z najtinešimi m
7R • i 1$ pripravami preskrbljen. IM i pre- pl
<d .v ' T
X skrbimo najlepše sprevode v za- 9:
<5 dovoljnost ljudi.Se priporočamo
9- ' . 9>

slovenskemu občinsvtu. 91

%<i>
'5

i i
1^1/\\ a,,.-. , - , I /\j - 1 - * A,, A | •
Avivivivi ^ i, ivivi\. »~_ t . iviv i\/K

•;»'jA’Ql/MC ^ V v 1A1/ \j /vfJVt/N!'
l\/4\yi\7tvi\Ač

<i> Častiti slovenski duhovšini se
p priporoča

J BARNSTON TEA Co. p
| 6 BARCLAY STREET
91 NEW YORK, N. Y.

-0 -

lina veliko zalogo mašnega
|| vina, kakor “Angelika”, Villa
91 Joseph, itd. pod prisego jamče-
<P no kot čisto mašno vino.

Slovenskemu občinstvu se pri-
91 poroča v nakup naj finejšega
<j> importiranega porenskega in
J francoskega vina. Raznih liker-
92 jev in konjaka, tu in inozemske-
<p ga po zmernih cenah. Poskusi-
p te z naročilom in bodete zado-
|1 voljni.

tfeesaae



\\ K makia koledar

J REICHLIN, REIDY &
‘ SCANLONFURNITURE

POGREBNIŠKI ZAVOD

2100 Broadway, Lorain, Ohio.
Telefon: Main 794.

<T

i

POPOTNIKI
Vsem onim, ki ste namenjeni po¬

tovati v Cleveland, posebno ako ima¬
te družino, bo potrebno naba\'iti po¬
hištvo in kuhinjsko opravo ako se ho¬
čete nastaniti v naš inaselbini. Zato
ob tej priliki priporočam svoje velike
prodajalne, kjer dobite vse kar le po¬
trebujete. Pri meni imate vedno poš¬
teno in zanesljivo blago.

Ako dospete v Clevelandu na posta¬

jo in se ne veste kam obrniti, pokliči¬
te na telefon Princeton 1381 ali pa
Rosedale 1881 in jaz bom poslal en
avtomobil po vas. Ako pa vzamete
pocestno karo se peljte s St. Clair
karo do 62. ceste in na vogalu St.
Clair Ave. je naslov:

A. GRDINA
6127 ST. CLAIR AVENUE
CLEVELAND, OHIO.

W! ^ "V"'00 <IOl,i l0tni k°^ar
'* liU'- letnih znamk.
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Tiskovni pogreški, katere STno
bil koledar že v tisku, katere^1"111' V
gohotno fcitatelji sami pop^V’

_

Na strani 5. 24. januarja naj 5f, ..
motej”- l *‘\
Na strani 7. 6. marca naj sc *iu ,.

ta, opatinja-

dasi
Na strani 9. 23. maja je zaztl_
lsi ni na ta dan post. m°vai>. to*
Na strani 12. 2. avgusta sc .

junkola”. * ‘ta 'V
Na strani 12. 14. avgusta zazn,

post, ki pa je trdno zapovedan. ' an'0,n I
Na strani 15. 23. oktobra na ; •

“Klement.”
Na strani 16. je zamenil stav oc

petek. 8. dec. je sobota in praznik h rs°bot0 k» t ■*"»*, i{ t) ^
dežnega spočetja. 7. dec. je petek in
brozij, nadškof.

Na strani 17. 12. vrsta druga koW>
se čita “vzhodnji Aziji”. —
Na strani 19. prva kolona, 19. vrsta r.

n/, rtilfl I'.] .1 n1' H t'l lO 1 .1 , * 00 . . - . '
sotrpi.

nov

Na 20. strani 30. vrsta naj se rita “Dih
vi polajšav so:-” in na isti strani
druga kolona 13. vrsta “dneve zadržeka”.
Na 25. strani 6. vrsta naj se čita “\'u-

itiimo ’
Na 28. strani 19. vrsta naj se čita “Fin-

ind Drum Corps”.
Na 30. strani pod črto 11. vrsta naj sc

čita “Z velikim veseljem” in na isti stra
ni v drugi koloni pod črto tretja vrsta “Od
Kristusovega rojstva do danes”, nadalje v
isti koloni 21. vrsta “krajih”.
Na 32. strani 14 vrsta “ slednjič našel

in na isti strani v drugi koloni 13. vrsta
— od nje.- ”
36. stran, druga kolona 37. vrsta ‘ ‘gospo

da kapelana”.
47. stran 21. vrsta “Težka vest mi llC '* ft
miru- ’ ’
49. stran 29. vrsta “ali je nečistost
52. stran druga kolona zadnja vrst ‘.1 '

mi naj se glasi: “V plačilo bo kralJ e
dar ’
132. stran 10. vrsta prva kolona b 'i

vse * *
139. stran 2. kolona 27. vrsta “ č®

14.1. stran prva kolona zadnja vrsta
bodemo ozirali”

• •Ib
160. stran naj se čita za naslovom ,,

jerarhija (vlada) svete katoliško U’
nov odstavek: “1Sveti Oče papež
A vr .
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vi in edini slovenski nabožni list v Ameriki. Tast za
vsako slovensko hišo, ki je naročena nanj. Svojim čita-

rj' teljem prinaša ta zares lepi list veliko zabavnega in
koristnega čtiva. Povesti in podučljive članke, ka¬
kor tudi vse najvažnejše novice iz slovenskih
naselbin so v njem zabiljeneže kot kronika

P

njem zabilj <
Slovencev v Ameriki.Jk

01 izhaja v začetku vsakega meseca. Naročnina $1.00 na leto.
vi:cj.---
'i Po vseh večjih naselbinah ima svoje zastopnike, na katereVi - “ - • . - • -
;,iTd
i
TdTO

se zaupno obračajte v zadevi lista in tiskarskih naročil. -£l

i::
mTISKARNA “AVE MARIA”

rji; sprejema naročila vseli vrst po zmernih cenah,
fr po pojasnila.TJ.
'l/l; f\|I
Parna zaloga gledaliških iger. Velika izbira pripovednih

-L knjig in romanov, spisanih od najslavnejših pisateljev
V, _ i i y -i v., , ..

y'<p

Pišite ;ci:
If
m

7■•■'i;
TTv

v u» r X- it j- “(J

slov. in tujih. Pišite po brezplačen cenik naših knjig.

ičd Naročnikom in zastopnikom lista “Ave Maria” damo
znaten popust pri naročilu čez $10.00.

*!/)/ ' t/M/' » ' s ' \ ' \ \ ' yr , ^ , , - , • r't' i ' t ^ «A t/\jf t -f-1/; t, ^ DM/Sf/VT*. 1 VI * » ‘ t i - >; 1 ; J ‘ \ \
' "* ' A ' 1 st yi vi , i vi viT/i yi yi vi viVi v i vi vi . i vi / r'i“i civ7! • /1vivr'iTrvi vivivi/i .'iv K/l v/tvivivMVi »\/Tv I. : Iv i - »v iv 'l^r

Ave Maria” je list za vse dobre in poštene slovenske
rojake v Ameriki in se naroča:

“AVE MARIA” 1
62 ST. MARK’S PLAČE, NEW YORK, N. Y. ||

" .~,-r,-H



,\ V K M A KI A KOLEDAR
1S4

ii
*

+
■f

+

\• ^n.movenska Katoliška Jednota*
Kr^jSNAJVEtJA IN ÂJB°°^ENIHSDR^AVAHAMERUKIKA *
JEP0DP0RNA OMAM« .nkorporir„„a 12. .i?"-.™98 v Ort.* ™»»-. n o nntllA 107 ' ’*Ustanovljen* — l sedežem v mestu .Toliet, Illinois. -“"moU

Geslo K. S. K. Jednote je: “VSE ZA VERO, DOM IN NAROD’'i
članov in članic ima okrog 13,000, premoženja pa nad $425 ooo
K. S. K. Jednota je plačala tekom svojega obstanka nad $1 226 Oon nn. • I ->UU.UO (nmj

podporo.

i
+4

en milijon 226 tisoč dolarjev) posmrtnine, poškodnine in bolniške
K. s! K. J. sprejema v svojo sredo člane in članice od 16. do

edeče podpore: Za smrtnino $250.00, $500.00 in
»škodnino: Za izgubo vida na enem očesu $250.Za pošl .00 ;

*r,0 leta inuu.uu.
za izg»bo vida na- i w

obeh očesih $500.00; za izgubo ene roke nad zapestnico $250.00; za" izvul IUI
rok nad zapestnico $500.00; za izgubo ene noge nad členkom $250.00-za
obeh nog nad členkom $500.00-; za eno nogo, ki ni več za rabo, in ki ni^i^0

|
*$

zn na $250.00; za obe nogi ali obe roki, ki sta nerabljivi, neozdravljivi, ali ne-
odrezani $500.00; za izgubo 4 prstov na eni nogi $100.00; za izgubo 4 prstov na
eni roki $200.00; za zlomjeno hrbetnico, če je član nezmožen za vsako delo
$500.00.

Enako plača Jednota tudi za gotove operacije $50.00. Plačuje tudi bolniško
podporo članom, ki so v ta namen zavarovani.

GLAVNI URADNIKI K. S. K. JEDNOTE SO:

Ii
I*§1I
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4

I
katero 4X

1

Preds ’nik: Paul Schneller, 1951 W. 22ud Plače, Chicago, 111.
I. Podpredsednik: Joseph Sitar, 805 N. Chicago St., Joliet, lil.
IT. Podpredsednik: Anton Grdina, 6127 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio.
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111.
Pomožni tajnik: Josip Rems, 2327 Putnam Ave., Brooklyn, N. Y.
Glavni blagajnik: John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111.
Duhovni vodja: Rev. Jak. Černe, 820 Nevv Jersey Ave., Sheboygan, \Vis.
Pooblaščanec: Martin Muhič, box 537, Forest City, Pa.
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin Ivec, 900 N. Chicago St., Joliet, 111.

NADZORNIKI:
Josip Dunda, 704 Ravnor Ave., Joliet, 111.
Geo. Thomas, 904 Kast B. St., Pueblo, Colo.
John Povslia, 311—3rd Ave., Hibbing, Minn.
Frank Petkovšek, 720 Market St., Waukegan, 111.
Frank Frančič, 318 Pierce St., Milwaukee, Wis.

POROTNIODROR:
Mihael Kraker, 614 East, Srd St.., Anacanda, Mont.
George Flajnik, 3329 Penil. Ave., Pittsburgh, Pa.
Anton Gregorovicli, 2112 West 23. St., Chicago, lil.

PRAVNIODBAR:
Joseph Russ, 6712 Bonna Ave., N. E. Cleveland, Ohio.
Frank Svet, 38—lOth St., North Chicago, 111.
Frank Plemel, Rock Springs, Wyo.

Jednota ima svoje lastno Glasilo “GLASILO K. S. K. JEDNOTE”,
i/liiiia enkrat nn teden in katero dobivajo vsi člani in članice. . ■j*

\ mu pisma tikajoča se Jednote in društva, naj še pošiljajo na glavnega tn.i -v
/oka Josipa Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111., kakor tudi za vsakoršnakou f
pojasnila se obrnite na njega. y

Vsak pošten Slovenec in Slovenka bi moral(a) biti zavarovan(a) Pr* ^ v
K. Jednotl, kot pravi katoliški materi vdov in sirot.


